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BCTYII

MoBa € sBUILEM coLiaJbHUM. SIK OCHOBHMI 3aci0 CHUIKYyBaHHS, BOHA
B1J100paxxae 0COOJIMBOCTI KyIbTYpPH, MEHTAJIITETY Ta ICTOPII 1i HOC1iB. MOBa MIBUAKO
PO3BHUBAETHCS Ta pearye Ha BC1 3MIHU B XKUTTI CyCHUILCTBA, K1 OB’ s13aH1 31 3MIHOIO
KyJIbTYpHUX I[IHHOCTeW Hapoay. Takum uymHOM, MOBa € cneuudiyHow (Hopmoro
BiIOOpaKEHHS JIMCHOCTI, SIKA 3HAXOJUTHCS Y MOCTINHOMY PYCi 1 3a3HA€ 3MiH.

Mogenb CBITY Y KOXKHIM KyJIbTYpl CKIAJAETHCA 3 LUIOTO PSAY KOHIICTTIB —
KOHCTAHT, SIKi € pe3yJIbTaTaMU OCMHUCIICHHS Ta YIOPSAIKYBaHHS JIFOJUHOIO YSBIICHb
po 00’ €KTH, SBUIIA AIMCHOCTI Ta iXH1 O3HAKHU.

Oco6mBy yBary J0 AOCIIPKEHHsI KOHIIETITY MOBO3HABII1 TOYaJIA TPUAUTSITH
HanpukiHil XX CTOMITTS, Y 3B’SI3KYy 13 PO3BUTKOM TaKoOi Tajly3i SIK KOTHITMBHOT
JTHTBICTUKHA. KOTHITOJIOTH BBaXKarOTh, 110 MOBA € HE MPOCTO CYKYITHICTIO (hopM Ta
KaTeropii, a € CUCTEMOIO, y SIK1il KO’)KHA MOBHA OJIMHULISA TOBUHHA MaTH CBOE BJIACHE
Mmicuie. Takum YWHOM, BCI MOBHI OJHMHHUII CTPYKTYPYIOThCS TIEBHUM YHHOM,
yTBOPIOOUM  (YHKI[IOHATBHO-CEMaHTHYH1 KaTteropii. Cepen HaWBIIOMINIAX
MOBO3HABIIIB, K1 JOCHiKyBanu MoHATTS koHienty O. O. CeniBanoBa, M. M.
[Tomoxun, H. @. Bewxunosuy, A.M. Ilpuxoarsko, B. M. Tenisa, B. EBanc Ta ix1mmi.

AKTyaJIbHicTb  pPOOOTH 3YMOBJICHA TCOPETUYHHM  PI3HOMAHITTAM
BU3HAUEHb Ta TPAKTyBaHb NMPUPOJU TMOHATTS «KOHIENT» SIK MOBHOTO SIBHINA Ta
3aco0iB Horo aktyanizaiii y MoBi. ToMy BBa)Kae€TbCi 3a HEOOXIIHE MPOBEICHHS
KOMIIJIEKCHOTO ~ aHajli3y KOHIIETITY, MOTPe0OI0 BHUOKPEMUTH  OCOOJIMBOCTI
dbyHKITIOHYBaHHST BepOaibHUX 3aco0iB BupaxeHHs Kouuenty PRIDE, ockuibku
IparMaTAYHUN acIIeKT MOBHM HA CHOTOJIHINIHIN JICHh BUKIHWKAE ITIBHUIICHUI
iHTEpEC.

JluruioMmHa po0oTa TPUCBAYEHA BUSBJICHHIO BepOadbHUX  3aco0iB
BupaxeHHs koHnenTy PRIDE y pomani JIxx. Octin «Pride and Prejudice». Y po6oti
BU3HAYAIOTHCS 3arajibH1 XapaKTePUCTUKU Ta 0OCOOJIMBOCTI MOHSITTS «KOHIIETITY, HOTO

MparMaTUYHO1 3HAUyIIOCT1 Ta MOBHOI peaizailii.
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MeTo10 poOOTH € BUIYYEHHS JIIHTBOCTHIJIICTUYHUX 3ac00IB akTyamizaiii
konuenty PRIDE y pomani JIxx. Octin «Pride and Prejudice» .

Merta nependayae BUPIMIECHHS TAKWX 3aBIaHb.

1) naTM BU3HAYCHHS TMOHATTS «KOHIICIT» Ta JOCIIIMTH MPOOJIEMATHKY
CYTHOCTI TIOHSITTSI «KOHIICTIT» Ta HOTO XapaKTEPUCTHKH;

2) BUSBHUTH OCHOBHI 3aCO0M BHPa)XCHHS KOHIICIITIB;

3) BU3HAYMTHU MOBHI 3aC00W, sKi penpe3eHTyoTh KoHlent PRIDE;

4) pO3KpUTH  MparMaTHYHUKA  TOTEHIllad  BepOaJbHUX  OJMHHUIIb
npesenTanii konuenty PRIDE y pomani J[>k. Octin «Pride and Prejudice.

006’ext nocnimxenus — koHnent PRIDE y pomani [Ix. Ocrtin «Pride and
Prejudice».

IIpeamerom nociimkeHHs: € BepOajdbHI 3aCO0M penpe3eHTallii KOHIENTY
PRIDE y pomani J[>x. Octin «Pride and Prejudice.

Martepianom nochimkennss € poman Jx. OctiH «Pride and Prejudice»
3arajibHOI0 KUTBKICTIO 479 CTOPIHOK.

Bubip meToaiB moc/iizkeHHs1 3yMOBICEHO METOIO U 3aBIaHHSIMH POOOTH.
Cepen HUX BUKOPHUCTOBYEMO KOHMEKCMYanbHuil axani3 (BUBUCHHS KOHTEKCTY),
konyenmyaavrutl anami3 (BunydeHus konmnenty PRIDE y pomani JIxx. Octin «Pride
and Prejudice»), memoo cemanmuunoco awnanizy (BUSABIACHHS 3HaHb, SIKI
OTPEIMETHIOIOTBCSA B CEMaHTHUIl O00pa3HUX 3aco0iB  3a JIONOMOTOK il
JIHTBOKOTHITUBHUX MEXaHI3MIB, 30KpeMa MamyBaHHS), (YHKYIOHANbHUL Memoo
(BMOKpEMJICHHSI OCHOBHUX KOMYHIKATHBHO-TIpArMaTHYHUX 1IN Ta 3a3HA4YCHHS
OUIKYBaHOTO TEPIOKYTUBHOTO edekty). KinvkicHuil auaniz TPOBEACHO IS
BU3HAYCHHS 1€papXii JEKCUYHUX CTUITICTUIHUX 3ac00iB y pomani [[x. Octin «Pride
and Prejudice».

HaykoBa HOBHW3HA [JOCII/DKCHHS IIOJSTae B TOMY, IO JOCIIJKCHHS
BepOabHUX 3ac00iB akryanizamii konmenty PRIDE 3miiicHioeThcs Ha mMaTepiaii
pomany JIx. Octin «Pride and Prejudice», sikuif crae mpeaMeToM CHeliaabHOIo

IOCIIIKEHHS.



IIpakTHyHa WiHHICTHL POOOTH TMOJSATAE Yy MOMKIMBOCTI BHKOPHUCTAHHS
pe3yabTaTiB poOOTH ISl BUBUCHHS Ta MOJAIBIIOTO JOCIHIKEHHS TEOpii KOHIEMNTY,
YUTaHHS JIEKI[I 13 MOBO3HAaBCTBAa Ta JIIHTBOKPAiHO3HABCTBA, a TaKOX s
3aCTOCYBaHHS Ha MPAKTUYHUX 3aHATTAX 3 aHTJIIHCHKOT MOBH.

Pobora cknmagaeTscs 13 BCTYIY, JABOX PO3JAUIIB, BHCHOBKIB, CIHCKY
BUKOPHUCTAHUX JKEPEIL.

VY BcTyni BU3HAYA€THCS aKTyaIbHICTh JOCIDKEHHS, HOTO METa 1 3aBJIaHHs,
3a3HavYa€ThCA 00’ €KT 1 MPeaMET, MaTepiai AOCIIKEHHS, HOro HayKoBa HOBH3HA 1
NPAaKTUYHA LIHHICTb.

Y nepmiomy po3auni «TeopeTHKO-METOM0IOTIuHI 3acaau JTOCTIIHKEHHS
koHuenty PRIDE y pomani J[x. Octin «Pride and Prejudice»» posrasgatorbes
MUTAHHS [0JI0 MOXOJKEHHS MOHSTTS «KOHIICNT», MOJAIThCSA MO0 BH3HAYCHHS,
Kiacudikarisi, CTpyKTypa Ta ONMUCYIOTHCA CIOCO0M HOro MOBHOT BepOastizailii.

Y npyromy posznini «Bep6amizamis kornenty PRIDE y pomani [[x. Octin
«Pride and Prejudice»» BHU3HAYEHO CTPYKTYpHI YaCTHHU KOHIIENTY, JOCIIIKEHO
KOHTEKCTyaJlbHI 3HAY€HHS KOHIIENTY, BUSIBICHO Ta IPOAHAIII30BAHO JIEKCHKO-
CTHIICTHYHI 3acobm akrtyanizamii koHmenty PRIDE, poskputo nparmMarudnHmit
MOTeHITial BepOanbHUX OauWHMIL Tpe3eHTamnii koHuenty PRIDE y pomani J[x.
Ocrin «Pride and Prejudice».

VY 3aralbHMX BHCHOBKaX TIJCyMOBaHO TEOPETUYHI Ta MPaKTHUHI
pPE3YNbTaTH MTOCHTIKEHHS, OKPECICHO MEPCHEKTUBH IMOABIIOr0 JIOCTIIKEHHS.

Poborty 3aBepiiye Criucok BUKOPUCTAHO1 JIITEPATYPH.

Po3ain I. Teoperuko-meroaosioriuni 3acaau gocaigxeHHs kouuenty PRIDE y

pomani /. Octin «Pride and Prejudice»



1.1 IloHATTH KOHUENTY y Cy4YacHI# JIHrBicTH I

MoBa € sBuniem OaratorpaHHuM. Ha cpOroaHimHid JeHb 3’ SIBUIACH
HEOOXIAHICTh PO3IJIIHYTH MOBY 3 TOYKH 30py ii y4acTl y Mi3HaBaldbHIN TISJIBHOCTI
monuau. MoBa — 11e 3acib nepenadi JyMKH, Ky BOHa CTPYKTYPYE 3a JOTIOMOTOIO
MpUTAMaHHUX 1 MOBHMX 3ac001B. 3HAHHS, SIKI BAKOPUCTOBYIOTBCS i1 Yac I[bOTO,
HE € JIMIIe 3HaHHAMU Tpo MOBY. lle Takok 3HaHHS TPO CBIT, CYCHLILCTBO,
NPHUHIMITK CHUIKYBaHHS TOIIO. Pe3yabTaToM JOCTIDKEHHS MOBHM 3 JaHOT TOYKH
30py CTaJI0 BUOKPEMJICHHSI HOBOI r'ajly31 MOBO3HABCTBA — KOTHITUBHOI JIIHT'BICTHKH,
METOI0 SKOi € BUBYCHHS IMMHUTaHb MPO T, SK 30€pirar0ThCs HAIll 3HAHHS IPO
OTOYYIOUHUI CBIT 1 IK BOHU CTPYKTYPOBaH1 Y MOBI y MPOIEC KOMYHIKAIIii.

HaiipaxnuBimuyM 00’€KTOM JOCHIPKEHHS Y KOTHITUBHIN JIHTBICTHII €
TOHSITTS «KOHIICTIT.

TepMiH «KOHIIENIT» € 3aMO3WYCHHSM 13 JIaT. CONCEPLUS — «IOHATTA», BiX
concipere — «30upartu, BOMpatu y cebe, IpeaCTaBIATH ceOe, YTBOPIOBATH TOIIOY
[36]. Ilepmri 3ragku MNpO TOHATTS «KOHIENT» 3 SBISIOTHCS 1€ B Mpamsx
cepennboBiuHUX ¢imocodiB. Tak, II. AbGenssp BBakaB KOHIIETITOM CYKYIHICTb
MIOHSITh, OB’ A3yBaHHS BUCJIOBJICHD Y €IMHY TOUKY 30py Ha TOW YM 1HIIHMHA MpeaMeT
3a YMOBHM BHM3HAuajgbHOI CHIM po3ymy [23, c. 409]. ®inocod 3ayBaxkyBaB, IO
KOHIICTITH BUHUKIIM JIO0 CTBOPEHHS IPUPOIHU B 00KECTBEHHOMY PO3yMi sIK iest bora
Ta MPooOpa3iB ONMHUIHUX PEUEH.

binbimn mi3zHe TmymadeHHs: TepMina Oyio 3adikcoBano y 1928 porti y cTaTTi
C. O. AckonpnoBa «Konment 1 cmoBo». Ilin koHIIENTOM aBTOp PO3yMIB IEBHE
PO3yMOBE YTBOPEHHS, SIKE 3aMIIIy€ Yy MPOIECi MUCICHHSI HEBU3HAUEHY KUIBKICTh
MPEAMETIB OJTHOTO 1 TOr0 camoro poay [6, ¢. 267]. Tum He MeHI, 10 cepearuHn XX
CTOJITTS KOHIENT HE CHOpUMMABCS SK TOHATTS B HAyKoBii miteparypi. He
nuBIsSTYMCH Ha myoOdikaiito C. O. ACKOIb0Ba, MUTAHHS MTOPYIICHE HUM, HE TT0Yasio
BUBYATHCA. [0 KOHIIENTY OBEPHYNHCS y CX1THOEBPOTICHCHKIH JIIHTBICTHUIII JTUIIIE Y
80-x pokax XX CTONITTA y 3B’SA3KYy 13 YOPOBAIKEHHSIM O JIHTBICTUYHUX

JTOCTIIKEHb TOPOOKY KOTHITUBHOT HAYKH M KOTHITUBHOI JIHTBICTUKH [24, c. 410].



[cHye BenMka KUIBKICTh PI3HOMAHITHUX TPAKTYBaHb MOHATTS «KOHLEOT,
10 IPU3BOJUTH JI0 CYNIEPEYHOCTEH cepe]] HayKOBIIiB.

VY cBoiii po6oTi «CydacHa JIIHTBICTUKA : TEPMIHOJIOTYHA eHIuKIIone s O.
O. CeniBaHoBa MIPOTIOHY€E HACTYMHI BUSHAUYCHHS MOHSTTS «KOHIIeNT»: «KoHuent —
TEPMiH, KU CIYrye AJid NOSICHEHHS MEHTAJIIbHUX a00 MCUXIYHUX PECypCiB HAIIOT
CBIIOMOCTI 1 Ti€i 1HGOPMALIIHOT CTPYKTYpH, fiKa BiIoOpa’kae 3HaHHA Ta JOCBIJ
JIOAWHM, ONEpaTWBHA 3MICTOBHA OJWHHUI IaM STi, MEHTaJbHOTO JICKCUKOHY,
KOHIENTYyaJIbHOi cucTeMu 1 MoBH MO3KYy (lingua mentalis) Bciei KapTHHM CBITY,
BiToOpaxkeHoi B JIOJCHKIM meuxiup» [23, c. 87]. ABTop po3risjgae KOHUENT sIK
i1eanpHl aOCTpaKTHI OJIMHMII, CMHCIH, SKAMH OIEpye JIIOJAUHA Y Mpoleci
MUCJCHHS, 1 K1 BiqoOpa)xaroTh HAsIBHICTb JIOCBIY Ta 3HaHb, PE3yJbTaTiB BCiel
JISUTBHOCT1 JTIIOJMHU 1 TPONECIB Mi3HAHHS HUM OTOYYIOUOTrO CBITY Yy BHIJISAL
KOHKPETHUX OJIMHUIIb, «KBaHTIB» 3HaHHSA [23, ¢. 88]. Takoxk MiAKpEeCIIOETHC, 110
KOHIICTIT MICTUTh 1H(OpMaIIiio IIPO Te, IO 1HIUBI 3HAE, IPUITYCKAE, TyMaE, ySIBIISE
npo TOW uM 1HmMHK ¢parMeHT cBiTy. KoHIeNTH 3BOASATH BCE PI3HOMAHITTS
CIOCTEPEKYBaHUX SIBUIIT IO YOTOCh OJTHOTO, BKJIA/Ial0Th B pAMKH KaTEeTOpii 1 KJIaciB,
CTBOPEHUX CYCIILCTBOM [25, ¢. 90].

O. O. CeniBanoBa KBamiikye KOHIIENT fAK iH(OOpPMAIIAHY CTPYKTYpPY
CB1JIOMOCTI, pi3HOCYOCTpaTHY, IEBHUM YMHOM OpPraHi30BaHy OJMHUIIIO TTaM’sITi, Ka
MICTUTh CYKYITHICTh 3HaHb MpPO 00’ €KT IMi3HAHHSA BepOANTbHUX 1 HEBEpPOAIHHHX,
Ha0YTHX NUIIXOM B3a€MOJ1T ICUXIYHUX (DYHKIIIHA CBIIOMOCTI ¥ TIo3acBimomoro [24,
c. 410].

AM. Ilpuxoarko y cBoiii po6oTi «CKIagHOCYpSIIHE PEUEHHSI B CyYacHIH
HIMEIbKI MOBi: CHHTaKTHKa, CEMaHTHKa, IparMatuka» miarpumye mosuiiito O.0.
CeniBaHOBOi B TOMy, IIO KOHIIENT € 3arajJlbHUM POJOBUM TOHATTSAM BIAHOCHO
KOHKPETHUX BHJIOBUX MOHATH OJHOTO KJAacy, TOOTO BHUCTYINAa€ 3aMilllEHHSAM Y
MPOIIeCi MUCIIEHHS BEITMKOI KUTBKOCTI MMPEAMETIB OTHOTO POTy. AJie Ha BIAMIHY Bij
CeniBanoBoi, [Ipuxoapko BBaxkae, 10 KOHIENT iCHY€E I KOKHOTO OCHOBHOTO
(CJIOBHMKOBOI'0) 3HAYEHHS CJIOBA OKPEMO 1 HA3MBa€ KOHIENT ajreOpaiuHum

BUPAKECHHSIM 3HAYEHHS, IKUM MU OIEPYEMO B YCHOMY Ta MHCbMOBOMY MOBJICHHI,



aJ[ke OXOMUTH 3HAYCHHSI Y BC1i MOT0 CKJIAIHOCTI JIIOJIMHA MPOCTO HE BCTUTAE, THO1
HE MOXeE, a 1HOJ1 IHTEpIpPETye MOro MO CBOEMY, 3aJIEKHO BiI OCBITH, JOCBINY,
MPUHAJIEKHOCTI O MEBHOTO cepeioBuIna, mpodecii tomio [22, c. 27].

Haykogens B. M. Tenis y cBoiit poOOTI HAroJIonrye Ha TOMY, 1110 KOHIIEOT —
1€ 3aBKIW 3HaHHS, TAaKMM YHMHOM BIH B1I0Opa)kae HE MPOCTO CYTTEBI O3HAKH
00’ekTa, a BC1 Ti, K1 B JAHOMY MOBHOMY KOJIEKTHBI1 3alTIOBHIOIOTHCS 3HAHHSAMU PO
fioro cythicts. KoHuent — 1ie Bce Te, 110 MU 3HAEMO MPO 00’ €KT, Y BCi eKCTeHClT
uporo 3HaHHsg [29, c. 96]. I3 1pOro BUXOAUTH, IO KOHLENT MAa€ KYJIbTYpPHO-
HaI[IOHAJIbHE MapKYBaHHSI.

Iiei nymku qorpumyeTthbes 1 aiHTBICT B. EBaHC. 30KpemMa BiH CTBEPIKYE, 1110
KOHIIETIT € 3TYCTKOM KYJIBTYPH Y CBiJIOMOCTi JIOAWHH i, 3 OJHOTO OOKY, € THM,
3aBJISIKA YOMY KYJIBTYPa BXOJHTH JIO MCHTAJILHOTO CBITY JIFOJIMHH, @ 3 1HIIIOTO, 1 THM,
3aBASKM YOMY JIIOJMHA caMma BXOJWTh Yy KyJbTypy Ta BIUIMBae Ha Hei [33, c. 491-
534]. Takum 4YHHOM, OYAy4Yd <BTYCTKOM KYyJIBTYpH», KOHIENTY BIACTHUBA
eKCTpaJIIHIrBICTUYHA, TTparMaTU4Ha, IT03aMOBHA iH(OpMaIlis.

I''M. Ilepenepiii Takox € TPUOIYHHUICIO TAKOrO BHU3HAYEHHS TEPMIHY
«KOHIENT». 3a il ciIoBaMM, KOHIICNTH, OyAy4Yd OJWHHUIISIMHA E€THOKYJIBTYPHOT
iHbopMalrii, BimoOpakarOTh CBIT HAIlIOHAJLHOTO CBITOCHIPUHHATTS TPEJAMETIB Ta
MOHSATH, Mo3HaYeHUX MOBOIO [20, c. 279 — 280.]. KonnenTu sk i1eajibHi yTBOPESHHS
KOAYIOThCSI B UYTTEBO-OOpA3HUX YSBICHHSX, CUCTEMA SKHX YTBOPIOE TaK 3BaHY
KOHIIETITyaJIbHY KapTHHY CBITYy. KoXeH coIliym BoJIOZi€ CBOIMH crHeru(IYHIMU
KOHCTaHTaMH, SIKi BIPI3HAIOTH HAI[IOHABHI KYJIbTYpH Ta MoBH [19, c. 61 — 63.].

Ananizyroun BUIe3a3HaueH1 nediHimii, MoxHa 3pOOWTH BHUCHOBOK, IO
JOCTITHUKA HE MAalOTh CIIUIBHOI TOYKH 30py Ha MpoOJjeMy BU3HAYCHHS TEpMiHA
KOHIIETITY». Y CY4acHOMY MOBO3HABCTBI BHIIUISIOTH TPH OCHOBHUX MIAXOIU IO
pPO3yMiHHS Ta TpaKTyBaHHA TEPMiHA: KyJIbTYPOJOTIUHWM, JIHTBICTUYHUMA Ta
KOTHITUBHHIA.

[IpeacTtaBHUKKM KyJIbTYpOJIOTIYHOTO MIAXOAY, PO3IJISIAAIOYM CYTHICTD
KOHIIETTY, OUIbIIlY YBary NpuaUIsIOTh KYJIbTYpOJIOTIYHOMY acnekTy. Ha ix gymky,

BCS KYJBTYpa PO3YMIETHCS SK CYKYITHICTh KOHIICTITIB 1 BIJHOIIIEHH MDK HHUMH.



KoHIenT TpakTyeTbcss HUMH SIK OCHOBHA JIaHKA KYJIbTYpH B MEHTAJIBHOMY CBITI
monund. {iei Touku 30py gorpumyrotecs B. EBanc ta B. M. Temnis. [Ipu posrnsai
PI3HUX CTOpIH KOHLEMNTY, HEOOXIHO OUIbIy yBary NpUIUISTH Ha BaXIJIUBICTh
KyJbTypHOT 1H(pOpMaIlli, Ky BiH nepeaae. IHIMMU cioBaMu, KOHUENT BBAXKAETHCS
0a30BOI0 OJIMHUIICIO KYJIBTYPH, ii KOHIICHTPATOM.

Hpyruii miaxig 10 po3yMIHHS KOHUENTY MPUIYCKAE CEMaHTHKY MOBHOIO
3HAKY €IMHUM 3ac000M (hOPMYBaHHS 3MICTy KOHIIENTY. [IpeicTaBHUKY BBaXKAIOTh,
110 KOHIIETIT iCHYE IS KOXXHOTO CJIOBHMKOBOTO 3HAYCHHSI Ta PO3TIISAAI0TH HOTO SIK
anreOpaiuHe BHpaXX€HHS 3HAUYCHHS, IMOCTYJIIOIOTh CEMAaHTHYHHHA MiIXimx 10
KOHIIETITY, TOOTO PO3yMIIOTh KOHIICTIT SIK BECh TIOTEHITiaJl 3HAUYEHHS CJIOBA Pa3oM 3
HOro KOHOTATHUBHHUM €JICMCHTOM.

[TpuxunbHUKM KOTHITUBHOTO minxony (cepen sikux A. M. [Ipuxoasko, O.0O.
CeniBaHOBa) 10 PO3YMIHHS CYTHOCTI TEPMIHY «KOHIICTITY» BIHOCSTH MOTO /IO SBUIII
MEHTAJIBHOI'O0 XapaKTepy, BU3HAYAIOUM HOro sIK TJIOOAIBbHY PO3YMOBY OJMHUIIIO.
Bonu BBaXkaroTh, 1110 KOHIENT HE BUHUKAE 13 3HAUEHHS ClIOBa 0e3MocepeaHbo, a €
pE3yNIbTaTOM 3ITKHEHHS 3HAYEHHS CJIOBa 3 OCOOMCTUM Ta HApOIHUM JIOCBIIOM
JIIOJIMHK, TOOTO KOHIIENT € IMOCEPESTHUKOM MDK ClioBaMu Ta aiiicHicTio. Tak, O.O.
CeniBaHoBa pPO3yMi€ KOHIICTIT, TIEPIII 32 BCE, SIK OINEPATHBHY 3MICTOBHY OJHHHITIO
naMm’ i, MEHTQJIbHOT'O JICKCUKOHY, KOHIIENITyaJIbHOT KAPTUHH CBITY, BiIOOpakeHOT
B JIIOJICBHKIil cBimoMocCTi [23, 24, 25]

Take pi3HOMAaHITTS TpaKTyBaHb IOHATTA «KOHIIENT» € YMOBHHMM. Bci
BHIIIE3a3HAYCHI TOYKH 30pYy MOB’S3aHI M CO0O0I0 1 HE NMPOTUCTABISIOTHCS OHA
onHid. bepyun nmo yBarum HaBe[eHI BU3HAYCHHS TEPMiHY, MOXXHA CKa3aTH, IO
KOHIIETT — 116 CEMaHTHYHE YTBOPEHHS, HACUYCHE JIIHTBOKYJIHTYPHOIO CHEIU(IKOFO,
AK€, TAUM YW IHIIUM CIOCOOOM, XapaKTepHu3y€e€ HOCIIB TEBHOI ETHOKYJIbTYPH.
Konnent, BimoOpaxarouu €THIYHHN CBITOTIISAM, MAapPKy€ €THIYHY MOBHY KapTHHY
CBiTY. AJie B TOM K€ 4ac — II¢ MICBHUW KBaHT 3HAHHS, KU BimoOpakae KUTbKICTh
BCl€T JIOACHKOT AisNbHOCTI. KOHIIENT OTOYEHUN EMOIIMHUM, EKCIPECHBHUM,

OIIIHOYHUM OpeoJioM [24, c. 36; 1;2]
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[IpoGnema cmiBBITHOIIEHHSI KOHLEINTY, MOHATTSA Ta 3HAYEHHS € OJHIEIO 3
HaWOUIBII CKJIAJHUX Ta AUCKYCIMHMX B KOTHITUBHIN miHrBictuui. JIx. Jlakodd
MOSICHIOE 11€ THM, 110 MPY aHaJI131 KOHLIETITY MU MAa€EMO CIIPaBy 13 CyTHOCTSIMU IJIAHY
3MICTY, SIKI HE JaHl JIOCIIIHHUKY B 0€3M0CEpEeHbOMY CIPHUIHATTI, TOOTO poOUTH
TIEBHI BUCHOBKH ITOJIO iX BIACTHBOCTEH Ta MPUPOIA MH MOKEMO 0a3yHOUHCh JIUIIIE
Ha HenpsMuXx aaHux [18, c. 26; 3].

VY HaykoBil JiTepaTypi iICHYIOTh Pi3H1 CYI>)KEHHS] CTOCOBHO B1JIHOIIIEHb M1XK
muMu TepMmiHamMu. KOHIIENT 1 TOHATTS HEPIIKO OTOTOXKHIOBAIHCH. CIOYaTKy
«KOHIIETIT» BBAaXKaBCSI CHHOHIMOM TEpPMIHY «HOHATTS». Y JIIHTBICTUYHOMY
CHITUKJIONEIUYHOMY CIOBHUKY B. M. fIpieBoi TepMiH «KOHIICTIT» TOJAETHCS 5K
CUHOHIM TEpPMiHY «HOHATTS» [4; 37]. Ane pi3HULS MDK JBOMa TEPMIHAMU €
OUYEBHUJHOIO — MOHATTS BigoOpakae Jvile HAWOUTBIN 3arajibHi, CyTTEBI (JIOT14HI
O3HAKM MpeaMETIB Ta sBuIll). Ha BiIMiHY BiJl MOHATTS, KOHIIENIT MOKE BiIoOpakaTu
OyIb-sKi, He 00OB’I3KOBO CYTT€EB1 O3HAKU 00’ €KTa.

A.M. Ilpuxoasko audepeHIriroe X BiAMOBIIHO A0 IXHBOT MPHUHATIEKHOCTI J10
PI3HUX HAyK: MOHATTS — A0 JIOTikK Ta ¢inocodii, KOHIENT — J0 MaTeMaTHYHOI
JIOT1KH, KYJBTYPOJIOT1i Ta JIIHTBICTUKH [5; 27, c. 43].

Ha gymky O. O. CeniBaHOBO1 MOHSTTS PO3TIISAIAIOTH K YaCTUHY KOHIIENTY,
HOTO sJIepHY CTPYKTYPY, CYKYITHICTh IHTErpaIbHUX 1 TU(DEPEHIIINHNX 03HAK Y PsIAl
NOHATh oOAHOrO Kiacy. KonmenTt mnepembavae 3allydeHHS YYyTTEBOi, OI[IHHO-
€MOTHBHOI, 00pa3Hoi, MeTapopuunoi iHpopMmarii [6; 24, c. 412].

B. EBanc gudepentitoe 11i ABa TEpMIHH HACTYITHUM YHHOM: MOHSTTS — 1€
CYKYIIHICTh ITiI3HAaHMX CYTTEBUX O3HAK O00’€KTa, a KOHIENT — MEHTaJIbHE
HaIlIOHATBHO-CTIEITU(DIYHE YTBOPEHHSI, TUIAHOM 3MICTY SKOTO € BCSI CYKYITHICTB
3HaHb MPO JaHWUN O0’€KT, a MJIAHOM BUPAXKECHHS — CYKYIMHICTh MOBHHUX 3acC00iB
(mekcmuyHuX, (paseonorigaux Ttomo) [18, c¢. 27]. TuMm He MeEHII, MOBO3HaBII
CTBEP/KYIOTH, IO YiTKa MeXa MDK JBOMa TEPMIHAMH BIACYTHS Ta MPH TEBHUX
YMOBax MNOHSATTS MOXYTh MIEPEXOAUTH Yy KoHUenTH [18, c. 29].

BinHocHO 3B’SI3Ky KOHIIENTY 1 3HAY€HHS, HAYKOBLI1 PO3TJIAIAIOTH IXHIO

MOBHY TOTOXHICTh a00 BIIHOILIECHHS TMEPETUHY 3HAYEHHS W KOHUENTYy, abo
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BKJIIOYEHHS TEPIIOro 10 APYroro, ad0 akTUBAIII0 3HAYECHHS B KOHIIENTYalbHIN
CTPYKTYPp1 3aJI€KHO BiJl KOHTEKCTY M cutyaii [7; 24, c. 413].

[TinTBEepAKEHHAM 111€1, 0 KOHUENT € CKJIaJOBOI0 3HAUYEHHS € JyMKa M.
I'piH, sika CTBEp/KyBaia, IO KOHIENT € anreOpaiuyHuM BUPAKECHHSM 3HAUYCHHS,
SAKUM MU ONIEPYEMO y MOBJICHHI, TOMY 1110 OXOINUTH 3HAYEHHSI y BCI HOTO MOBHOTI
JIIOJTMHA TIPOCTO HE BCTHUTAE.

[Mpotunexny nymky Buciosinwe O.0. CeniBaHOBa, CTBEPKYIOYH, IO
3HAYCHHS € YaCTUHOI KOHIIENTY: KOHIENT — BIAHOCHO CTaOUThHUN Ta CTIMKUUN
KOTHITUBHUM 3JNOK 3 00’€KTy MAIMCHOCTI, Tak $K KOHLENT Oe3MocepeHbo
MOB'SI3aHUMN 31 CBITOM, Ha BIMIHY BiJl 3HAYEHHS, a CJIOBO CBOIM 3HAYEHHS 3aBXKIU
pEIpe3eHTYE Julle YacTUHy KoHienrty [18, c. 30].

3riJIHO 13 MPOTHJIC)KHUM OaUCHHSIM CIIBBIIHOIIEHHS KOHIIENTY 1 3HAYCHHS,
i TEPMIHU € OJWUHUIIMU PI3HOTO CTAaTyCy: 3HAYCHHS € MOBHOK CYTHICTIO, a
KOHIIETIT — IICUXOMEHTaIbHOIO [8; 24, c. 414].

Uepe3 HEBU3HAYEHICTh TEpMiHA «3HAYECHHS» Y CYYacHIA CeMacioorii,
CIIOCTEPITa€ThCsl PO3MIUPEHHS HOro oOcsry A0 piBHA iHQopwMarlii, sika CTOITh 3a
MOBHOIO OJMHHUIICI0. TOMYy BHUHUKAIOTh TIYMau€HHS 3HAYECHHS SIK «KOHIENTY
3B’S3aHOTO 3HAKOM», a CEMaHTHUYHI CYTHOCTI B MOBI OTOTOXXHIOIOTHCA 3
BepOaizoBaHMMU KoHIenTamu [21, ¢. 6].

KoHuenTt Mae ckitagny CTpyKTypy. 3 0HOTO O0KY, 10 Hel BITHOCUTHCSA BCeE,
10 HAJIC)KUTH OYJI0B1 MOHATTS, a 3 IHIIOTO — B CTPYKTYPY KOHIIETITY BXOJUTH T€, 1110
poOuTh oro (hakToM KyJIbTypu — MOYaTKoBa (opma (€THMOJIOTIS), CTUCHYTA O
OCHOBHHUX O3HaK 3MICTY 1CTOpIisl, CydacHi acoIiaiii, oiHku, konoTarii [18, c. 40].

KoHIenT sk oquHUI CTPYKTYPOBAHOTO 3HAHHS MAa€ YiTKY, aje HE )KOPCTKY
OpraHizaiiro: BiH CKJIAJa€ThCsl 3 KOMIIOHEHTIB — KOHIIETITYaJTbHUX O3HAaK, SKI
dbopMyIOTh PI3HOMaHITHI KOHIIENTYyanbHI mapu [9; 23, c. 60].

[cHye Benwka KUTBKICTh AYMOK Ta MPUIYIICHb IMOAO TOTO, SKOK €
CTPYKTypa KOHIENTy. MeTadopuyHO KOHIENT MPEACTABISIIOTh Y BUTIISII XMapH,

CHDDKHOI TPYIKH, TJI0Y TOIIO.
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B. EBanc o06cToroe ifer0 mapoBoi CTpyKTypu KoHuenty. KoxxeH map €
pPE3YJIBTaTOM, OCaIOM KYJIBTYPHOTO KHUTTS PI3HUX emMmoX. BiH cKiamaeTscs 3
ICTOPUYHO PI3HUX IIAPIB, PI3HUX 1 32 YACOM YTBOPEHHS, 1 32 MOXO/KEHHSM, 1 3a
CEMAHTUKOIO, 1 Ma€ OCOOJMBY CTPYKTYpY, fKa BKIIOYa€ TPU OCHOBHI LIApH
(KOMIIOHEHTH):

1) ocHOBHA (aKTyaJibHa) O3HAKA;

2) nonpaTkoBa (IMacuBHA, ICTOPUYHA) O3HAKA;

3) BuyTpinHs (HeycBigomiieHa) gpopma [10; 27, c. 47].

OcHoBHa (aKTyajibHa) O3HaKa — II¢ T€, IO € BIJOMUM KOXXHOMY HOCIIO
KyJbTYPH Ta € 3HAKOBUM JJi HbOTO. JlofaTKkoBa (macuBHa ab0 ICTOpUYHA) O3HAKA €
aKTyaJIbHOIO JUIS OKpPEeMHX TPyl HOCIiB KynbTypu. BryTrpimHs dopma,
€TUMOJIOTIYHA O3HAaKa BIJKPUBAETHCS JIUILE JOCIITHUKAM, JUIS 1HIIMX BOHA ICHYE
OTIOCEPEIKOBAHO, SIK OCHOBA, Ha AKIA BUHUKIIM 1 TPUMAIOTHCS 1HIII IIApH 3HAYCHBD.
BryTtpimas ¢opma HE YCBITOMIIIOETHCS y TOBCAKACHHOMY JKHTTI, BijoMa JIHIIIE
crerjanicTam, ajie OKpECIIOe 30BHIIIHIO, CIIOBECHY (hOpMY BUPAKEHHS KOHIIETITY.

TuM He MeHI, OUIBIIICTh JOCTIAHUKIB MIATPUMYIOTH IOJHOBY MOJEh
KOHIENTy. ba3zyrounch Ha 3HAHHAX PO OpraHi3ailil0 3HAYEHHS CIIOBAa, SKE 3a
Cy4yaCHUMHU YSABJICHHSIMHU Ma€ TOJIbOBY CcTpykTypy, O.0. CeniBanoBa ta A.M.
[IpuxoapKko MPUIMYCKAIOTh, IO 1 KOHLENT Mae OaraTOKOMIOHEHTHY Ta
OararomapoBy opranizamito [11; 23, c. 60]. CTpykTypa KOHIIEITY BKJIIOYA€E B cede
anpo ta nepudepito. o sapa HamexaTh TPOTOTUIHI IIApU 3 HANOUIBII YyTTEBO-
HAO0YHOI0 KOHKPETHICTIO, MEPBUHHI HaWsACKpaBilil oOpa3u, a OuIbII aOCTPaKTHI
O3HAKH YTBOPIOIOTH MEepUQEPito KOHIENTY. SaepHa 30Ha YaCTO OTOTOXHIOETHCA 31
3HAYEHHSM BIiJIMOBITHOT KJIIOYOBOI JIEKCEMH, 3 TOHSTTSAM, SIKE TaKOX IOCTAE y
BUTJISIII CEMHOTO HA0OpYy KIIFOYOBOTO CJIOBa, 3 00pa3oM MpeaMeTa 4H SIBUIIA, i3
BIIHOCHOIO ICTHHHICHOIO, HeCyIlepewIinBow iHdopMmaliero, chopMoBaHOIO
MEpPEXEI0 MPOMO3UIIHHNX CTPYKTYp Totmio [12; 24, c. 417]. Ilepudepis koHLENTY
Mpe/cTaBiIeHa TaKOXX  MO-PI3HOMY:  JUCTPUOYIIEI0  KIIOYOBOTO  CJIOBA,
acOIlIaTUBHUMU 3B’A3KaMM 3 1HIIMMH KOHIIENITaMH, MOTJIHOJeHOI 1H(OopMaIli€eo,

CY6’€KTI/IBHI/IMI/I I[OCBiI[HI/IMI/I 3HaHHsAMH, KOHOTAaTHBHHMMH CJIICMCHTAMHM TOIIO.
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HayxkoB1i 3ayBakytoTb, 110 nepudepiiiHuil cTaTyc TI€T YK 1HIIOT KOHLENTYaIbHOT
03HAKH HE CBITYUTH MPO 11 HE3HAUYII[ICTh Ta MAJIOBAXKHICTH Y MOJI1 KOHIIENTY, CTaTyC
O3HAKM BKa3ye Ha CTEMiHb ii BIIJAIEHOCTI BiJ SApa 3aJ€XKHO BiJ KOHKPETHOCTI Ta
HAaoO4YHOCTI o0Opa3Horo ysaBiaeHHs [23, c¢. 60]. Tomy MOXJIMBO BKa3aTu
3arajJbHOHAPOJHE A/IpO KOHIIENTY, a BC1 IHIII IIapyW MOKHA JIMIIE B TIA YK 1HILIH
MIp1 OKPECIIUTH, alie, TaK K B HUX BIICYTHS YiTKa OpraHi3ailis, TO 1 3MOJEIIOBATH
KOHIIETIT SIK TIEBHY CTPYKTYPY B IPUHIIMIII HEMOXINBO. MOKHA TIEpETiYuTH O3HAKH
Ta KOHIIETITYyaJIbHI [IapH, PO3TAIIYBAaTH iX B MEXax MOJs KOHIIETITY, aje He OiIblie
TOT'0, TaK SIK KOHLIETIT MOCTIIHO PYHKI[IOHY€E Ta aKTyalli3yeThCS.

Y KOHTEKCTI HAIIOTO JOCHIIKEHHS MH CIIHPAEMOCh Ha TPAaKTyBaHHS
cTpykTypu KoHienty 3anpornonoBane O.0. CeniBanoBoi Ta A.M. Ilpuxoapko, siki
OOIpYHTOBYIOTH TOJIbOBY MOJeiIb KoHUenTy. I[lpunmun «sapo-nepudepis»
BBAXKAETHCS HAM HAUOLIBII JIOTTYHUM Ta KOHKPETHO CHOPMYITHOBAHUM, SIKHH YITKO
BUpaXXa€ PIBHI CEMAHTUKU KOHIEMTY.

OTxe, NHUTaHHS PO3MEXKYBAHHS TIOHATH «KOHIIENT», «IOHATTSI» Ta
«GHAYEHHS» 3AIHIIAETHCA MPOOJIEMHUM Ha CHOTOAHINIHINA IeHb. TUM HEe MEHIII, MU
CXWJIPHI BBa)XKaTH, 1[0 KOHIICINIT, HA BIAMIHY BiJ TOHSTTSA Ta 3HAYEHHS, MICTUTH
KyJIbTYPHO MapKOBaHi, IHIMBIAyaJbHI, COIlalbHI, KOJEKTHBHI 3MICTH, TOOTO
KOHIICTIT HAQIUJICHUH TEBHOIO €KCTPAJTIHIBICTHYHOK iH(OpMaIli€r0, y TOH Yac sK
MOHSATTS Ta 3HAUCHHS 11030aBJIeH1 00pa3HOCTI Ta eMOTUBHOCTI. ¥ KOHTEKCTI HAIIIOTO
JOCIIHKeHHST MU ciipaeMoch Ha BuzHaueHHs B. M. Tenii ta CeniBanosoi O.0. 1
PO3YMIEMO KOHIIETIT SIK TOJIOBHY OJAMHHULIIO KYJIbTYPU Y MEHTAJIbHOMY CBIT1 JIFOJAMHH,
KUY € BU3HAYAJIIBHOIO PUCOIO MPUHAICKHOCTI 1HIUBIA 10 IEBHOT €THOKYIBTYPHOT
rpynu. KynbTypa, y Ky 3aHypeHU# 1HIWBIA, € BAXJINBAM YHHHUKOM, 1[0 BIUTHBAE
Ha TIPOIECH KOHIleNTyami3amii, popMyroun cucTeMy IIHHOCTEH, HOpM, CHMBOJIB

KUTTENISITBHOCTI JIFOJWHH B IEBHOMY KYJTBTYPHOMY Ta COIIaJTbHOMY CEPEIOBHIII.

1.2 JIIHrBOCTUIIICTHYHI 3ac00M BepOaJtizanii KOHLIENTY



14

MoBa — ocHOBHUH 3aci0 Mi3HaHHS CBITY 1 cnuikyBaHHA. CHUIKyBaHHS
MO>KJIMBE y BepOaJibHii Ta HEBepOaIbH1N popMax. 3arajbHOBIIOMO, 1110 MOBA Yepe3
MOBJICHHSI PETPE3CHTYE Ta 00’ €KTHBYE KOHIENTH. Ha AyMKy BUEHHX, BCi MOBH
MOXYTh BUPaKaTH OJHI ¥ Ti caMi KOHIENTH, HE TUBJISYUCH HA TE, IO B JCIKHUX
MOBaX ICHY€ MEHIIIA KUIbKICTh Ha3B JJIsl IEBHUX KOHIIEMNTIB, HIXK B 1HIINX, 200 BOHU
MOXYTb MO-PI3HOMY iX PO3JIUISATH.

ButbmiicTe JIHTBICTIB BBaXKAalOTh BepOaiizallilfo OJHIEI0 3 000B’SI3KOBHX
YyMOB MOro pempeseHTallli, TOOTO KOHIIENT MOXK€ OYTH BUPAKEHUU TUIbKU
BepOaTbHUMU 3ac00aMU MOBH (CJIOBOM, CJIOBOCTIONYYEHHSIM, peueHHsIM To111o). Lle
NPHU3BOJMTH JI0 TIYMA4YCHHS KOHIICITY SK JICHOTATHBHOTO Ta KOHOTAaTHBHOI'O
3MICTIB CJIOBa, IO BiJloOpakae ysIBJICHHS HOCIiB MEBHOI KyJbTYpH NPO ICBHHM
00’exT a00 saBuie. TakuM YMHOM, KOHIENT MOXe OyTH BepOai3oBaHU y MOBI 3a
JIOTIOMOT 01O

— CIIB;

— CJIOBOCHIOJIYYEHb;

— (hpaszeosIOTTYHUX OJUHUIIb;

— PpEYeHb;

— TEKCTIB;

— XYIO0KHIX TBOPIB OHOTO a00 JEKLILKOX aBTOPIB.

3rifHO 3 IHIIOK TOYKOK 30pY, KOHIENT pPO3TISAJAETHCS SK YaCTKOBO
BepOamizoBana oguuumg. O. O. CeniBaHoBa BBaXKkae, 0 YaCTHHA KOHIENITYaIbHO1
iHbopMarllii Mae MOBHY TMpHUB’S3KYy, IHIIUMHU CJIOBaMH, Ma€ MOBHI 3acobwu
BUPaXCHHSI, aJie YacTHUHA I1i€l iHPOopMaIlil mpeacTaBiIeHa y ICUXIlll 30BCIiM HIINM
00pa3oM — MEHTAJTbHUMH PETIPE3CHTAIIISIMU 1HIIIOTO TUITY — 00pa3aMu, KApTUHKAMH,
cxemamu touno [12; 13, ¢. 91]. KonuenT BUTIIyMadytoTh K OJUHHIIO JOCBiIY, 1110
Ma€e MOBOTOJIOHY Ta KapTHHOMOAIOHY penpe3eHTartii. [IpuGiunnku HeBepOaIbHOT
MPUPOAN KOHIICTITY PO3MIISIIAI0Th WOTO SK TOJOBHY OJWHHINO CBIIOMOCTI, SIK
nepuioo0pas, apxeturl, 1o He HaOyB MOBHOI (popMu. Takum 4MHOM, JJIsl HAC HE €
npoOJIEeMOI0 BIJPI3HUTH SJIMHKY Bl COCHM HE TOMY, IO Yy HaIliil CBIIOMOCTI

3 SIBJISIIOTHCS TPYNH PI3HUX O3HAK a00 PI3HOMAHITHI KOHLIENTYallbH1 00’ €/THaHHS, a
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TOMY, 1110 MU JIETKO PO3PI3HIOEMO 1X Bi3yaJIbHO 1 KOHLIETITH LIUX JIEPEB MOJaH1, MepIIl
3a BCE€, Y BUIJIAJII MUCJIEHHEBOTO 300paKEHHS.

HaliBaxxnuBimi KOHIIENTH (IKCYIOThCS caM€ Y MOBI1. ICHYIOTh TBEpIKEHHS,
10 KJIFOYOBI JIJISl JIFOJICBKOI TICUXIKM KOHIENTH 3HAXOASATh CBO€ BIIOOpaKEHHS Y
rpaMaTulll MOBH 1 caMe rpaMaTH4Ha KaTeropusauis GopMye KOHIIENTYaJIbHY CITKY,
Kapkac /it po3()OpMyBaHHs BChOI0 KOHLIENITYalbHOTO MaTepiany, IpeaCcTaBIECHOr0
nekcuyHo [13, c. 91].

[HmM#A migXin A0 TpakTyBaHHS CHOCOOIB penpe3eHTallli KOHIENTY,
BucioBiennii A. M. Ilpuxoapko, mondrae y ToMmy, IO KpiM OCHOBHOI (popmu
KOHIIENTIB, MOKYTh ICHYBATH H 1HIII, OCKUIBKM KOHIIENTH MOXKYThb MMITHIMATUCS HaT
KOHIENTYaJ130BaHUMHU OOJIACTSIMHU, BUPAXKAIOUUCh SK y CJIOBI, Tak 1 B 00pa3i abo
MmarepiaapHoMy Tipeameti [14; 27, c¢. 75]. TyT KOHUENT 37aT€H BUpaKaTUCS HE
TUIBKK Yy BepOasibHiM ab0 MeHTanbHIN (opmax, aje 1 B MarepiaibHii (mpeameri),
TOOTO 11€ MOYKE CTOCYBATHCSI HE TIEBHO1 1H(POPMAIIHHOT YACTUHH 3MICTy KOHIIEIITY,
a TIOBHOI[IHHOT MMCIIEHHEBOI OAWHUINL. TakuM YHWHOM, 00JIaCTh BUPAKEHHS
KOHIIENITY HE 0OMEXKYETHCS JIUIIIE MOBOIO.

Taxum yrHOM, B 00JIaCTI BUpPAKEHHS KOHIIENITY HE ICHYE OOMEKEHb JIUIIIE
CIIOBECHOIO MOBOIO, TaK SIK WOTro pernpe3eHTalliss MOXKe 3JIHCHIOBATHCS 1 B
HeBepOanpHIM ¢dopmi — KiHeTnuHik. KiHeTndyHa cHcTema € YCBIIOMITIOBAHOIO
MOTOPHKOIO PI3HUX YACTHH Tila — PyK, 0OJUY4Ysl, MOCTaBH Toio. He 3aBxau MoBa €
JOCTYITHUM 3aC000M peasti3allii TI0JICBKUX IMOTPeO, TOMY B TAKUX BUIIAIKAX JIFOAUHA
B)KMBAE 1HIII IHCTPYMEHTH CITUIKYBaHHS — )KECTUKYJIAIIIO0, MIMIKY, TAHTOMIMIKY Ta
1HIIIE.

OnHak, OCHOBHOIO (OPMOIO pempe3eHTarii KOHIENTYy 10 ChOTOJIHI
3aJMINAEThCS CIOBECHMM 3Hak. HasBHICT MOBHOI pempe3eHTalii KOHIENTY
MiATpUMYE HOTo y cTablTbHOMY CTaHi, HaJlaloud HOMY CTaTyC 3arajlbHOBIIOMOTO.
Criocobu BepOaizallii KOHIENTyalbHO1 iH(OopMaIlii BU3HaYa€e MOBA, ii CUCTEMa, 1110
CKJIaJjacsd MPOTIrOM TPHUBAJIOr0 Yacy 1 chpusuia KoHuentyanizamii. OjgHak
KOHIIETITYyaJI13al1isl € OUIbII JUHAMIYHAM Ta HECTIHKUM IIPOIECOM, HI’)K MOBH1 3MIHHU.

KoxxHuit icropuyHuil mepioyy y >KATTI HapoAy BHOCUTh 3MIHM Yy TMIPOIEC
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KOHIIeNTyalli3alii 3rigHO 31 3MIHaMH CBITOIJISAy, HOPM MoOpajl, Tpaaullil,
minHoctel Toimo. Came tomy B. EBanc, O.0. CeniBaHoBa po3pi3HSIOThH CTIMKI Ta
HEeCTIMK] KoHIenTH. llepii MaroTh peryispHi, 3aKpiIuieH]l 32 HUIMUA MOBHI1 3ac00u
BepOaizallili, akTyasabHi JIJI1 MUCJICHHS Ta CIUIKYBaHHS, a OCTaHHI HE MalOTh TaKUX
MOBHUX 3aC001B, € TNTHOO0KO 0COOUCTICHUMH, P1IKO BepOai3yl0ThCs a00 MPAKTUYHO
He BepOanizyroThes [15; 2, ¢. 39].

Binrak, Mu 6aummo, 110 KOHIIETITaM, SIK CKJIAJIHUM YTBOPEHHSM, BJIAaCTHBA
BepOanpbHa Ta  HeBepOanpbHa  aktyanmizamii. KoHmentu  MoxyTh  OyTH
pENPE3CHTOBAaHUMHU  CJIOBAMH, CJIOBOCIIOJYYCHHSMH, PEUCHHSMH, TCKCTaMH,
¢bpazeoqOoriyHUMHU OJUHUIIIMHU, TEKCTAaMU 1, B TOW K€ Yac, JKeCTaMH, MIMIKOIO,
MIOCTaBOIO TOIIIO.

Marepianizaiis ~ KOHIENTY  3JIACHIOETBCA  TaKOX  JIGKCUYHUMU
CTHIIICTUYHUMU 3acobamu. ToOOTO KOHIENTH y TEKCTI MOXKYTh OYTH Tpe/ICTaBIIECHI
HE TUIBKM MPSIMUMH HOMIHAIISIMH, a W HENpSIMUMH, OOpa3sHUMHU YTBOPECHHSIMHU.
ToMy, y KOHTEKCTI HAmIOro JOCHIIPKEHHS BBaXXKA€MO 3a JOLUIbHE HaJaTH
XapaKTePUCTUKY JIGKCUYHUX CTHJIICTUYHUX 3ac001B, 110 MPUTaMaHHI pPOMaHy SIK
KAHPOBOMY PI3HOBHUAY. /0 TaKUX JEKCHYHUX CTHIIICTUYHUX 3aC001 MU BIJHOCHUMO
Hacamrepen metadopy, CImiTeT, TimepOody, METOHIMIl, mepudpas, eBdemizMm,
IpOHII0, TIOPIBHAHHS, OKCUMOPOH.

Metadopa (aren. metaphor) — xymoxuiii 3acib, II0 MOJATaE B IMECPEHOCHOMY
B)KMBaHHI CJI0Ba 200 BHpa3y Ha OCHOB1 aHAJIOT11, CX0KOCT1 a00 TOPIBHIHHS, & TAKOXK
cJIOBO a00 BHpa3, YXKUTI B Takuii crioci6. Hampukman: «my head is going to explode»
[16; 40]. MeTtadopa moxe OyTH:

- crepra — MeTadopa, fAKa € 3araJbHOBXKHBAHOIO 1 Ky MOXHA 3HAUTH y
CJIOBHHUKAX;

- IHOUBIIyaJbHO-aBTOpPChKa — MeTadopa, sKka BUTaJaHa 1 BUKOPHCTaHA
JTIOANHOT0, Oe3MocepeIHb0, Y MOMEHT MOBJeHHs. L[ meTtadopa € HOBOIO,
HECTO/IIBaHOIO Ta HeTepe10auyBaHOIO.

3riIHO PIBHIO CTUJIICTUYHOTO MOTEHI1ay, MeTaopu MOAUISIOTh Ha!



17

HOMIHATUBHI — NpHU3HAYeH! JUIsl HaJaHHA HOBUX IMEH mpeaMeraM abo
auiam. Lle pisHoBu MeTadopH, B IKOMY HOBE IM’ 51 IPEIMETY HAJJA€EThCS
3a JOTIOMOTOK0 CTAaporo JeKCUYHOro 3amacy. Hanpuknaza: the arm of the
chair;

¢irypaTuBHI — Le HalOUIbII BUpa3sHUM Bua Metadopu. DirypaTuBHI

MeTadopy € BUMAJIKOBUMHU Ta 1HIUBIIyaIbHUMHU.

Mertadopu Takox KIacu(iKyroTh 32 iX CTpYKTyporo. Bouu MoxyTh OyTu:

HpOCTi — CKIIaJar0TbhCA 3 OAHOTO CJI0BA abo CJIIOBOCITIOJTYYCHHS ;
po3MKpeHa — BUKOPUCTAHHA I[eKiJ'I]'::KOX CJIB IHOEJHAHUX, SIK1 BHPAKAIOTH

CIUIbHY O3HAKY.

Mertadopa — 1€ OAMH 3 HaWYXKMBaHIMIMNX CTWIICTUYHUX 3acO0IB, TOJOBHA

dbyHKIIS iKOro — ecTeTudHa. Llel XymoxkHii 3aci0 3MyIye JTIOUHY 3BEPHYTHUCS J10

CBOE€T YsBH, 1100 3pO3YyMITH, IO HACIIPAB/l O3HAYAB TOW M 1HIIMM BUpa3 [11; 17].

Emnirer (anen. epithet) — XxymoxHe 03HAYCHHS, [0 MIAKPECIIOE XapaKTEPHY PHUCY

aii abo mpeamerty: «young Olliex» [39]. EniTeTn knacudikyroTh 3a iX CTPYKTYpHUMHU

Ta CCMAaHTHYHUMM O3HAKaMH. 3a CEMAaHTUUYHUMHM O3HAKaMH CITITCTH 6YBaI-OTBI

acoIliaTUBHI — BUPAXaIOTh O3HAKH, K1 € XapaKTEePHUMH JJISI TIPEIMETIB,
SIK1 OITUCYIOTHCS (T1PK1 CIBO3H, POXKEBI Mpii);
HEacoIllaTUBHI — BUPAKAIOTh O3HAKW HETHIIOBI IS MIPEAMETIB a00 SBUII]

(xomoaHa nepeMora, riyxuil TyMaH).

3a CTPYKTYpOIO SIITETH MOIUISAIOTh Ha:

IIPOCTI — EMITeTH, BUPAKEHI TPUKMETHUKOM (TJIYXHH KYT);

CKJIJTHI — eI TETH, BUPAKEHI CKIAJCHUMH MPUKMETHUKAMU (IIHPOCEPIHE
313HAHHS);

¢ pa3oBi — BUpaKEHi CIOBOCIOIYYEHHSIM (TEMHO-CIpi 3 TPO30I0 1 IMBITOM
oui);

eIITETH 3 IHBEPCIEI0 — CMITETH, SKi B PEUCHHI CTOSTh MiC/s iMeHHUKA [11;

18].

I'iep6omna (anen. hyperbole) — crunicTranuii 3acid HABMHCHOTO MEPEOUTBIIICHHS

3 METOK TMOCHUJICHHS BUPA3HOCTI Ta HAJaHHA BHUpa3zy eM(paTUYHOIrO Xapakrepy.
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I'inepOomnizaliiss — HagaHHS OyJb-KOMY SIBUILY O3HAaKHM B Takiid Mipi, B SIKIH L€ XK
ABUILIE HE MOXe IcHyBaTtu. ['imepOosly HE MOXKHa cHpuiiMath OyKBaJIbHO.
I'inep6oJi30BaHi 03HAKK OTPUMYIOThH BIACTHBOCTI MPEeAMETY a00 JIIOJMHU, TaKl K
po3Mip, Kodip, 0coOauBOCTI (OPMHU, KIIBKOCTI TOIIO. 3a JOMOMOIOH IIHOTO
CTHJIICTUYHOTO 3ac00y aBTOp HaMaraeTbCs TOCWINTH BPaXCHHS, BHUIUTUTH
MO3UTHBHY a00 HETaTUBHY XapaKTePUCTHKY JIOAWHU abo TpeaMmeTy, SKUu
onucyetbes [11; 20].

['imep6oJia BUKOPUCTOBYETHCS Yy XYI0KHIM Ta pO3MOBHiM MOBI1. B Xyn0xH1i1 MOBI
rinepbojia 4acTo B3a€EMOJII€ 3 IHIIUMH CTHJIICTUYHUMU (irypamu — metadoporo,
nepconigikamiero ta nopiBHsHHAM. Hampukman : «I'm stronger than ten of you»
[42].

MeTtoniMmis (anen. metonymy) — CTHIICTHYHHN 3aciO, KU TPYHTYEThCS Ha
CIPaBXHbOMY 3B 43Ky O00’€KTa HOMIHAIII 3 TUM OO0 €KTOM, Ha3Ba SKOTO
IIEPEHOCHTHCS Ha 00’ €KT HaliMeHyBaHHs: «those eco-terrorists» [39].

Hait6u1b111 po3noBCIOKEHUM BUIOM METOHIMIT € IEKCUYHA, KOJIM Ha3Ba OJJHOTO
00’€KTa MEPEHOCUThCS Ha 1HIUN. [HIMI BU METOHIMIT — CTUJIICTHYHA. Y 1BOMY
BUIIAJIKy YTBOPIOETHCS HOBUM HECTIOIIBAHUM 3B’ SI30K MK JIBOMa 00’ €KTaMH.

J1o METOHIMIYHOT TPyIH TaKOX HAJICKHUTh CHHEKI0Xa, nepudpas ta eBpeMizmMu
[2].

[epudpas (anen. periphrasis) — crumictuuna Qirypa 3aMmilieHHs, siKa MMOJIArae y
3aMiHi1 Ha3BU TpeaMeTa ado SBHINA, OMMMCOM HOTO0 HAWOLIBII CYTTEBOI O3HAKH a00
3a3HAYCHHSIM Ha Horo xapakTtepHi pucu. [lepudpas mocuitoe BUpa3HiCTh MOBH, TaK
s K BiH HE TUIBKH Ha3WBa€ MpeIMET, aje i omucye ioro: «Street knights —
security»[19; 41].

Buninstors noriuai Ta o6pasni nepudpaszu. Jloriuaumii nepudpas 6a3yeTscs Ha
JIOTIYHOMY 3B’SI3KY OIIUCY 3 SIKOIOCH CIEIM(PIUHOIO pUCOIO ITpeaMeTa. TyT MOKIIUBI
JIBa BapiaHTH:

- XapakTepHa 0COOJIMBICTH MPEAMETA BUKOPUCTOBYETHCS JIJIsl 3aMIHU HA3BU

BCHOT'O IIPEIMETY;
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- OUIbII IIMPOKE TMOHSTTS BHUKOPUCTOBYIOTHCS [UJIsl Ha3BU IIEBHOTO
npeaMeTy.

O6pa3znuii nepudpas 0a3yeTbcst Ha PO3rOpHYTIH MeTadopi a00 METOHIMII.

Yacrime 3a Bce nepudpas MoxHa 3yCTPITH Y XyJT0)KHBOMY MOBJIEHHI, 1€ HOro
pO3IJIAAI0Th  SIK  OCOOJNMBICTh 1HAMBIAYaNBbHOTO CTUIIO. KpiM  XyH0XKHBOTO
MOBJIEHHS, Tepudpa3 BUKOPUCTOBYETHCA B IMYOJILUCTULI B SIKOCTI  3aco0y
JI0TIATKOBO1 €KCIIPECUBHOCTI [2].

EBdpemizm (amen. euphemism) — pisHoBun mnepudpasy — 3amiHa rpyoux,
HETPUCTOWHUHN, a TAKOK HEMPUEMHUX BHUPa3iB OLTBIN BBIUIMBUMU: «a few inches
«luckier» [43].

EBdeMisMH Jy’Ke pPO3HOBCIOMKEHI y CYYaCHHX MOBAX. IX BHKOPHMCTAaHHS
0OyMOBJIEHE SIK COI[AJIbBHUMH, TaK 1 €THYHUMHU IpuunHaMu. B Aurmii eBpemizmu
3’gaBunncst y XVI cromitri y 3B’S3Ky 3 PO3BUTKOM IypUTaHCTBAa 1 HaOynu
nonynsapHocti 'y XVIII cropiudi, Koau B Kojax aHMJIKCHKOI 3HATI Oyio
HEMPUHWHATHUM HAa3UBATH JICSIKI pedi CBOIMH IMEHAMH.

VY cydacHil aHTIHCHKIA MOBI MOXKHA BHJAUIUTH JACKUIbKa cdep, ne eBheMizMu
BUKOPHUCTOBYIOTHCSI HAYaCTIIIIE:

- TpamulliiHI Ta YycTajeHi eBpeMi3MH TOB’S3aHI 3 PENrio3HUMHU
ySIBJICHHSIMU;

- eBdeMi3MH MOB’A3aHI1 3 TIOHATTIM «CMEPTHY;

- TOJITUYHI eBPeMI3MH, SKI CTAIH PO3MOBCIOKEHUMU cepell OypxKya3sHOT
npecH, o0 MPUXOBATH iX CTaBJICHHS JIO KaIliTaaiCTUYHOI JIHCHOCTI.

EBdemizmu Takox yacTo 0a3zyloTbCs Ha O3HakKax mMeTadopu Ta METOHIMIi, AKi
CTBOPIOIOTH HEOOXITHY I eBhEeMi3MiB MO3UTUBHY 00pa3HicTh. Llel cTumicTHIHMMA
3aci0 BUKOPUCTOBYETHCS Y XYA0KHROMY MOBJICHHI SIK CITOCIO 1HOCKa3aHHs, a TAKOXK
Yy PO3MOBHIi MOBI.

Ha Bingminy Bin eBdemi3MiB, B aHTJTIHCHKIN MOBi ICHYIOTh TaKOX 1 HAaBMHCHO
BUKOPHCTaHI Tpy0i Ta HEKYJBTYpHI BuUpasu — aucdemizmu (anen. disphemizm) .
BoHu BUKOPUCTOBYIOTHCA AJisl HABMUCHOI 3aMIHU HEUTpaIbHUX CIIB 200 BUpa3iB 3

METOI0 BUPaXEHHSI HEHABUCTI, po3/ipaTyBaHHs Toio [2; 31].
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[Ile o/1HIEO TEKCUKO-CEMAaHTUYHOIO HOMIHALIEIO € 1pOHis (anen. irony). [lutanus
PO JIIHTBICTUYHY NPUPOAY IPOHIL € OJHUM 13 HAHOUIBII CKJIATHUX, TOMY IO IPOHIs
Ha BIAMIHY BiJ MeTaQopu Ta METOHIMII, pO3IJIAIa€ThCA HE TUIbKU SIK 3acid abo
MpUoM, aje i K OJIUH 3 KOMIIOHEHTIB €CTETUYHOT KaTeropii KOMI4HOTO.

Ha BinMiHy Bin MeTtadopu ipOHisl HE Ma€ CHUHTAKCUYHOI CTPYKTYpH, aje Oyaydu
3acO00M OLIIHIOBaHHS, BOHA HEOJMIHHO TSXKI€ JO MPEAUKATUBHOI CTPYKTYpH 1
peaizyeTbesl B CJIOBaX, K1 MalOTh OIIHOYHE 3HAYCHHS. TOX, ipOHIYHE 3HAUCHHS —
11e 3HAYCHHSI €JIEMEHTA MOBH, TIPSIMUI CEHC SIKOTO HE BiJIMTOBIA€ IPUPO/Ii ICHOTATA,
OpUYOMY IpOHIS TUIBKM TOJA1 € CIHPaBXHbOIO, SKIIO B KOHTEKCTI MPHUCYTHI
dbopMabHi TTOKa3HUKH, SKi BKa3yHOTh Ha MPOTHUJICKHHUH CEHC BHpasy. B ycHomy
MOBJIEHHI B SIKOCTI TaKWX TIOKa3HUKIB BHUCTYINAa€ IHTOHAIlIS, MiMiKa, »ECTH.
MoBHuMHU 3aco0aMu IpOHII MOXYTh OyTH CJIOBa, CIOBOCIIOJIYYEHHS Ta OKpeMmi
BUCIIOBJIIOBAHHS, SKI HaOyauW cTajleé KOHOTAaTMBHE 3HAYEHHS IPOHIYHOCTI 1,
30epiraroTh HOro HaBITh 103a KOHTEKCTOM [2; 32].

[MopiBusiuHsg (anen. Simile) — e CTWICTUYHHMEA TpUHAOM, SKUH IOJArae y
JaCTKOBOMY YIIOII0HEHH1 JBOX 00’ €KTIB 200 iX 03HAK, SKi BIAHOCATHCS J0 PI3HUX
KJIaCIB.

[TopiBHSAHHS — 11€ CTPYKTYPA, sIKa CKIAAAETHCS 3 TBOX KOMITOHEHTIB: Cy0’€KTa Ta
00’€eKTa TOPIBHAHHSA, 3’€IHAHUX TaKUMH (POpMaTBPHUMHU MOKa3HUKAMH PO3YMOBOI
omeparlii ynoniOHeHHs, 5K as, as ...as, like, as thought, as if, such if Toio.

Crig po3pizHITH 00pa3He mopiBHIHHS (simile) Bif soriunoro ( comparison). Ilin
9ac JIOTIYHOTO TOPIBHSHHSA OEpyThCS 10 yBarm BCi O3HAaKM JBOX 00 €KTIB, aje
aKIIEHT pOOWTHhCS Ha OJHIN O3HaIl, sKa MOpiBHIOEThCA. OOpasHe MOPIBHSHHS
3a3BHYai yCyBa€ BCi 03HAKK 00’ €KTa, KPIM OJTHOTO, SIKE JUIS HUX € 3araJIbHHM.

Buninstots 1Ba TUMH MTOPIBHSHHS:
- CTepTe MOPIBHSHHS — HE OPUTIHAIBHE;
- aBTOPCHKE MOPIBHSHHS — HOBE, CBI)KE, BUTAJIaHE aBTOPOM.

[TopiBHSAHHS MOXYTh OyTH Ha OCHOB1 MeTa(opu, KOJIU MOPIBHIOBAIBHI MOHSITTS
MOBHICTIO TOTOXHI, Ta HA OCHOBI METOHIMIi, KOJIM MOPIBHIOIOTHCS TUIBKU OKpEMI

O3HaKu MoHATH [11; 33].
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OKCIOMOpOH (amen. OXYyMOron) — MOENHAHHS TNPOTWICKHHUX 32 3HAYCHHSIM
JEKCUYHUX OJIMHUIlb, B PE3YJbTaTi SIKOTO BUHUKAE HOBE CMHCJIOBE IOHSTTS.
OKCIOMOpPOH PO3KpHMBA€E CYIMEPEWIMBI CTOPOHU sBUIA a00 JBOICTICTH CTaHy,
HAcCTpPOI0 TOr0, XTO TOBOPUTh. OJIWH 3 KOMIIOHEHTIB OKCIOMOpOHAa BKa3ye Ha
00’€KTUBHO ICHYIO4Y OCOOJMBICTH pedepeHTa, IHIMKA — BKa3ye Ha HOro
Ccy0’€KTUBHY XapaKTEPUCTHUKY.

Tunu oKCIOMOPOHY MOJISIOTH 32 HOTO CTPYKTYPOIO:

- npuxkMmeTHHK + imeHHuK (low skyscraper);
- npuchiBHuk + npukmeTHukK (pleasantly ugly);

- (¢pasosuii (the street is damaged by improvement) [11; 34].

Anmonomasiero Ha3UBAETHCS PI3HOBUJ METOHIMIi, TOOY/I0BaHOI Ha BXKWBaHHI
BJIACHOTO IMEHi 3aMicTh 3arajabHoro. CyTHICTh aHTOHOMA3ii IPYHTYEThCS Ha TOMY,
10 «BJACHE IM'sl, Halt4acTime iM'st 0coOH, 10 BUPIZHAETHCS SKOIOCh XapaKTEPHOIO
03HAKOI0 200 CTaJIOK0 HAJIEXKHICTIO /IO IEBHOTO SBUIIA, CTA€ PUKMETOIO ITi€T 03HAKH
a0o0 1poro sBuma. [33]

Jlimomorwo Ha3WBAa€TbCS  CIOBECHUN 3BOPOT, B SKOMY O3HAKU OMHUCYBAHOTO
peaMeTa MOJAIThCA 3 HAAMIPpHUM iX mpuMmeHnTyBaHHAM. [33] JliTora mom'skiye
MO3UTHUBHI SKOCTI 00'ekTiB abo sBuml. lle 3Mymrye 3asBH 1 CyIKEHHS 3BydYaTH
HDKHIIIE Ta JuIioMaTuyHime. JIIToTa Takok BUCIOBITIOE ipoHito. [37, ¢. 48]

KoHuent sik MeHTalbHE YTBOPEHHS 3/aTHE OIMPEIMETHIOBATUCS Y TEKCTI
CUHTAKCUYHUMHU  CTHJIICTHYHMMH  3acobamu  HacTtymuwmii  piBeHb — —
cunmaxcuynuti. Ha 1boMy piBHI CTPYKTYpHI €JIE€MEHTH MAalOTh CBOE BIIACHE
HE3aJIe)KHE 3HA4YEHHS, SKE MOKE BIUIMBATH Ha JieKcwuHe. [IpuitHATO BUAUIATH
HACTYMHI KpuUTepii Kiacudikamii CHHTAKCUYHUX CTUJIICTUYHUX TMPUHOMIB: 1)
3iCTaBJICHHS YacCTHH BHCIIOBIIOBAaHHS, 2) THNHU 3’€HAHHS YaCTHH, 3) CBOEpITHE
BUKOPHUCTaHHS PO3MOBHUX KOHCTPYKITii; 4) MEPEHECEHHS CTPYKTYPHOTO 3HAUYCHHS

[26, c. 19].
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Jlo cTuinicTHYHUX 3ac001B, MOOYI0BAaHUX 32 MPUHIIUIIOM 31CTaBICHHS YaCTUH
BHCJIOBJIIOBaHHS HaJeXaTh: IHBEPCIS, OKpEMI Ta mapajiejbHl KOHCTPYKIIli, X1a3MHu,
MOBTOPH, NIEpepaxyBaHHs, MPU3YIUHKA, HATHITAHHS Ta aHTUTE3HC.

Crunictuydi  ¢irypu, 10 TMO€AHAHI CHEUU(DIYHUM BUKOPHUCTAHHIM
PO3MOBHHMX KOHCTPYKIIM: arosiomes3ic, €Jincic, NUTaHHS B OINOBIJIaHHI,
mpejcTaBieHa MoBa (MPOMOBJIEHA Ta HE MPOMOBJIEHA YU BHYTPIIIHS MOBA),
puTOpUYHI UTaHHs [26, c. 20; 35].

Kpim 3a3Hauenoi knacudikaiii, MOMMPEHUM € PO3IMOAL BUPA3HUX MOBHHUX
3ac00iB Ta MPUIOMIB Ha HEWUTpaJibHI, BUpPa3HI Ta CTWIICTUYHI. MIX BHUpazHUMH
(eKcCTIpeCUBHUMM) 3aC00aMH Ta CTHITICTUHYHUMH MTPHUHOMaMHU BaKKO TIPOBECTH YITKY
MEXY, X04a BIIMIHHOCTI MK HUMH BCE K TaKH €.

Eninmuuni pedeHHs — 116 Taka CHHTaKCHYHA CTPYKTYpPa, B SIKili HEMa€ HisIKOTO
npeameta, abo npeaukar, abo oJHOro Ta iHImoro. OCHOBHI YaCTUHU CIINTHYHUX
peUYeHb HABMHUCHE OMYIEHI MOBLIEM Y BHIIaJIKaX, KOJM BOHU € CEMaHTHYHO
HaIMIpHUMH. EJINTHYHI pedeHHs HE MOXYTh PO3TIISAATHCS SK CTHIIICTHYHI
NpUIOMHU B MPSMOMY CHUIKYBaHHI, TOMY III0 BOHU M030aBJeH1 HaJ CETMEHTApPHOI
iHpopMarrii. Enirnc ctae BUpa3HUM, KO BUKOPUCTOBYETHCS B JIITEPATypi K CIOCIO
iMiTamii peanbHOi MOBH. EnminThuHi pedyeHHs  poOJsATH MOBY JHHAMIYHOIO,
iHhopMaTUBHOIO 1 Heo(imiiiHOW. EMNTHYHI CTPYKTYpH MOXKYTh TAaKOXK BUSBIIATH
Taki aKyCTH4HI eMoIlii, Sk 30y/OKEHHs, HETEpITiHHSA, 3aXOIUleHHs, 1 T.a. Sk
CTHJIICTUYHUHN MPUNOM, EINTUYHI PEUYCHHS € eEeKTUBHUM 3aCO00M 300pa’KeHHSAM
roJIOBHUX TepoiB. [37, c. 71]

Hominamueni pe4eHHs — BapiaHT OTHOWICHHOI CTPYKTYpHU: HEMA€ Hi iAMETa,
HI Tpucyaka. PedeHHS Ha3WMBalOThCSI HOMIHATUBHHUMH TOMY, IIO0 OCHOBHHIA
KOMITOHEHT — iMeHHUK. HOMIHATHBHI pedyeHHS MOJUISIOTHCS HA TaKi CTPYKTYpPHi
TUTIN:

1) HemommpeHi HOMIHATHBHI PEUEHHS, IO CKJIAJAIOTBCS 3 OJHOTO
€JIEMEHTA;
2) TomupeHi HOMIHATHBHI PEYCHHS, IO CKJIATAIOTHCS 3 OCHOBHOT'O

KOMITOHEHTA 1 OJTHOr0 200 JEKUILKOX CIIB, IO JIOIIOBHIOIOTH MOTO;
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3) bararoKOMMOHEHTHI HOMIHATHBHI PEYEHHsS, IO MICTATH JBa a0o
Oinbllie OCHOBHMX eJeMeHTIB. [37, c. 74-75]

Anosione3zic — K 1 eTINTUYHI PEYEHHS, all0310T1€31C TAKOXK Pealli3yeThCs Yepes
HEMOBHOTY CTPYKTYpH PEUEHHS, XOouya II€ HEMOBHOTA pPi3HOI CTPYKTYpHOI Ta
CEMaHTUYHOI MPUPOJM: KOJM MOBEIb HE 0a)kae MPOJIOBXKYBAaTHU 1 PI3KO OOpHUBAE
cBoro mpoMoBy: If you go on like this... Inpopmarris 3 amosiomnesica, 3a3BU4aii,
3p0o3yMijia B KOMYHIKaTUBHINA CUTYallil. A03101e31C He CIIiJ] TUTyTaTH 3 HABMUCHOO
NEPEepBOI0 B KOMYHIKATUBHOMY TPOIECI, KOJIM aBTOP HE 3HA€, 110 cKkazatu. [37, C
76]

Acundemon - (rpeu. asyndeton — O€3CMOTYYHHKOBICTh) — CTHIJIICTHYHA
dirypa, sika moJiArae y mpoIycKy CIoJIyqHHKIB, 1110 3B'I3YIOTh OKpeMi cjioBa i ppasu.
ACHHJIETOH HaJla€ PO3IOBII1 CTUCJIOCTI 1 AIMHAMIYHOCTI.

Tapyensyis (parceling) — mozin peyeHHs Ha OUIbII APIOHI YaCTHHH, PO3iICHI
noBuuMu 3ynuHkamu: Sally found Dick. Yesterday. In the pub. [laprensiiis Tumosa
JUIsl CIIOHTaHHOI MOBHM, J€ (QYHKIII TOYOK BHUKOHYEThCA may3amu. [lpu
BUKOPHUCTaHHI B MHUCHMOBIN (OopMi, HaKJIaJaHHS TapIesilii BUKOHYE HACTYITHI
byHKIIil

* Bona BimoOpakae artmochepy HEODIIIHHOIO CHUIKYBaHHS 1
CIIOHTAaHHUW XapaKTEp MOBH.

* Bona BimoOpakae BHYTpIIIHIA CTaH MOBIS pPO3yMY, HOTO €MOIIii,
TaKUX, SK HEPBO3HICTh, PO3ApPATyBaHHS, XBUIIOBaHHS, CYM'ATTA,
pO3ry0JIeHICTh, 1 T.1I.

* Ile moxe cmyxutu sk 3acid, skuil poOuth iHMOpMaIli0 OLTBII
KOHKPETHOIO 1 OUThI JIeTa)IbHOKO. [37, ¢. 76-77]

CTunicTu4He no8moperHs MOBHHUX OJIMHUIIL Y MOBIIEHHI (OKpeMi CIIOBa,
CJIOBOCTIONTYYCHHSI YHM PEUYEHHS) € OJHWM 3 HaWOUIBII YacTUX 1 MIUPOKO
BUKOPUCTAHUX CTHJIICTUYHUX TPUHOMIB. [CHYIOTH HACTYIHI CTPYKTYypHI THIIH
MMOBTOPCHb:

1) mocioBHE MOBTOPEHHS KOHTAKTYIOUMX YaCTUH PeUYeHb a00 OKpEeMHUX

pEYEHb;
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2) aHadopa — MOBTOPCHHS OJIHAKOBUX 3BYKIB, CJIiB a00 CIIOBOCIIOJNYyYCHb
Ha MIOYaTKy peyeHHs a0o BIPIIOBOTO PsijiKa, CTPOU;

3) emidopa - cTwiricTiYHa (irypa, 3aCHOBaHA Ha MOETHAHHI OJTHAKOBHX
CJIB Yy KIHI[l peY€Hb, TOETUYHUX PSIAKIB 200 cTpodu;

4) oOpaMJIeHHS — MOYaTKOBAa YaCTHMHA MOBHOI OJMHHMIII TOBTOPIOETHCS B
KIHIII ITI€T 5K OQUHUIIL

5) nmocunaHHs a0b0 TMOJBOEHHS - OCTAHHIA KOMIIOHEHT CHHTaKCHYHOI
CTPYKTYPH IIOBTOPIOETHCS HA MOYATKY HACTYITHOI CTPYKTYPH;

6) xia3M — 3BOpPOTHa TMapajeibHa KOHCTPYKIlS, y SKId IOBTOpHU
3IACHIOIOTHCS HaBxpecT. [37, ¢. 77-78]

3aBIsIKM TTIOBTOPaM, MOBa OTPUMYE JIOAATKOBY CTHIIICTUYHY 1H(pOpMAIIiTO.

Ilepenix - 1€ CHHTAaKCHYHUN TIPHIOM Ha3WBAHHS O0'€KTIB Tak, II0 BUHUKAE
JIQHITIOT OJTHOPITHMX WICHIB pedeHHS. SIKIIO JIAHIIOT CJIiB JOBTUW — II€ CTBOPIOE
e(eKT BeIMKOi KUIBKOCTI 00'ekTiB. BiH mimHIMae BUpa3HICTH MOBHU, POOUTH il
JTUHAMIYHOIO 1 1H)OPMATUBHOIO.

Tasmonoeis — TpoUEC, KOIU MOBEIb BIAEThCA JO TOBTOPEHHS Ta
nepepaxyBaHHs OMNMCAHOTO JOCUTh HABMHUCHO 1 CBioMo. TuM He MeHI,
MOBTOPEHHS MOKe OyTH HEHaBMHUCHHUM, MUMOBLILHUM 200 TaBTOJIOT1YHO1 IIPUPOIH.
TaBTOMOT1YHI MOBTOPH MOXKYTh OYTH BUKJIWKaHI HACTYITHUMH IPUYHNHAMU

* XBWIIOBaHHSI MOBIISI, TEpeisK, IaHiKa, CKaM'SHIHHsS, Tope Ta iHIIi
rInO0K1 €MOIIIT;
* HU3BKUU KYJIBTYpHUU PIBEHb MOBIIS,
* (i3MYHUI CTaH MOBIIS: AJIKOTOJIbHE CI'SIHIHHA Ta iH. [37, ¢. 78-79]
Ilonicundoemon — 11e CTUIICTUYHO BMOTHMBOBAHE HAJIMIIKOBE MOBTOPCHHS
cnony4yHuKkiB abo npuitmennukiB: The dog barked and pulled Jack, and growled,
and raged. TlomicuHIeTOH € 3acO00M PUTMIYHOI OpraHi3ailii BHCIIOBIFOBaHHS.
3aBIAKM i SKOCTI BiH IIMPOKO BHKOPUCTOBYEThCS B moesil. Moro Takox
BUKOPHUCTOBYIOTH JJIsI MIJIKPECIICHHS HAMO1IbII BaXKJIMBO1 YacTUHU 1HGopMaitii. [37,

c. 80]
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llapanenvui xoncmpykyii - CTHJIICTUYHUN NPUKAOM CTBOPEHHS ABOX abo
OUIbllIE CMHTAKCUYHUX KOHCTPYKLIM BIAMOBIAHO A0 Mepuioi 3a cxemoro: Mary
cooked dinner, John watched TV, Pete played tennis. IlapanensHi KOHCTpYKIIIi €
3aco00M mepepaxyBaHHA (akKTiB, TMOPIBHIOIOUM i1X ab0 MPOTUCTABIAIOYH.
[TapanensHe mpoTUCTaBiICHHS (DAKTIB MOXKE MPU3BECTH 10 THIIUX CTHIICTUYHUM
npuiloMiB — aHTtuTe3d. CUHTAKCUYHUN MapayenizM — NoMiQyHKIIOHANbHUN. Bin
CTBOPIOE PUTM 1 € TUIIOBUM T0e3ii. Lle poOuTth MoBy nepexonnusimioo. [lapanenbHi
KOHCTPYKIIIT MIJKPECTIOITh BaXJIMBY 1H(HOPMALIIO 1 HIMPOKO BUKOPUCTOBYETHCS B
MOBCSKCHHI1 MOBI.

Ingepcis - chHTaKCUYIHUN PEHOMEH MPH TKOMY HaBMUCHE 3MIHIOIOTH ITOPSIOK
CIIB y peYeHH1 BHUXIAHOI Mojenl. € JBa NPUHLMIIOBO PI3HUX THUMH IHBEPCIi:
rpaMaTUYHUM Ta CTWIICTUYHUMA. ['paMaTthyHa iHBepcis mo30aBiieHa CTHIIICTUYHOT
iHpopmariii. CTHIIICTUYHA 1HBEPCIA — Taka 3MiHA TIOPAJIKY CIIB, SIKa Ja€ JOTTYHHM
Harojioc abo emolriifHe 3a0apBiIeHHS  MOBHUM OJHMHHIIM, PO3MIIICHUX B
HEe3BUYAMHIN cMHTaKCHYHIH mo3uiii. [37, ¢. 80-82]

Taxum umHOM, BepOaizallis € OJHIEI0 3 000B’A3KOBHX YMOB perpe3eHTallii
KOHIICTITY SK MEHTAJbHOIO YTBOPEHHS, TOOTO BiH MOXE OYTH BHpaKEHHM
BepOabHUMU 3aco0aMU MOBHU (CJIIOBOM, CJIOBOCIOJIYYEHHSIM, PEUEHHSIM TOIIIO).
KonnenTu y TekcTi MOXKYTh OyTH MpECTaBICH] HE TUILKH MPAMUMH HOMIHAI[ISIMH,
a ¥ HenmpsMUMHU, OOpa3HUMH yTBOPEHHSMH. Jl0 TaKUX JEKCUYHUX CTUIICTUYHUX
3aco0iB MU BIJHOCHMO Hacamiiepes; meTadopy, emiTeT, TinmepOoily, METOHIMIIO,
nepudpas, eBdemizM, ipoHII0, MOPIBHIHHSI, OKCHMOpPOH. KoHIENT MOXe TaKoXK
OINPEIMETHIOBATUCS Y TEKCTI CHHTAKCUYHUMHU CTHJIICTUYHUMHU 3ac00aMH, TaKUMHU
SK IHBEPCis, OKpeMi Ta mapajeabHi KOHCTPYKIIii, Xia3MH, MOBTOPH, TIEpepaxyBaHHS,
MpU3yNUHKA, HAaTHITaHHA Ta aHTtute3uc. OKpiM TOTO, B 00OJACTI BUpPAKECHHS
KOHIIETITY HE ICHY€ OOMEKEHb JIUIIIE CIIOBECHOIO MOBOIO, TaK SIK HOTO pernpe3eHTallis

MOJKe 3/1MCHIOBAaTHCS 1 B HEBepOanbHii (popmi — KIHETUIHIH.

1.3 IIparmaTuuHi BiaacTuBocTi KoHuenty PRIDE
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Y  piudngl  KOMYHIKaTHUBHOI MapagurMd OCHOBHAa yBara HaJaeTbecs
KOMYHIKaTHBHIN JISJIBHOCTI Ta BIUIMBY Ha L0 TISJIBHICTh KOHTEKCTY ii peasnizarii,
crnoco0aM BUpaXeHHs! 1HTEHI[1/ Ta HACTAHOB YYaCHUKIB KOMYHIKaLlli.

XynoxHsI KOMYHIKallisl BU3HAYAE€ThCS K IHTEPAKIisl, Y MPOLEC IKOi BUHUKAE
TPAHCIIALISL Ta OCMUCIEHHS KYJbTYPHUX CMHCIIB, B3a€EMOBIUIUB ii YYaCHUKIB —
aBTOpa W uMTaya. 3 OIJSAy Ha Te, IO IparMaThka aBTopa O0a3yeThCs Ha
BITHOIICHHSIX asmop — mekcm, a IparMaTuka untada — mexcm — yumay [64, ¢. 120],
MOHATTS CMHUCITY Ma€ TMOJBIHHY TPUPOIY: 3 TOYKHM 30py aBTOpa CMHUCH €
IHTEHII10HAJIbHOO, LJNIOKYTUBHOIO CKJIaJ0BOIO, TOJI1 SIK JIJIi YUTa4a CMUCI TOCTA€
NICUXOKOTHITUBHOIO PEaKIli€ro Ha IHTEeHIIii aapecanTa [17, c. 18; 36].

OcoOnuBICTIO XYT0)KHBOT KOMYHIKAIIIT SIK HEMPSIMOTO TUITY KOMYHIKAIIii € ii
OOTSDKEHICTh IMIUTIIUTHUMHU CMHCIAaMU BepOalli3oBaHUX NPSIMUX M 00pa3HUX
HOMIiHaIli{, 1[0 CBIJOMO 3aKJaJal0ThCsl aBTOPOM, PO3PAXOBYIOUM HE JIMIIE Ha iX
JIEKOAYBaHHS 4YHTa4eM, a W Ha JOCATHEHHS HHUMH TEPIOKYTUBHOTO €(EKTy.
OcraHHIN TPaKTYIOTh K MMOCTKOMYHIKAaTUBHUN €(PEKT, SIKUM CIPUIHHSIE MPsMi a00
noOi4H1 3MIHM Y CBIIOMOCTI ajijpecara Ta OIlIHIOEThCS HAa OCHOBI THUX HACIIJKIB,
KOTpi BiH 3ymoBitoe [135, c. 56].

3 mo3wuIlii Teopii MoBIeHHEBUX aKTiB [166; 220; 267] OCHOBHOIO OJMHUIICIO
KOMYHIKAIlli € He PeUYCHHS YW BHCIIB, a BUKOHAHHS TIEBHOI Jii, peai3oBaHOi B
IUTaHHI, CTBEPXKCHHI, TPOXaHHI, TOIIIO, 110 JICTAJI0 HA3By MOBJICHHEBHX aKTiB. B
OCHOB1 TPSIMOTO MOBJICHHEBOTO aKTy JIGKUTh OJHA UIOKYTMBHA CHIIA
(1HTeHITIOHaNTbHE 3HAYCHHS ), BUPAKEHE TPAMATUYHUMU 1 TIEKCUYHUMH 3ac00amu. Y
HEMpsIMOMY aKTi MPUCYTHS OUIbIEe, HDK OfHA UTOKYTHMBHA cuia, TOOTO Ha (oHI
EKCIUTIKOBAHOI (SCKpaBO BUPAKEHOI MOBHHMH 3aco0aMy) IUJIOKYTHBHOI CHIIH
3’SBISIETBCS  1HINA, [0 TPUBOAUTH 1O YTBOPECHHS JOJATKOBOTO CMHUCIY B
MOBJICHHEBOMY aKTi [38; 48, ¢. 7-11].

3 mo3umii IOTO MIAXOMY XYyMOXKHIA TEKCT TPaKTYEThCcsl OaraTbma
BITYM3HSHIUMH HAaYKOBISIMH SIK aHAJIOT MOBJICHHEBOTO aKTy, IO BOJIOAIE TaKHUMHU
MparMaTHYHUMHU TIapaMeTpaMHu, SK aJpecaHT ad0 aBTOP XYAOXKHBOTO MOBJICHHS,

HOro KOMyHIKaTMBHAa HacTaHOBa (IHTEHLs), agpecaT ab0 «MacoOBHM yuTauy» 1
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OB’ s13aHUH 3 HUM NepiIoKyTHBHUHN edekT [79, c. 118-119; 111, c. 95].

XynoxKHIA KOMYHIKalli, sIK 1 peayibHiil, BIaCTUBUI A1aJIOTTYHUN XapakTep, a
MOBJICHHEBI aKTH B XYJIO0XHBOMY TEKCTI TaKOX 3HAXOIATh CBOKO peaii3alliio.
BianoBigHo 1m0 HempsiMoro cmocoOy mniepedadi iHdopmalli MOBICHHEBOIO
OJIMHULICIO XYAO0KHbOI KOMYHIKAIIll € HEMPSIMHUII MOBJIICHHEBUM aKT, AEKOJYBaHHS
CMHUCITy SIKOTO BHUMAarae JOJATKOBUX 3YCHJIb IHTeprpeTanii 3 OOKy uuTaya. Y
KOHTEKCT1 JOCHIHKEHHS] BBAXKAEMO, L0 HEeNpAMULL MOBIEHHEGUL KM € TOTOXHUM
Takii oOpa3Hiil HOMIHALI] B XYJOKHbOMY TEKCTI, K ClI08ecHull obpas, ajxe Mae
CHUIbHY 3 HMM (YHKIIIIO — HENpsME BUpPa)KEHHs IHTEHIll, OakaHHs aJpecaHTa
YHUKHYTH TIPSIMOTO CTBEP/KEHHS UUIOKYTUBHOI METH B MEKaxX BHUCIIOBY [6, c. 29].
3 orAny Ha Te, MO HempsMe iHQOPMYBaHHS ajpecaTra BHUMarae 3BEpHEHHS O
pi3HOMaHITHUX (popM HempsiMoi nepeaadi iHPopmaii [17, c. 225; 39], 3acobamu
BTUJICHHSI HEIPSIMUX MOBJICHHEBUX aKTiB, SIK 1 CJIOBECHUX 00pa3iB, y TEKCT1 € TPOIIH.
OTxe, B yMOBax OIIOCEPEIKOBAaHOI KOMYHIKaIlli JOCATHEHHS HEOOX1AHOIro
KOMYHIKQTUBHOTO e€(eKTy MOXJIMBE JIMIIE NUIIXOM O0COOJMBOi opraHizaiii
MaKpOCTPYKTYpPH TEKCTY Ha BCiX HOTO PIBHSX.

Crunictuyani Qirypu Ta NpuioMH € 00’ €KTOM BUBYECHHS MPArMacTHIIICTUKH,
y OKYyCI aHaJI3Y SIKOT 3HAXOATHCS TaKi KJIFOUOBI1 IMOJIOKECHHS

1) BIUIMB 1HTEHIIIHM, CTpaTeriil 1 TAaKTHK aJpecaHTa/aBTopa TEKCTy Ha BHUOIp
o0pa3Hux 3aco0iB MOBH;

2) B3a€MO/I1s IHTEHIII1, CTpATerii Ta TAKTUKH MOBIIS M CTHIIFO HOTO MOBJICHHS,

3) aBTOpCHKI 1HTEHINi, cTpaTerii Ta TaKTUKH SK OCHOBa (HOPMYBaHHS
IHAMBIAYaIbHO-XYA0KHBOI'O CTHIIIO TMCbMEHHHMKa [18, ¢. 9-10].

Bzaemonis miHTBambHHUX (AKTOPIB 3 EKCTPATIHTBAIIBHUMH BiIOyBa€THCS
gepe3 MparMaTuky IMIJOr0 TEeKCTy ab0 HU3KKM TEKCTIB, Yy 3B’SI3Ky 3 YHM
parMaTHYHUM acleKTOM CJIOBECHUX 00pa3iB SIK HEMPSMUX MOBJICHHEBUX aKTIB €
BiJTHONICHHSI MI>K MOBJICHHEBUMH 3HAKaMH Ta YIaCHUKAMU XYI0KHBOT KOMYHIKaITii.
VYCnimHICTh AEKOAYBaHHS IMIUTIMUTHUX CMHUCIIB 3aJ€KUTh OLIBIION MIPOIO Bif
€KCTPaJIIHIBICTUYHOT KOMIIETEHI[Ii aapecara, aJKe CEeMaHTUYHI MPUPOILCHHS Y

HENPSIMUX MOBJIEHHEBUX aKTaX € MParMaTU4HO pejieBaHTHUMU 111 HbOro [40; 135,
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c. 57-58].

[IpenmeToM aHammizy JIHTBOMpPAarMaTUKH B MEXKax XYIOKHBOTO TEKCTY
MOCTAIOTh 1HTEHIIll, HEMOBJIEHHEBI 3aBJIaHHs Ta HaMipu aBTOpA, ONPEAMETHEHI Y
CIIOBECHIM TKaHUHI NpAMHX ¥ OOpa3HUX HOMIHAIIM; IMIUIIIUTHI CMHCIH, SKI
MOXYTh CTOSTH SK 3a OKPEMHUMHM JICKCHYHUMHU OIWHUIIIMH, TaK 1 3a IUTHMH
MaKpOKOHTEKCTaMM; CTpaTerii 1 TaKTUKHM SIK MEepCleKTHUBa BiAOOpYy W amanrtaiii
aapecanToM iHQopmarlii, MmO BIJHAXOAUTh Y TEKCTI XYI0KHbO-€CTETUYHE
OCMHUCTICHHSI.

Ha cywyacHomMy eTami pO3BHTKY MOBO3HABUOI HAyKH JIIHTBOIIparMaTHKa
CUHTEe3yBaja B €00l TEOpil0 MOBJIEHHEBUX akTiB, Teopio pedepeHuii i
PEIIEBAaHTHOCTI, KITFOYOBI1 TIOJIOKCHHSI TPAarMaTHKH, PO3IIUPUBIITY TAKKM YHHOM CBii
METOJIOJIOTIYHHH arapar, SKHi J03BOJISE aHATI3yBaTH CMUCIIH Ta BUSBIATH (QYHKIIIT
BIUIMBY, 1HTEpAaKIii TaKUX OJIMHUIIb, 110 paHile Oyiau mo3a QokycoM il yBaru:
NEeWKTHYHI Ta pedepeHIiiiHI MapKepH, BUTYKH, YaCTKH, CIIONYYHHUKHU Ta 1H. [41; 104,
c. 17]. HapiBHi 31 clioBeCHUMU oOpazamMu I1i HOMIHATUBHI OJWHHUIIl € HE MEHIII
NparMaTiyHO pEJIEBAHTHUMH B TMOOYIOBI XYAOXKHBOTO 00pa3y «MaJleHbKOT
JIOJTUHI.

OTxe, aKkTyaJdbHUM TIOJIO)KCHHSIM Yy BHUBYCHHI MParMaTM4HOTO AacIleKTy
peamizanii konnenty PRIDE y mpocropi pomany JIxk. Octin «Pride and Prejudice»
€ PO3KPUTTS MeEXaHI3My HE CTUIBKM MOBJICHHEBOI JISUTBHOCTI, CKUIbKH
MOBJICHHEBOTO BIUIMBY aJ[pecaHTa Ha agpecara yepe3 IpsiMi il 00pa3Hi HOMiHaIIi],
110 YMOXJIMBUTh YCTAHOBIICHHS MparMaTUYHUX BiactuBocTer koHuenty PRIDE.

OCHOBHUM KOMIIOHEHTOM MOBJICHHEBOI JiSUTBHOCTI B MeXaX XYIOXKHbBOI
KOMYHIKaIll € mapaliHrBICTUYHUN KOMITIOHEHT, KM 3a0e3leuye MOTHBAIIHHUI
MOMEHT, MOMeHT iHTeHIil [135, c. 50]. /mmenyii GopMyIOTh ICUXOJIOTTIHHNA 3MICT
MOBJICHHSI OCOOMCTOCTI 1 MOXYTh OyTH TmOoko mpuxoBaHMMHU. Ha BusBICHHS
IHTEHI[I CHpPSAMOBAHHWI IHTEHT-aHATI3, SKUA CIUPAEThCS HAa TPOHUKHEHHS B
eKCIUTIIUTHI ¥ IMIUTIIIUTHI KOMYHIKQTHBHI CMHUCJIH HENPSIMUX MOBJIICHHEBUX aKTiB
[17, c. 41]. 3 orysigy Ha Te, IO B MEXKaX XyJA0KHBOT'O TEKCTY BUALISIOTH ABa BUIU

KOMYHIKaIlli — BEpPTUKAJbHY (MDX aBTOPOM M 4YUTayeM) Ta FOPU30HTAJIbHY (MIXK
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MEPCOHAKaMH ), HEOOXITHUM € PO3MEXKYBAHHS JBOX BUAIB IHTEHIIN XYyJI0XHBOTO
TBOPY — aBTOPCBHKUX IHTEHIIA Ta IHTEHIIH mnepcoHaxiB. OCTaHHI € 3aBXIU
MIANOPSIKOBAHUMU aBTOPCHKUM IHTEHI[ISIM, SIKI PEai3ylOThCs ISl JOCSTHEHHS
KOMYHIKaTUBHOI MeTH [72, c. 55; 42].

TakuM YUHOM, TOHATTS <«IHTEHIID» € BYXYHUM IOPIBHAHO 3 TOHITTIM
KKOMYHIKAMUBHOI Memu» MOBJIEHHEBOI JISJILHOCTI, sIKa MOPOJKYE TMEBHI LT K
KIHIIEB1 TPOAYKTH KOMYHiKallli. Cepesl JOCTITHUKIB HEMA€E €MHOT TPAKTOBKH €T
KOMYHIKaTUBHOi iHCTaHlii. [lns yTO4YHEHHS 1i OHTOJOTIYHOTO CTaTycy
BUKOPUCTOBYIOTh TaKl TepMIHU: cinepmema [53, c. 15], 3aeanvna mema [151, c. 42—
55], enobanena mema [102, c. 193]. KomyHikaTiBHA MeTa 3aBXKIU € IMILUTILIATHO
BUPaKCHOIO Ta IHKOPIOPYE BECh MparMaTUYHUN CMHUCI TEKCTY IUISIXOM peari3alii
HU3KM KOMYHIKaTUBHUX cTparerii [129, c. 121].

VY  cBiTHI JIHTBOMpPAarMaTUKH —cmpamezito  IHTEPIPETYIOTh SK BHUOIp
aJpecaHToM croco0y KoMmyHikarii [28, ¢. 15], sk onTumanbHuii 3aci0 TOCATHEHHS
KOMYHIKQTHBHOI METH 3a paxyHOK ITEBHUX MOBJICHHEBHUX JIili anpecanTa [86, c. 50].
Taxki nii TpakTyIOTh SIK KOMYHIKaTUBHI maxmuku ado nputiomu peaizaiii crpaTerii
[36, c. 33-34; 74, c. 35], cupsiMOBaHiI Ha BUPIIICHHS OJHOTO KOMYHIKaTHBHOT'O
3aBIaHHA B Meax opHiei crparteriuHoi meru [23, c. 278]. Ilpu npomy
KOMYHIKaTHBHa TaKTHWKa, Ha BIAMIHY BIiJ KOMYHIKaQTHBHOI cCTparterii, €
CIIBBITHECEHOIO HE 3 KOMYHIKAaTHBHOIO METOI0, a 3 IHTCHI[ISIMH aJIpecaHTa sK 3
MPaKTUIYHUMU 3ac00aMu pyXy J0 BIIMOBIIHOI KOMyHIKaTuBHOI MeTH [44, c. 11].

3 mo3uIlii Xya0KHhOI KOMYHIKAIlii MOIUTPHUM € BHUKOPUCTAaHHS TEPMIHY
«KOMYHIKaTHBHA CTPATETis», 3aMICTh «MOBJICHHEBA cTpaTerisi». OCTaHHE MOHATTS €
OTBII BYXKYHM, aJpK€ [0 CKIaay MOBJICHHEBOI CTparterii HE BXOIATH
EKCTPATIHTBICTUYHI ~ KOMIIOHEHTH KOMYHIKAaTHUBHOI  B3a€MOJii, XapaKTepHi
KOMyHIKaTuBHIN cTpaterii [43, c¢. 71]. Ha BusBIeHHS cCTparerii 1 TaKTUK
CIpSIMOBaHUI MparMaceMaHTUYHHUIN aHaji3, M0 TOJIATA€ Y BUBYCHHI JFOJICBKUX
BUMIpPIB KOMYHIKaIlli, CHUpaIOUUCh Ha 3acO00U MOBHOTO KoAy [17, c. 41].

Otxe, y piludilll IparMaTUKU XYJIO’KHIM TEKCT IHTEPIPETYETHCA K aHAJIOT

MOBJICHHEBOI'O aKTy, LIO BOJ'IOI[i€ TaKUMHA IIparMaTU4YHHMHK IIapaMEeTpaMH, K
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aapecaHT a00 aBTOpP XYJIOKHbOI'O MOBJICHHS, MOTO KOMYHIKAaTMBHA HACTaHOBA
(iHTeH1is), agpecaT a0 «MAcOBUUM 4YMTay» 1 MOB’SI3aHUW 3 HUM MNEPIIOKYTUBHUM
edexr. Tak, poman J[xx. Octin «Pride and Prejudice» Takok MiCTUTh MEBH1 1HTEHIII],
HEMOBJICHHEBI 3aBJIaHHA Ta HaMIpU aBTOpa, ONPEAMETHEHI1 Yy CJIOBECHIM TKaHUHI
OpsAMUX ¥ 0Opa3HUX HOMIHAILIM; IMIUTIUTHI CMUCIH, SIKI MOXYTh CTOSITH SIK 3a
OKPEMHUMHU JIEKCUYHUMU OJUHUISIMHU, TaK 132 LHUTUMU MAKPOKOHTEKCTaMU; CTpaTerii

1 TAKTUKH SIK IEPCIEKTUBA B110Opy i ajanraiii agpecaHToM 1H(popmaii.

1.4 Meronuka nocaigxenns konuenty PRIDE y pomani /I:k. Octin

«Pride and Prejudice»

[Ipo6iema AHTBOCTUIICTUKY M IHTEPIIPETALIi] XY0KHBOI'O TEKCTY 3aiMalOTh
B OCTaHHI1 JIECATHIITTSA 0cOoOJMBe Miciie y (IIOJOTIYHINA Haylll 1 TPUBEPTAIOTH 0
cebe NMUIBbHY yBary W IHTepec MOBO3HABIIIB. JIIHTBOCTHIIICTHKA SIK HayKa PO
MOBHOCTHJIICTUYHI OCOOJIMBOCTI XYJ0KHBOTO TBOPY IO MPaBy 3000B's3aHa CBOIM
HapopkeHHsiM JI.B. Illep0Oi, skuif HE TUIBKM OKpECIHMB caMy IpoOjeMy, aie i
MO3HAYMB MPUYUHU 11 BUHUKHEHHS, 3yMOBUBIIM IUISIXU PIIICHHS, 3alpOTNIOHYBAaB
OJIMCKYy4Yl 3pa3Ku JIIHTBOIIOCTHYHMX JOCHIKeHb. [27, ¢. 6] BiH Bim3HauaB, 110
JIHTBICTUYHHUHN aHaJI3 XYJAOKHBOTO TBOPY «IOBHHEH ITOKA3aTH Ti JIIHTBICTHYHI
3aco0u, 3a JTOTIOMOT'OF0 SIKUX BUPAKAETHCS 1ICHHHH 1 TIOB'SI3aHUN 3 HUM €MOIIIMHUN
3MICT JIiITEpaTypHOTO TBOPY. Y CBOIX JIHTBOCTHJIICTUYHUX PO3BiIKaX BUCHHM /1aB
3pa3Ky BUBYEHHS BCIX MOBHUX 3aC00iB, 10 (PYHKIIIOHYIOTh y CIIOBECHIN CTPYKTYpI
XYJI0’KHBOT TKAHUHU TBOPY» [28; 45]

CTuniCTUKY MPUUHATO MOAUTSITH HA JIHTBOCTHIICTHKY 1 JIiTEpaTypO3HABUY
CTHITICTUKY. JIIHTBOCTHITICTHKA, OCHOBH siK0i Oymu 3akiaaeni L. bammi, mopiBHIOE
3arajJbHOHAIIOHAIEHY HOPMY 3 OCOOJIMBHUMH, XapaKTepHUMH I Pi3HUX cdep
CIUIKYBaHHS MIICHCTEMaMH, SKi Ha3WBaIlOTh (YHKI[IOHAIBHUMH CTHIISIMU 1
nianekramMu  (JIIHTBOCTHJIICTHKA Yy I[bOMY BY3bKOMY CEHC1  HA3UBa€ThCS
(YHKIIIOHAJIBHOK ~ CTUJIICTUKOIO,  MEpIIl  JOCHIIKEHHS  SKOi,  BeJucCs

npeactaBuukaMu [Ipa3bkoi mkonu — T. Bauekowm, [[. XaBpaHekoM Ta iH.) 1 BUBUAE
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€JIEeMEHTH MOBHM 3 TOYKHM 30py iX 34aTHOCTI BHpPa)KaTH 1 BUKIMKATH €MOIIli,
JIOIATKOBI acoliairii Ta oiiHky [29, c. 5; 46]

Jlinegicmuunuyu ananiz — BHUBYEHHS MOBM XYAOXHBOTO TBOPY Ha
BCIX JIIHTBICTUYHMX PIBHAX, BHU3HAYEHHS IX pOJl B PO3KPUTTI 3MICTY TEKCTY.
JIIHrBICTH HArojIONylOTh Ha TOMY, IO B JIIHFBICTUYHOMY aHaji3l XyJI0>KHbOTO
TEKCTYy CJiJI BHMBYATH JIHTBOCTUJIICTUYHI OCOOJMBOCTI XYyIOXHBOTO TBOPY B
OpraHiyHOMY 3B’SI3KY 3 i/Ie€l0 1 XyHOXKHIM 3aaymMoM muchMeHHUKa. Came 1€ i
CTaHOBUTh OCHOBHMI BUXITHWUW MPUHIUN JIHTBOCTHJIICTUYHOTO aHAII3y TEKCTY
XYyJI0)KHBOTO TBOpPY. [27, C. 8]

Memoou nineéocmunicmuuno2o ananizy — e «CyKynHICTh PI3HUX MPUIOMIB
aHamizy Tekcty (1 Woro MOBHHMX 3ac00iB), 3a JOTOMOTOI SIKMX y CTHJIICTHII
(bopMyI0ThCS 3HAHHS MPO 3aKOHOMIPHOCT1 (DYHKIIIOHYBaHHS MOBHU B PI3HUX cdepax
CHUIKYBaHHS;, CIIOCOOM TEOPETHYHOTO OCBOEHHS, CIIOCTEPEKEHOTO 1 BUSBICHOTO B
npoiieci gocaimxeHns» [30, ¢. 221]

CTUIICTUYHO-TIHTBICTUYHUN  aHAII3 XYJI0XKHBOTO TEKCTY € SBHUIIEM
OaratorpaHHUM Ta PI3HOCTOPOHHIM. Mailke KOX€H HayKOBellb, IO MPAIloe y
MOJ/IaHi¥ raiy3i, IPOTNOHYeE CBil BiacHui Meto. [Ipore, citin mam’aTaTy, 1m0 JHUIIIE
y B3aeMOAIi III METOAM JONMOMOXYTh IpOaHATI3yBaTH XYAOXKHIM TEKCT
akHangeTanbHime. OCKUIBKM OCHOBHOIO O3HAKOI XYAOXKHBOTO TEKCTY €
00pa3HICTh, TO 3aBIAHHAM JIIHTBOCTHIICTUYHOTO aHAJIi3y € BUSBJICHHS KOHKPETHUX
3ac00iB CTBOPEHHS 00OPa3HOCTI, 1110 TPOHU3YE BC1 PIBHI MOBJICHHS.

TBopH, AKi BITHOCSATHCSA J10 KaHPY POMaHY XapaKTEPU3YIOThCS IUTUM PSIOM
cnenupivHUX MOBHUX OCOONMBOCTEH, 0OYMOBJICHUX THUM, [0 ONMKMCYBAaHUW B HUX
CBIT LUIKOM a00 YaCTKOBO 3MOJIETbOBaHMM aBTOpoM. Lle mpu3BoauTE 10 TOTO, 110
3aKOHOMIPHOCTI peaJbHOTO CBITYy Ta 00 €KTH TOTOBHEHI ab0 3aMilieHi B HbOMY
BUTAJaHUMHU, OJTHAK, BOHH TIJHOCITHCS aBTOPOM SIK MOXJIMBI: II€H CBIT JIOTTIYHUH 1
BHYTPIIIHHO HECYNEPEWINBHM, a TaKOX OCOOJMBUM YHWHOM CIIIBBIIHECEHUH 3
peanpHicTIO (MeTadopa, rinepbosa abo aneropist peajibHOTO CBITY).

AHani3 TEKCTy pOMaHy Mae€ Takox cBoro crnenudiky. Ha wnamy aymky,

METOJY, 1[0 BUKOPUCTOBYIOTHCSA [JIsi aHali3y TEKCTY pOMaHy, 30Kpema Horo
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JIHTBOCTHJIICTUYHOTO AaCTEKTy, IPYHTYIOThCS HA METOJaX aHali3y XyI0KHBOTO
TEKCTy SK Takoro. Tak, OJHUM 3 OCHOBHHUX METOIiB, IO 3aCTOCOBYIOTBCS Yy
JIOCIIIKEH1, € KOMIUIEKCHHH. Komniaexcnuii nioxio 10 BUBUYCHHS MOBHHUX SIBHIII
TEKCTYy pOMaHy Iepefdadyae BUKOPUCTAHHS JaHUX pI3HUX Hayk: ¢uiocodii,
MICUXOJIOT1i, TeOpii KOMYHIKaIi, TparMaTuKu.

JIoIbHUM Yy [AapuUH1 JOCHIIKEHHS TEKCTy pOMaHy IIOCTaE Menoo
acouiamueHo-KOHYEnmyaabHo20 aHaai3y, 3a JIONOMOIOI0 SIKOTO 3’SICOBYIOTHCS
JTIOMIHAHTHI cMuciu TekcTy. lleit ananmiz 00’€qHye KOHKpPETH1 JOCHITHUIIBKI JIii:
KOHMEKCMYQIbHUll aHa1i3, IHmepnpemauiiiHuil aHali3, KOHUEnmyanvbHui
ananis.

Konmexcmyanonuii ananiz T€KCTy poMaHy nependayae HasBHICTh IEBHOTO
KOHTCKCTY, B SKOMY TEKCT BHBYAETHCS Ta aHATM3yeThcs. PO3pI3HAIOTH Taki
KOHTEKCTH: 1) MeBHOT iCTOPUKO-JiTepaTypHOi 100K (BM3HA4YeHHAM y Hili Micis
TBOPY); 2) TBOPYOCTI OKPEMOT'0 IMChbMEHHNMKA (3 BU3HAUEHHAM Y Hiil MicLi TBOPY);
3) meBHOi icTopHuHOi 100 (HOCHIKY€eTHCS ITOBHOTA BimoOOpa)KeHHs 100M B
JTiTepaTypHOMY TBOpi) mocunaHHs. KOHTeKcTyalbHUI aHAIi3 TaKoX Iependadac
BUBUCHHS TEKCTOBMX KOHTEKCTIB Ha KIITAAT CHUHTAKCUYHOTO, JIEKCHKO-
ceMaHTH4HOTO, (hoHO-rpadiuHoro Ttomo [47, c. 21]. KoHTekcryanpHuii aHami3
3aBXKOM TOJATa€ B HAWMWIBHINIINA, HaWOUIBIIIA yBa3i 10 TEKCTy sK GopMu
BUPa’KEHHS aBTOPCHKOrO Cy0 €KTHBHOIO TPAKTyBaHHS 00’ €KTUBHOIO CBITY.

[llono inmepnpemauiiitnozo ananizy TEKCTY pOMaHy, HOTO METOIO €
PO3IIMPEHHS JIIHTBICTUYHOT KOMIIETEHIII1 UnTaya, 30aradeHHs JyXOBHOI KyJIbTYPH.
OCHOBHI TPYAHOIII IIOT'O aHAaJI3y IOB'I3aHi 3 IICUXOJOTTYHUMH OCOOJTMBOCTSIMH
YUTAIbKOI CBigoMocTi [48, c. 34].

Konyenmyanvhuit ananiz TOKIVMKAHWNA BUSBIATH KOHIENTH-i1el  sIK
HOPMAaTHUBHO-IIIHHICHI (JaKTH y TMOETUYHINA TBOPUYOCTi. MeTOI0 KOHIIETTYaJIbHOTO
aHaJI3y € PEKOHCTPYKIIisi KOTHITUBHUX MEXaHI13MI1B 1HAUBIyalbHO1 YU KOJIEKTUBHOT
CBIJIOMOCTI, SIKI OMOCEPENKOBYIOTh (OPMYBaHHS W YNOPSJAKYBaHHS 3HAaHb MPO

00’€KTH NIMCHOCTI Ta pe3yibTaTh BHYTPIIIHBOTO pediieKCUBHOrO nocBimy” [49].
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[HmuMu crnoBamu, 1€l MeToA mepeadadae MOJCTIOBAaHHS Ta OMUC KOHIIETTIB.
[neanbHOIO MOJIEIUTIO pealti3allii KOHIleNTyaldbHOro a”amizy, 3a O. CeliBaHOBOIO,
MO0CTa€ MEHTAJIBHO-TICUXOHETUIHHUI KOMIUIEKC, 10 TPYHTYETHCS Ha CHHEPTeTHUHIN
CYNEepCUCTEM1 CBIIOMOCTI, Ha KOHEKILIHHIA Ta EeHrpaMHiil mpupoal mnam’sTi,
KBaHTOBO-XBWJIOBIM 3/JaTHOCTI KOAYBAaHHS W MepeKoayBaHHS 1H(popMarii
JIOACBKUM MO3KoM [50, ¢. 197].

3arabHOMPUUAHATAM € Te, W0 JOCHIIPKeHHS OKPEMOTO KOHIICTITY
BIIOYBA€EThCSI Uepe3 aHajl3 ONPeJIMEUYEHUX Pe3yJbTaTiB KOTHITUBHOI JISJIbHOCTI.
Meronuka KOHILIEITYaJIbHOTO aHalli3y 3aleXHUTh BiJl PO3YMIHHSA 1 MOXJIHMBOCTI
CTPYKTYPYBaHHS KOHIICTITY.

Memoo cemanmuuno2o ananizy BUKOPUCTOBYETHCS ISl BUSBICHHS 3HAHb,
SIK1 OTIPEIMETHIOIOTHCS B CEMAHTHI[I TPOIIIB 32 JOTIOMOTOFO JIii JIIHTBOKOTHITUBHUX
MEXaHI13M1B, 30KpeMa ManyBaHHS K KOTHITUBHOI Onepartii.

VY cyyacHii KOTHITMBHIA HayIll MOHATTS «MalyBaHHS» € IEHTPAJIbHUM Y
nosicieHHi (pOpMyBaHHS Oyb-AKOi CTPYKTYpH 3HaHb. IM BHU3HAYAIOTH 3arajbHHUIl
IPOIEC OCMUCIICHHS JIIOAMHOIO OJHUX OO’ €KTIB UM SBUI KPi3b MPU3MY IHIIUX.
KornituBHe MamyBaHHS MICTUTh PI3HI omeparlii, MOB'A3aHI 31 CHPUHHATTIM,
KOJIyBaHHSM, JICKOAYBaHHSAM Ta BUKOPHUCTAHHAM iH(pOpMAaIlii mpo CBIT.

VY Hamriit poOOTI MU IHKOPIMOPYEMO TIAXOIU O aHANI3y PI3HUX ACIEKTIB
00’ eKTHBAIIIT KOHIIECTITY B PYCJIi KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH Ta T€OPIi JUCKYPCY.

JlinrBokorHiTuBHa crenudika penpesentamnii koHnenty PRIDE momsrae y
CTPYKTYpPYBaHHI ¥ Tiepenadi 3HaHb y TEpMIHAX KOHIIENTyalbHOI MeTtadopu i
meroHimii. KomyHikatuBHO-parMaTuuHi  BrnactuBocTi  kKoHuenty PRIDE
BUSIBJISTIOTHCS IIJITXOM PEKOHCTPYKITIi MparMaTUYHUX CMHCIIIB Yepe3 JEKOTyBaHHS
IHTEHIIA aJpecaHTa, BCTAHOBJICHHS KOMYHIKATUBHMX TaKTUK 1 CTpaTerii
JOCSITHEHHS TIEPIOKYTUBHOTO e(PeKTy popMyBaHHS ySBICHHS YUTaUa.

VY poboti miHrBoKorHiTUBHUN aHami3 koHienty PRIDE cmpsmoBano Ha
BU3HAYEHHSI TUMNY 3HAHb — KOHBEHLIMHOrO (3araJbHONPUNUHATOr0, 3BUYHOI0) YU
IHIWBIAYaTbHOTO (1I10TUITHOTO, OHOBJICHOTO), IO JO3BOJISIE TOBOPUTH MPO

3aKPUTICTH/BIIKPUTICTh «IPOYUTAHHS» TEKCTY 3 TIO3MINI TEeperMaHHS HOTo
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BHYTPIITHHOTEKCTOBUX CMHUCIIB.

3 no3ulii KOTHITUBHO-NPAarMaTHYHOI'O MiIXO1Y TPAKTYEMO KOTHITUBHY
CTpaTerito siK riao0ajgbHE KOTHITUBHE OaueHHs aApEeCaHTOM CBOIX All, MAIPYHTAM
AKUX € OCMUCJICHHSI HAaWOUIbII €EeKTUBHUX HUISIXIB JOCATHEHHS KOMYHIKaTUBHOT
METH Ta NEPIOKYTHUBHOrO €(eKTy BILUIMBY Ha yuTada. OCTaHHIA PO3YyMIEMO SIK
«KOMYHIKaTUBHY BIady», aJK€ BiH IMOJIATAE y TOMY, 100 TepeKoHaTH aapecaTa
NepeHHSATH aBTOPCHKY TOUYKY 30pY 1 CKOPETYBaTH MOTO YSBIEHHS MPO BIipHICTH UM
JOCTOBIpHICTh 1HGoOpMalii. Bubip crpaTerii € TakoX KOTHITUBHUM MPOLIECOM,
KOHTPOJIbOBAaHUM CBIJIOMICTIO, aJ[)K€ 3aJCKHUTh B MOTHUBIB, IHTCHI[IH, IUIEH
aJipecaHTa, KOTHITUBHOTO KOHTEKCTY.

Meronuka aHamnizy JIIHMBOCTHIIICTUHYHUX 3ac00iB pempe3eHTallli KOHIIETTY
PRIDE y pomani /. Octin «Pride and Prejudice» Bkitouae Tpu eramnm.

Ha mepmiomy erami 3 METOO BUSBICHHS JICKCUYHUX CTHIIICTUYHHUX 3aCO0iB
o0’ extuBanii konmenty PRIDE y pomani /. Octin «Pride and Prejudice»
IUIIXOM KOHIENTYaJbHOTO aHaji3y CEeMAaHTUKH TEKCTY TOJaHOTO pOMaHy
BUJIy9a€EMO KIIFOYOB1 (PparMeHTH TEKCTY, Y SKuX peanizyeThes koHuent PRIDE sk
JOMIHAHTHUM XYIO0KHIN KOHIICTIT.

Jpyruii etanm QOCHIIKEHHS BKIIOYA€ BHSBICHHS XYIO0XKHBOTO KOHIICTITY
PRIDE y pomani [x. Octin «Pride and Prejudice», pemnpeseHTOBaHOTO
BIIMTOBIAHMMH JIIHTBOCTHJIICTUYHUMH 3aco0amu. JIEKCU4YHI CTHIIICTAUYHI 3ac00u 3a
nomomoroto sikux koHrent PRIDE npencraBneno y TekcTi pomaHy BitoOpakaroTh
foro cnerudiky 06’ eKTHBAILii.

Tpertiii eTan JOCTHiTKEHHS CIPSIMOBAHMI Ha BUIYYCHHS KOMYHIKATHBHHX
CTparerii  (3HWIXKEHOT TPUCYTHOCTI, IHTHMI3allii, BIAYYKCHHS, BIABEPTOTO
CIUIKYBaHHS, BIACTOPOHEHHS, 3aJydeHHS, 3a0XOYCHHsS TONIO) W TaKTHK SK
KOMYHIKaTUBHO-TIParMaTHYHUX MEXaHI3MIB CTBOPEHHS XYIOKHBOTO KOHIIEMTY
PRIDE vy pomani /Ix. Octin «Pride and Prejudice» mursixom ¢okamizarii Ha
KOKHOMY 3 MOJIyCIB OpraHi3ailii JaHOTO TEKCTOBOTO MPOCTOPY.

TakuM 4WHOM, IHTETPOBAHUM MiAXiA a0 gociimxeHHs koHuenty PRIDE y

pomani JIx. Octin «Pride and Prejudice» cnpsimoBaHuil Ha BUCBITJIEHHS HOTO
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JIHIBOCTHJIICTUYHUX Ta MParMaTUYHUX BIACTUBOCTEH. Y TekcTi poMmany J[x. OcTiH
«Pride and Prejudice» npsimi i oOpa3Hi HOMIHALII aKTyadi3ylOTh HE JIMILIE 3HAHHS
Yy TO TpaBauBi a00 XMOHI, a i BTUIIOIOTh MPUXOBAaH1 CMUCIH, IEKOAYBaHHS SIKUX
3YMOBJIIOE€ OHOBJICHHS 3HaHb 4YHMTaya Ta HaOMMXkae HOro 10 BCTAaHOBJICHHSA
KOMYHIKaTUBHOI METH XYy/10KHBOT KOMYHIKaLIii.

Otxe, po3po0ieHUl HaMU KOMIUIEKCHUN MIAX1, YMOXKJIMBIIOE aHaji3
koHuenty PRIDE y pomani J>x. Octin «Pride and Prejudice» y niHrsictTuanomy ta
nparMatuyHoMy acriekTi. Lle BOayaeTbcst MOKIMBUM 3aBISKH HHU3L1 METOAIB, IO
3aCTOCOBYIOTBCS B poOOTI, a came: METOJA KOHUENTYyaJIbHOI'0 aHali3zy
(KOHTEKCTyaJIbHUM aHali3, IHTEepIpeTAliiHUN aHali3, KOHIENTyalbHUN aHali3,
CTUJIICTUYHUN aHajli3), METOJI CEeMaHTHYHOro aHamizy. KoMiuiekcHa MeToauka
aHai3y JoMoMarae po3KpuTH OaraTomiapoBy Ta pi3HOOIUHY CTPYKTYpPY KOHIIEOTY
PRIDE 1 BusABUTH IHAMBIAYaJIbHI 3aMHUCIIM aBTOPA, K1 aKTyalli3yIOThCAd Y TEKCTI

poMaHy.

BuCHOBKH /10 epIOro po3aiay

Y TeopeTwuHili dYacTHHI POOOTH MH PO3TISHYJIW CYTHICTh TIOHSTTS
«koHIEnT». JIs 1hbOro MU JOCHIAMIN pOOOTH 0ararbOX HAyKOBI[IB-JIIHTBICTIB 3
nanoro nutaHHsA. Cepell HMX MPEACTaBIICHI Ipalli TAKUX MOBO3HaBIIB Sk A.M.
ITpuxoapko, B. M. Temis, O. O. CemiBanoBa, B. EBanc, M. I'pin. Po3yminHusa
CYTHOCTI TEPMIHY «KOHIIENIT» BITHOCUTH MOTO JO SBHII MEHTAJIBHOTO XapakTepy,

BU3HAYAIOUM HOro K riao0ajbHy pO3YMOBY OJMHHUIIIO. BOHM BBaxaroTh, 110



36

KOHIIETIT He BUHUKAE 13 3HAYCHHSI CJI0Ba O€3M0CEPEIHBO, a € PE3YIBTATOM 3iTKHCHHS
3HAQYEHHS CJI0BA 3 OCOOMCTHM Ta HAPOJHUM JOCBIOM JIOJUHU, TOOTO KOHIEHT €
MOCEPETHUKOM MK CJIOBaMU Ta AIMCHICTIO. Tak, y KOHTEKCTI HAILIOTO TOCTII>KEHH S
MU pPO3yMIEMO KOHIIENT, TIEPII 3a BCE, K OMNEPATHBHY 3MICTOBHY OJMHUIIIO
nam’siTi, MEHTAJIbHOTO JIEKCUKOHY, KOHIIENTYaJbHO1 KApTUHHU CBITY, Bi1I0OPaKEeHO1
B JIFOJICHKIM CBIJOMOCTI.

BinpuiicTe JIHTBICTIB BBAXKAIOTH BepOalizalliio OAHIEI 3 000B’I3KOBUX YMOB
pernpe3eHTallli KOHIENTY y TeKCT1, TOOTO BIH MOe OyTH BUPaXEHUU BepOATbHUMU
3aco0aMy MOBH (CJIOBOM, CIIOBOCITOJIYYCHHSIM, peUeHHM TOI110). Lle mpu3BoauTh 10
TIIYMa4eHHSI KOHIIENTY K JICHOTAaTUBHOTO Ta KOHOTATHBHOTO 3MICTIB CJIOBA, IO
BioOpaxae ysiBICHHSI HOCIIB MEBHO1 KyJbTYPH PO MEBHHUM 00’ €KT a0 sBuiie. Y
paMKax JaHOTO JOCIKeHHsT MU BOadaemo peanizaiiito konmenty PRIDE y tekcti
pomaHny Jx. OctiH «Pride and Prejudice» meBHUMH JIEKCUYHUMH Ta
CUHTAKCUYHUMHU CTWJIICTUYHMMH 3aco0amMu MOBJIEHHs. Jlo TakuX JEKCHYHUX
CTHJIICTUYHUX 3acCO0IB MM BITHOCMMO Hacamriepen metadopy, emiTeT, rinepooly,
METOHIMItO, mepudpas, eBpeMi3M, IpOHIO, TMOPIBHIHHSA, OKCUMOpOH. [lo
CUHTAaKCUYHUX CTUJIICTUYHUX 3aco0iB ompeameTHeHHs KoHienty PRIDE wm
BBA)KAEMO 1HBEPCIIO, OKpeMi Ta IMapajeiibHI KOHCTPYKIIii, Xia3MH, IOBTOPH,
nepepaxyBaHHs, IPU3YNHUHKA, HATHITAHHS Ta AaHTUTE3HC.

Oco0MHBICTIO POMaHY SIK THITY TEKCTY Ta K HEMPSAMOT'O THITY KOMYHIKAIIIi €
HOT0 OOTSKEHICTh IMIUTIITUTHUMU CMHUCIIAMH BepOali30BaHUX MPSAMHUX i 00pa3HUX
HOMIHAI[IH, 110 CBIJIOMO 3aKJIaJIal0OThCsl aBTOPOM, PO3PAXOBYIOUM HE JIMINIE Ha iX
JICKOYBaHHS YMTa4ueM, a i Ha IOCATHEHHS HUMH NEPIOKYTUBHOTO edekTy. OTxe,
aKTyaJIbHUM TIOJIOKEHHSM y BHBYCHHI MPAarMaTUYHOTO AacCMeKTy peaizarii
koutenty PRIDE y poctopi pomany JI. Octin «Pride and Prejudice» € po3kputts
MEXaHI3My HE CTUIBKH MOBJIEHHEBOI JISUTBHOCTI, CKUTBKM MOBJIEHHEBOTO BILTUBY
aJpecaHTa Ha ajapecara 4Yepe3 mpsMi ¥ oOpa3HI HOMIHAIl{, IO YMOXJIUBUTH
YCTAHOBJIEHHSI TparMaTH4YHUX BiactTuBocTeil KoHenty PRIDE.

Po3poOnienuii HaMM KOMIUIEKCHHH IHTETPOBAHUN MIAX1A 10 JOCTIIKEHHS

koHrenty PRIDE y pomani JIx. Octin «Pride and Prejudice» cnpsimoBanuii Ha
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BUCBITJICHHS HOT0 JIIHTBOCTUJIICTUYHHUX Ta MPAarMaTUYHUX BJIACTUBOCTEH. Y TEKCT1
pomany . Octin «Pride and Prejudice» npsmi it oOpa3Hi HOMIHALIT aKTyali3yl0Th
HE JIMIIE 3HAHHSA YM TO MpaBauBl a00 XWOHI, a ¥ BTUIIOIOTH NPUXOBaHI CMUCIH,
JEKOAYBAaHHS SKUX 3YMOBIIIOE OHOBJICHHS 3HAaHb YMTaua Ta HAOJMXKae HWOro 110

BCTAHOBJICHHS! KOMYHIKaTUBHOI METH XYyJI0’KHBOI KOMYHIKAII1i.

Po3ain II. Bep6aaizanis konuenty PRIDE y pomani /[xk. Ocrin «Pride and

Prejudice».

dopMyBaHHS XyJI0KHBOTO MPOCTOPY HA KOHIIETITYyalhbHOMY piBHI TICHO
MOB’si3aHE 3 KOMYHIKAaTUBHUM MOTEHIIAJIOM JIGKCUYHUX OJWHUIIb, JTOCIITKCHHS
SIKOTO JIO3BOJISIE BUSBUTH X MparMaTUuyHy COPSIMOBAHICTh HA BUCBITJICHHS TOTO YU
IHIIOTO CKJIaJHUKA KOHIIENTY, II0 BepOaNi3yeThCs BIINOBIIHUMU JIEKCHUYHUMHU

CTUJIICTUYHUMHU 3aco0aMu. MoBa € OJHUM 3 OCHOBHUX IHCTPYMEHTIB Ii3HAHHS,
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KOHLENTyami3anli 1 KaTeropusauli HaBKOJUIIHbOrOo cBity [20, c. 27].
KonuenrtyanbHa iHpopMallisi pi3HOro TUIYy BHPAXKA€ThCS B MOBI 3a JIOMIOMOTOIO
CJIB, CIOBOCHOJIyY€Hb, PEUYEHb TOIIO. TON YW IHIIUMN KOHIIENT HEOOOB’SI3KOBO
BUPAXXAEThCSI OJHUM CJIIOBOM, a MOXE OyTH BUPaKCHHH CIIOJYYCHHSM CIIB —
CJIOBOCTIONYYEHHSIM 4 pedeHHsM [8, c¢. 42]. OcKUIbKH KOHLENT OOOB’SI3KOBO
MICTHUTH B COO1 KOTHITUBHUH 1 IparMaTUYHUM enemMeHTu [43, ¢. 225], 11 BUsIBJICHHS
NpParMaTHYHOrO0 TOTCHIIAly BHOKPEMJICHUX JICKCHYHUX OJUHUIL Ta 1X
JUPEKTUBHOI Ta OIIHHOI CHPSMOBAHOCTI HAa BHCBITJICHHS TOTO YH IHIIOTO
CKJIaJHUKA KOHIICTITY, IO 00 €KTHBYETHCS y TEKCTI POMaHy Ta € CKJIaJ0BOIO
XYJIOKHBOT'O MPOCTOPY, MH CIIHPAEMOCh Ha 3M00yTKM TparMaThukd Ta
KOMYHIKQTUBHOI JITHT'BICTUKH .

Bynp-sika JisabHICTE, y TOMY 4YHCIiI W MOBJICHHEBA, HE MOXKe OyTH
oesnpenMerHo. OTke, Taka AiSUTBHICTH TMependayae HAsBHICTh IMEBHOT METH.
[Ipu mpoMy aapecaHT MOBUHEH HE TUIBKM TepenaTtH ajpecaToBl iHGopMaIliio,
ajle ¥ BOJHOYAC BIUIMBATH HA HHOTO, JJIsI TOrO 1100 iH(opMallis Oyna cripuiiHsITa
3TIHO 3 33JlyMOM MOBIS. Y TpOIECi CHUIKYBaHHS JIIOAM HE MPOCTO OYAYIOTh
peUeHHs, a i BUKOPUCTOBYIOTH iX JJII BUKOHAHHS TaKWX JiH, K iHGOpMYyBaHHS,
IpoXaHHs, mopaja, Haka3z Ta iHme [19, c¢. 19]. YciM JeKCHYHUM OAMHUIIAM
aHTJIACHKOT MOBH BJIACTHBA MTparMaTuyHa CIPsIMOBAHICTh, sIKa OTPUMY€E OCTATOUHE

BTUIEHHSI Y KOHTEKCTI [22, ¢. 23; 51].

2.1 IIpe3enTanis konuenty PRIDE jiekcnunnMu 3aco00aMu MOBJIEHHSA
[Tin wac amamizy (QakTHYHOTO Marepialy y HAIIOMYy IOCHIIKEHHI  OyJo
BusBiieHo, mo KoHrenT PRIDE y pomani JIx. Octin «Pride and Prejudice»
pPENpPE3EeHTOBAHO HAcaMIIepe JEKCUYHUMU CTHIIICTUYHUM 3aco0aMu, Cepell STKUX
Oynu BUAUICHI: emiTeTH, MeTadopu, MOPIBHIHHSA Ta METOHIMIL. JIJIS CTHIIICTUYHOT
XapaKTEePUCTUKHU BUOKPEMJICHUX  JIEKCUKO-CTHJIICTUYHUX  3aco0IB MU
kopuctyBarumeMocs knacudikamismu O.I1. Bopoobitooi, H.I. JIuxomepct Ta I. B.

ApHOIBI.
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Tak, Hampukiaag y HacTymHOMY TeKCcToBoMy ¢parMeHnTi koHuent PRIDE
BepOaIizoBaHO HacamImepes MPOcTOor HoMiHaiier: «That is very true,’ replied

Elizabeth, ‘and I could easily forgive HIS pride, if he had not mortified MINE» [27,

c. 23]. Hapani ropaicTh acolilO€TbCS 3 )KMBOIO 1CTOTOIO, SIKY MOKHa OMEPTBUTH,
no30aButu xuTTA. Tyr xonuent PRIDE mnpencraBneHo 3a 10mOMOroro
nepcoHidikarii.

VY nopgaHoMy TeKCTOBOMY (pparMeHTI MaHepH MPECTaBIeH] K CyMIII TOPAOCTI
Ta 3yxBajocTi: «Her manners were pronounced to be very bad indeed, a mixture of

pride and impertinence, she had no conversation, no style, no beauty»[27, c. 43].

['onmoBHa repoins 1mo30aBieHa 100pUX MaHEep, Y Hel HeMa€e CTUJIIO, BITUYTTS KpacH
Ta BIAMOBIIHOTO TOHY BeAeHHs po3moBu. Konnenit PRIDE penpesenToBano Takumu
JEKCUYHUMHU  CTHJIICTUYHUMU 3aco0aMHM SK KOHTpPAacT Ta I1HAWBIAYyaJbHO-
aBTOpChKOIO MeTadoporo a mixture of pride and impertinence. Bimbmr TorO,
EMOI[IITHOTO HaBaHTAXXEHHS JIOJA€ TaKO0X CHHTAKCUYHUW CTUIICTUYHUN 3acid
nepesidyBaHHsa NO conversation, no style, no beauty.

Hacrtymuuii mpukian o6’ ektuBaiii kormenty PRIDE Mu MoxeMo npocTexxutu y
TaKOMY TeMaTHYHOMY YpHBKY: «Perhaps that is not possible for anyone. But it has
been the study of my life to avoid those weaknesses which often expose a strong
understanding to ridicule.” ‘Such as vanity and pride.’ ‘Yes, vanity is a weakness

indeed. But pride—where there is a real superiority of mind, pride will be always

under good requlation» /27, ¢. 70]. Tak, mis TOJOBHOI IepoOiHi BaXXIMBO HE

MOKa3yBaTH CJIa0Ki CTOPOHU CBOTO XapaKTepy, M0 MOXKE MPHU3BECTH JI0 CMIITHOT
cutyanii. Jlo cmaGkux CTOpiH BOHA BITHOCUTH MEPII 32 BCE MapHOCIABCTBO Ta
ropAiCcTh. Alle, MOMIpKYBaBIIK, BOHA TPUXOJHUTH JI0 BUCHOBKY, III0 MAPHOCIABCTBO
TaKd € CIAO0KOI0 CTOPOHOIO JIFOJICHKOTO XapakTepy. HartomicTh, TOpAICTh € Juiie
rmepeBaror0 KepoBaHoi  po3ymMoBoi misuibHOCTI. Tok konment PRIDE Tyt
MPEJICTaBICHO MeTahOpUIHO, a caMe 1HINBITyaIbHO-aBTOPCHKUMU MeTadopamu IS

a real superiority of mind, pride will be always under good regulation.

lopaicTe sk TOYYTTS OCOOMCTOI T1MHOCTI, CaMOIIOBard € MPUPOITHOIO IS

JOJICBKOTO €cTBa. HaToMicTh muxa (TOpAUHS) € HEHAJIC)KHUM MOUYYTTSAM BJIACHOI
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BUIIOCTI, KpamocTi, € rpixom y bionii. Take aBoicta mpupona marepiamizaiii
koHuenty PRIDE npucyTHsl y HACTYITHOMY TEKCTOBOMY (pparMeHTI:

“Pride, ” observed Mary, who piqued herself upon the solidity of her reflections, “is

a very common failing, | believe. By all that | have ever read, | am convinced that it

Is very common indeed; that human nature is particularly prone to it, that there are

very few of us who do not cherish a feeling of self-complacency on the score of some

quality or other, real or imaginary. Vanity and pride are different things, though the

words are often used synonymously. A person may be proud without being vain.

Pride relates more to our opinion of ourselves, vanity to what we would have others
think of us” [27, c. 25].

Tyt onpenmernenns kouienty PRIDE HaOyBae HeratuBHOT KoHOTaIii_Pride is
a very common failing. ¥V Tekcri camM KOHIENT MPEACTaBICHO MPOCTOIO,
IHAMBIIYaIbHO-aBTOPCHKOIO0 MeTadoporo, e TOPAICTh ACOIIIOETHCS 3 MPOBAIIOM,
HeBmauero. Illmsxom aBTOpchKOro BUKOopuctanus antutesu failing, cherish, real or
imaginary, Vanity and pride muceMeHHHK Iepeaae IBOICTICTh JIFOJCHKOIO €CTBA.
Cebtro Ha cuHTakcuuHoMy piBHI koHient PRIDE mpencraBineHo mepm 3a Bce
aHTHUTE3010.

IIppu ommci mepcoHaXiB aBTOP BJAJO0 BUKOPHUCTOBYE KOHBEPICHIIIIO
CTHTICTUYHUX 3ac00iB. Came iX IMO€JHAHHS CTBOPIOE TOW YHIKAJIBHUN BIIUB Ha
uyurada: «A fortunate chance had recommended him to Lady Catherine de Bourgh

when the living of Hunsford was vacant; and the respect which he felt for her high

rank, and his veneration for her as his patroness, mingling with a very good opinion
of himself, of his authority as a clergyman, and his right as a rector, made

him altogether a mixture of pride and obsequiousness, selfimportance and humility»

[27, c. 87] . Tak, mpu onmci TOTOBHOTO IepcoHaXy MicTepa KoiiHca, aBTop BKUBaA€E
psiMy HOMIHAIi10 ogHO4YacHO 3 MeTadoporo Ta kouTpacTtoM. Cam konnent PRIDE
pETpPE3eHTOBAHO 1HINBIIyaIbHO-aBTOPCHKOO, TIPOCcTOr0 Metadoporo a mixture of

pride and obsequiousness, sika moTiM OCKIIOETHCS KOHTpacToM Selfimportance and

humility. To6To, Tocaga pekTopa BHMAarae IMEBHUX PHC JIFOJCHKOTO XapaKTepy:

rOpJI0CTi, CAMOJIOCTATHOCTI, JOT1ITTMBOCTI Ta CMUPEHHOCT1 OJTHOYACHO.
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I'opaicTh y TEKCTI poMaHy MOKe HaOyBaTH 1 HEraTUBHOT KOHOTAIIl1, 1110 MO>KHA
NPOCTEXHUTH Y HACTYITHOMY TeKCTOBOMY parmenti: «Upon my word, | say no more
HERE than | might say in any house in the neighbourhood, except Netherfield. He

Is not at all liked in Hertfordshire. Everybody is disgusted with his pride. You will

not find him more favourably spoken of by anyone» [27, ¢. 97]. Ha npotuBary
rOpJOCTI € Muxa, came ToMy mictepa Jlapci He BONIIOTh OAYUTH, aHI B OKOJIMIISX
Hezepdinay, ani y Xeprdopnmaiii. Konunent PRIDE BepOanizoBaHo TyT

IHIMBITyaJIbHO-aBTOPCHKOI0, MpocToro Metadoporo Everybody is disgusted with his

pride. CeOTO TOPIICTh ACOIIIOETHCS 3 PIUYIO, 1110 3HEBAKAIOTh.
['onoBHMiI mepconaxHuit obOpas, micrep Jlapci, € 3aHaaTO TOPAIBIUBHM Ta
nuxatum: « How strange!’ cried Elizabeth. ‘How abominable! I wonder that the very

pride of this Mr. Darcy has not made him just to you! If from no better motive, that

he should not have been too proud to be dishonest—for dishonesty | must

call it» [27, c. 102]. Bin mocTae 3aHaaTO rOpAiBAMBUM 1100 OyTH Oe3uecHuM. ToOTO
TYT TOpAicTh acomiroeTbes 3 OezuectssM. Konment PRIDE y BuokpemieHomy

¢bparmenTi npeacrasieHo nepcoxidikamiero the very pride of this Mr. Darcy has

not made him just to you, anturesoro t00 proud to be dishonest, yrounennsam for

dishonesty I must call it.

Jlxerin OCcTiH Hazae qy)e JAeTaTi30BaHU# OIKUC TOJIOBHOTO MTEPCOHAXKY, MiCTepa
Hapci: «Probably not; but Mr. Darcy can please where he chooses. He does not
want abilities. He can be a conversible companion if he thinks it worth his while.
Among those who are at all his equals in consequence, he is a very different

man from what he is to the less prosperous. His pride never deserts him; but with

the rich he is liberal-minded, just, sincere, rational, honourable, and perhaps
agreeable—allowing something for fortune and figure» [27, c. 103]. Bin He xoue
OyTu BignoBigaipbHUM. BiH MOXxe OyTH 10OpHM CITIBPO3MOBHUKOM SIKIIIO BBAXKAE TIE
3a motpiOHe. ['opmicTes ioro He mputamanHa. Konment PRIDE y naBegeHomy

TEMaTHYHOMY YPUBKY pernpe3eHToBaHO mepconidikariero His pride never deserts

him.
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[HIIME omMC JKIHOYOrO NEPCOHA)Xy TaKOXK IOJAaHO Yepe3 ICUXOJOTTYHUUI
noptpet Enizabet: «She has the reputation of being remarkably sensible and clever;
but | rather believe she derives part of her abilities from her rank and fortune, part

from her authoritative manner, and the rest from the pride for her nephew, who

chooses that everyone connected with him should have an understanding of the first
class» » [27, c. 105]. Eniza0et € 7OCUTB KIHOYHOIO, YYTJIMBOIO T4 OJTHOYACHO JTyXKE
po3ymHo10 ocoboro. Konnient PRIDE Tyt MarepianizoBaHo Huisixom MeTtadgopusarii

derives... the rest from the pride for her nephew. To6TO BepOai3allisi MOJaHOTO

KOHIIENITY 3JIHCHIOETHCS 3a JIONMIOMOTOK0 1HIMBITYadbHO-aBTOPCHKOI, TOIOBXKEHOT
MeTtadopu, J1e TOPICTh ACOIIIETHCA 3 PIUUI0, SIKY MOYKHA BUBECTH.

VY pomani [Ix. Octin «Pride and Prejudice» mictep Binbsim3 Kominz noctae B
o0pa3i MOKIPJIUBOTO 1 MOMIIE3HOTO YOJOBIKA, CXWJIBHUW JO JOBTMX 1 HYJIHUX
po3moB: «Mr. Collins, meanwhile, was meditating in solitude on what had passed.
He thought too well of himself to comprehend on what motives his cousin could

refuse him; and though his pride was hurt, he suffered in no other way. His regard

for her was quite imaginary, and the possibility of her deserving her mother’s
reproach prevented his feeling any regret» [27, c. 141]. YV momaHOMy KOHTEKCTi
ropaicTe mictepa Binbsim3a KomriHza mnpuHmKeHa 1 BiH cTpakjaae Bia mporo. Ha

MEHTaJIbHOMY PiBHI 11¢ npejicTaBiieHo KoHientoM PRIDE, sikuii 3HaX0IUTh y TEKCT1

CIIOBECHOT'O BTUICHHS y BHUIJIAI mpocToi, 06a30Boi meradopu_his pride was hurt.
CeOTO TropICTh ACOLIIOETHCS 3 )KHBOIO ICTOTOIO, SIKiM MOXHA 3aBJATH TOPAHEHHS
Ta CTpaXIaHHS.

I'onoBHa repoins pomany Enizabet benner € qyxe mpuBaOIMBOIO, TOTEITHOO Ta
PO3YMHOIO, aJIe BOHA MAa€ CXUIIBHICTH 10 (POpMYyBaHHS BIIEPTOTO Ta YIEPEIKEHOTO
nepimoro BpaxkeHHs: «The morrow produced no abatement of Mrs. Bennet’s
illhumour or ill health. Mr. Collins was also in the same state of angry pride» [27,
c. 145]. Came Tomy iit mpuTaMaHHE MOYYTTS TOPOCTI, TOPANHI Ta YIEPEIKEHOCTI.
VY HaBesieHOMY TEKCTOBOMY (hparMeHTi TOPAICTh TOJOBHOTO MEPCOHAKHOTO 00pazy

MOpIBHIOEThCS 31 cTtaHoM 3iocTi. Tak, xoHuent PRIDE Bep6anizoBaHo Tyt
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HacaMIiepe]] HeacoliaTHBHUM, IPOCTUM eIiTeToM angry pride, miarpyHTsSM SKOTO

BucTynae nepconidikarmis the same state of angry pride.

Micrep [lapci, He3BaXkarouu Ha CBOIO Kpacy Ta po3yM, € Iy»Ke TOpJA0BUTa MOJIOAa
monuna. Came HOro HaJaMipHa TOPHAICTh Ta TOPJAUHSA € TIEIO MEPEroHOI Y
crocynkax 3 Emizabet: «When she thought of her mother, her confidence gave way
a little; but she would not allow that any objections THERE had material weight

with Mr. Darcy, whose pride, she was convinced, would receive a deeper wound

from the want of importance in his friend’s connections, than from their want of

sense; and she was quite decided, at last, that he had been partly governed by this

worst kind of pride, and partly by the wish of retaining Mr. Bingley for his sister»

[27, c. 234]. Moro ropauHs 4acTo paHUTh 106Pi CTOCYHKH Ta B3a€MOBITHOCHHH MisK
apy3saMu. binbln Toro, BiH KEpOBaHMUW MOYYTTSAM TOPAMHI, HAWTIPLIIOTO Tpixa
JIIOJICTBA. Y BunmydyeHomy TemaTuuHoMmy (parmenTi konuent PRIDE
perpe3eHTOBaHO, TIepml 3a BCE, NPOCTOI HOMIHaIiew pride, ckiaaHOL,

IHAUBITYadbHO-aBTOPChKOO MeTadoporo_pride...would receive a deeper wound

from the want of importance in his friend’s connections, than from their want of

sense, nepconidikaiiero he had been partly governed by this worst kind of pride.

Micrep ®inBinesam Jlapci BUTIsAIae TOPAUM IOKH CaM HE 3aKOXYETBCS Y
Enizaber. Xix iXHIX CTOCYHKIB 3HAXOJIUTh CBOE OCTAaTOUHE BUpilIeHH:, Koau Jlapci
J0J1a€ cBOXO TopaicTh Ta ropaunio: «And this, cried Darcy, as he walked with quick
steps across the room, ‘is your opinion of me! This is the estimation in which you

hold me! | thank you for explaining it so fully. My faults, according to this

calculation, are heavy indeed! But perhaps,’ added he, stopping in his walk, and

turning towards her, ‘these offenses might have been overlooked, had not your pride

been hurt by my honest confession of the scruples that had long prevented my

forming any serious design» [27, c. 240]. T'onoBHMIA TIEpCOHAXKHUN YCBITOMITIOE
HEJIONIKM CBOTO xapakTepy. [louyTTst ropanHi MOXe dyKe CHIBHO MOPAaHUTU Ta
MPUHU3UTU KoxaHy JoauHy. Marepianizauis koHuenty PRIDE y Bunyuenomy

KOHTEKCTI BinOyBaeThcs nuisixom Metadopwusanii_My faults, according to this

calculation, are heavy indeed. To6To Tyt Ha BepOasbHOMY piBHI KoHIenT PRIDE
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pEnpe3eHTOBAaHO MPOCTOI0, 0a30BOoI0 MeTadoporo, J€ BaAu JIOAWHU MOXHA
nigpaxyBaTu sk uu@pu. Takox koHuent PRIDE npencrtaBieHo nepcoHigikaiiero

your pride been hurt by my honest confession. [TodyTTs ropuHi MOXe MOPAHUTH Ta

3aBJIaTH IIKOJU JTIOJICBKOMY €CTBY.
lopnuHsa gk He3aJeKHE MOYYTTS BJIACHOT BHUIIOCTI, KPAIIOCTi 3a IHIIUX Ta

OaiimyxkicTh BractuBa Mictepy Japci: «But his pride, his abominable pride—his

shameless avowal of what he had done with respect to Jane—his unpardonable

assurance in acknowledging, though he could not justify it, and the unfeeling manner

in which he had mentioned Mr. Wickham, his cruelty towards whom he had not

attempted to deny, soon overcame the pity which the consideration of his attachment

had for a moment excited. She continued in very agitated reflections till the sound
of Lady Catherine’s carriage made her feel how unequal she was to encounter
Charlotte’s observation, and hurried her away to her room» [27, c. 242]. Tak, nns
pOMaHy SIK JKaHPOBOTO pI3HOBUAY TEKCTy BJIACTHBHMA JETalli30BaHUN OIHUC
NIEPCOHAXKIB CIIOBAMH IHIIMX TE€pOiB. ¥ BHOKPEMIIEHOMY TEKCTOBOMY (pparmMeHri
TaKy XapakTepucTuky nmoaae mictepy Japci Enizabet. Bona Harosonrye Ha oruaHin
ropJIMHi, mpuTtamMaHHii mictepy Japci. | e HeraTuBHE CTaBICHHS MAKPECTIOETHCS

BUKOPHCTAHHSIM HETATHBHOI 3amepedyBaibHOl Jekcuku__unpardonable, the

unfeeling, unequal. Kounenr PRIDE 3HaxoauTh CBOE BTUIEHHS 34 JOMOMOIOFO

acoliaTHBHOro, mpocroro emireta abominable pride, mepudpasy unpardonable

assurance, the unfeeling manner. Jlins moJaHOro KOHTEKCTY TaKOX BIIACTHBHIM

CKJIQJJHU  CHUHTAKCUC, BUKOPUCTAaHHS  aBTOPOM  CKJIAJHOCYpPSAJHHUX  Ta
CKIIQHOMIIPSTHUX PEUYCHB, 110 CTBOPIOE €(DEKT KOHBEPTEHTHOCTI. ABTOpKA TEKCTY
pOMaHy HaBMHUCHO BHUKOPHUCTOBYE Yy JETali30BaHUX OMNMHUCAX MEPCOHAXIB TaKi
CKJIaJHI CHHTaKCUYHI CTPYKTYpH: a came, 3311 HaJaHHS TICUXOJIOT1YHOT CKIIa0BO1
TEKCTY, ONUCY NICUXOJIOTTYHOTO CTaHY MEPCOHAXKHUX 00pa3iB TOIIO.

Kaptuny SkATTS aHrdiichKoi 1HTENIreHIii 300paXeHO Yy HaCTyImHOMY
texctoBoMy ¢parmenTi: «Neither had anything occurred in the intelligence of their
Lambton friends that could materially lessen its weight. They had nothing to accuse

him of but pride; pride he probably had, and if not, it would certainly be imputed by
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the inhabitants of a small market-town where the family did not visit. It was
acknowledged, however, that he was a liberal man, and did much good among the
poor» [27, c. 325]. Tak, ronoBHUI nepcoHax, mictep Japci, poous 6araro 1o0Opux
crpaB — jornomMaraB OiIHOTI Ta OyB JiOepadbHUM 40JIOBIKOM. Bce y womy ioro
MOTJIM 3BUHYBATUTH 1€ — TOpAUHS. [IOHATTS ropicTh TYT OCMUCITIOETHCS K Pid
SIKOI0 MOYKHA OBOJIOJIIBATH 4 BojojiTH. KoHIlenTyaabHUM piBEHBb MPEACTABICHO,
nepi 3a Bce, konnentom PRIDE sk oguHuIll MEHTaIbHOTO piBHA. A caM KOHIIENT
IPEACTaBICHO y BUJIYYEHOMY KOHTEKCTI Hacammepes MeTtagopuyHO, MPOCTOO,

0azoBoro MeTadoporo to accuse him of but pride; pride he probably had.

Ha mouaTky pomaHy MOXHa CIIOCTEpIiraTé HOro OCHOBHUI MOTHB a00 JICUTMOTHB
— mu06. Hepapemuo poman JIxk. Octin «Pride and Prejudice» po3nounHaeTses 31
cmiB: «lle 3aranpHOBHM3HAHA ICTUHA, IO CAMOTHIM YOJIOBIK, SKHH BOJIOJIE
06ararcTBOM, MOBHHEH MaTH MOTpedy apyxuHi». Hampukiniii pomaHy 1ei MOTUB
CTa€ IIHCHICTIO, TepOl 3aKOXYIOThCS Ta BiI0OYBAIOTHCS MEBHI COIlialbHI 3MiHH: «SUch

a change in a man of so much pride exciting not only astonishment but gratitude—

for to love, ardent love, it must be attributed; and as such its impression on her was
of a sort to be encouraged, as by no means unpleasing, though it could not be exactly
defined» [27, c. 326]. Ha nmpotuBary ropanHi J0MiHy€e TOPAICTD K MO3UTHBHA pHCa
XapakTepy TOJOBHOTO  TIEPCOHAXKHOTO  00pa3y. 3 SBISIOTBCS  IOHSATTS
T0OpO3UUIIMBOCTI, 3a4apyBaHHs 1 pemTi pemt — came koxaHHs. Konnent PRIDE

MaTepiaaizoBaHO MPSMOI0 HOMiHaIliero_a man of so much pride, sxe y cBoro uepry

MOCHJTIOETHCS aHTUTEe3010_Pride, love.
[Ipuknagom onpenmerHeHHs koHuenty PRIDE moxe ciayryBaTu HacTynmHUiA
TEKCTOBUH (hparMeHT:

“His pride,” said Miss Lucas, “does not offend me so much as pride often does,

because there is an excuse for it. One cannon wonder that so very fine a young man,

with family, fortune, everything in his favour, should think highly of himself. If | may

so express it, he has a right to be proud”/27, ¢ .25]. Tlo-nepiue, xonuent PRIDE
TYT ONPEIMETHIOEThCS MpocTuMu JiekceMamu pride, think highly of himself, to be

proud. Metadopuuno kouinent PRIDE mpexacraBieHo 3a  JOIMOMOIOIO
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nepconidikamiero His pride does not offend me so much, mo nepexomuts y
nopiBHsiHHA as pride often does, because there is an excuse for it. To6To, ropaicTh
€ BUIIPABJIaHOIO JII€I0 Ta YOCOOIIOETHCS 3 JIOJICHKOIO 1CTOTOIO.

Tema ToroyacHOTro CyCHiJIbCTBA TAKOXK € JEUTMOTHBHOIO Y poMaHi: «Bennet was
not so well pleased with it. Lydia’s being settled in the North, just when she had

expected most pleasure and pride in her company, for she had by no means given up

her plan of their residing in Hertfordshire, was a severe disappointment; and,
besides, it was such a pity that Lydia should be taken from a regiment where she was
acquainted with everybody, and had so many favourites» [27, c. 385-386]. Tax,
NUISIXETHI TPOIIAPKH CYCMUIBCTBA, OMHCaHI y pOMaHi, MalTh IMEBHI COIliaJIbHI
BITHOCHHHU Ta CTOCYHKH MK c00010. ['0JT0BHA MeTa JKIHKUA — BUMTH BJAJI0 3aM1X 3a
CTaTHOTO JDKCHTJIbMEHA Ta OyTH TITHOI JPYXKHOK. AJie CTaTKM TaKOX MarOTh
3HAUEHHS TP NUTFOO1 Ta WOro yKJIaJeHHI. Y BHOKPEM JICHHOMY TEMaTHYHOMY
dparmenti kouuent PRIDE penpeseHToBaHO 3a JONMOMOIOK 1HAMBIIYaJIbHO-

aBTOPCHKOI, ckiaaHoi MeTadopu_expected most pleasure and pride in her company.

["opaicTh aconiroeThCS 3 PIUUI0, IKY MOYKHA OYIKYBaTH Y CBOEMY JKUTTI.
VY HacTymHOMY KOHTEKCTi1 TOpPAICTh HaOyBa€e B)Ke MO3UTHUBHOI KOHOTarii: «He

generously imputed the whole to his mistaken pride, and confessed that he had

before thought it beneath him to lay his private actions open to the world. His
character was to speak for itself» [27, c. 396]. Tak, ropaicTh BX€ BH3HAETHCS
TOJIOBHUM TEPCOHAXKEM MOMMIKOIO, Bin sikoi Tpeba mo30ytucs. Konment PRIDE
TYT BepOaIi30BaHO 3a JOMOMOTOI0 HEACOIIaTHBHOIO, IMPOCTOro emiTeTy_Mmistaken
pride, skwii Jam YCKIAQAHIOETBCS Ta EMOLIAHO IOCHIIIOETBCS —IPOCTOIO,

IHIUBiTyaIbHO-aBTOPCHKOIO MeTtahoporo He generously imputed the whole to his

mistaken pride.

Hampukinmi pomany JIx. Octin «Pride and Prejudice» BinOyBatoThest 3MiHN HE
JUIIE B XapaKTepi OCHOBHOTO TMEPCOHAXKHOTO 00pasy, mictepa lapci, ame i y

caMOMY PO3yMIHHSI Ta OCMHCIICHHI MOHATTS TOPAICTh Ta ropauns: «Every kind of

pride must revolt from the connection. He had, to be sure, done much. She was

ashamed to think how much. But he had given a reason for his interference, which
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asked no extraordinary stretch of belief» [27, c. 402]. Tak, ropaicTh TaKOXK MOXKe
OyTH pi3Ha 3aJIeKHO BiJl 3B’SI3KIB Ta COLIAJILHOTO CTAaHOBHUIIA y cycniibeTBl. TyT

konuent PRIDE matepianizoBano nepconidikamiero Every kind of pride must revolt

from the connection. Tak, ropaicTs ocTae Bxke OyHTApPKOK Y MOBHOMY PO3yMiHHI

LBOTO TIOHSITTS.

OpHi€ero 3 pUC TOrOYACHOTO CYCHUILCTBA OYJ0 BIABIAYBAHHS Ta MPUIOM rOCTEM.
Yacto 1ie cynpoBokyBaniocs odigamu: «Mrs. Bennet had been strongly inclined to
ask them to stay and dine there that day; but, though she always kept a very good

table, she did not think anything less than two courses could be good enough for a

man on whom she had such anxious designs, or satisfy the appetite and pride of one

who had ten thousand a year» [27, c. 402]. Micic benner mamaramacst 4acTto

pUIMATH TOCTEH 3 METOIO HAJICXKHOTO CIIJIKYBaHHS Ta 3aBEJICHHS MIEBHUX 3B’ A3KIB.
Ie pobuocst 1151 TOro, 100 BUT1AHO BUIATH 3aM DK CBOIX JI04OK. ToMy mpuHAarijaHo
BOHA 3a/I0BOJIbHSIIA HE TUTBKU alleTUT TOCTEH, aje i aneTUT ropJocTi Ta Muxu. TyT

kouent PRIDE penpesentoBano nepconidikaiiero satisfy the appetite and pride of

one who had ten thousand a year. Ce6To ropicTh acOIiFO€THCS 3 JIIOICHKHM €CTBOM,

sgke Tpeba 3aJ0BOJIBHUTH. AJie, B TOM e Yac TYT MPOCTEKYETHCS METOHIMIsS
TOpJICTh 3aMIHIOE MHXAaTHH Kjac cycniuibcTBa. Tomy koHient PRIDE Takox
IIPE3CHTOBAHO METOHIMIYHO.

Takum unMHOM, OyIO0 BCTAaHOBIEHO, IO OCHOBHUMH JIGKCUYHHUMHU 3ac00aMH
axtyamizanii konuenty PRIDE e metadopa, nepconidikairis, emiTeT, METOHIMISA Ta
MOpiBHSAHHA.  BuIe3za3sHaueHi JEKCHKO-CTHIIICTHYHI — 3acO0M  JIONIOMAararoTh
SCKpaBillle 1 TOYHINIE OXapaKTepU3yBaTH TMOHSATTEBUNA Ta OOpa3HUN pIBEHBb
kourenty PRIDE, BuokpemMuTH #oro HOB1 XapakTepHi PUCH, BUPA3UTH €MOIIIIHUIT
CTaH MOBIIA Ta OUTBIII €KCIIPECUBHO TMEpeJaTH PEakilifo Ha CHUTYaIlilo, y SKii BiH

nepedyBae.

2.2 Marepianaizauisa konuenty PRIDE cuaTakcuyHumu 3acod0aMu MOBJICHHS
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Bep6anizanis konuenty PRIDE sik mMeHTanbHOro yrBopeHHs Yy pomani JIx.
Ocrtin «Pride and Prejudice» peanizyeTbcs HE TUIBKU BIANOBIAHUMU JIEKCUYHUMHU
3acobaMu, a W CHMHTAKCUYHUMHU CTHJIICTHYHMMH 3aco0aMH. YCI CTHIICTHYHI
IpUIOMH JTIOMOMAralrTh peajizyBaThd METy aBTOpa IMepelaTd 4YiTKy atMmochepy
pOMaHy SK aHpPY, TOCATHYTH €(PEeKTy BIATATYBAHHS Ha3UBaHHS BaXKJIMBOTO (PaKTy
Yy 300pa)k€HHS MOAll, HaJaTU JUHAMI3MY MOJISAM, SIKI € CYTTEBUMH O3HAKaMH
poMaHy.

['onoBHOIO (YHKIIIEIO aCUHAETOHY € MPUCKOPEHHS MO sl CTBOPEHHS
edeKTy AMHaMI3MY, SIKHI € BU3HAYaJIbHOIO XapaKTEPUCTUKOI0 pOMaHy. ACHHIETOH
— 3B 430K MK YaCTUHAMHU PEUeHHs a00 pedeHHsIMHU 0e3 (opMajabHUX 3HAKIB SIK
CTHJIICTUYHUN TPUHOM peai3yeThCs, AKIIO 1€ HABMHUCHE OIMYIICHHS CHOJYYHOIO
CJIOBa, JIe BOHO 3arajoM OYIKYBaHE€ BIAMOBIIHO O HOPM JITEpaTypHOI MOBH.
SckpaBuMm mpukiaagoMm acuHiaeroHy y pomani Jx. Octin «Pride and Prejudice»
ciIyrye HacTynHui npukian: «l cannot give you credit for any philosophy of the
kind. Your retrospections must be so totally void of reproach, that the contentment
arising from them is not of philosophy, but, what is much better, of innocence. But
with me, it is not so. Painful recollections will intrude which cannot, which ought
not, to be repelled. | have been a selfish being all my life, in practice, though not in
principle. As a child | was taught what was right, but | was not taught to correct my

temper. | was given good principles, but left to follow them in pride and conceit»

[27, c. 455]. Tlomana nuTaTa AEMOHCTPYE HABMHUCHE OIYIICHHS CIOJYYHHKIB IS
30CEpe/DKCHHS yBaru 4YuMTada BJIacHE HA TEBHUX MOISX Tepos, M0 MOCIiTOBHO
BiIOyBaNMCs y MOTO KUTTI. ACUHJIETOH IMMOCUITIOE BUPA3HICTh (Dpasu, JOmoMaraodu
aBTOPOBI JIOCATHYTH PHUTMIYHOCTI pPEUYCHHSA. Y TIOJAHOMY KOHTEKCTI TaKOXK
MIPOCITIIKOBYETHCS TOTICHHIETOH, BUPAKESHUH KOHTPAKTUBHUM CITOJTYIHHUKOM DUt.
[TomicMHIETOH SIK OCHOBHA CKJIQJ0OBa PUTMIKH TEKCTY TaKOX € TIOMYJSIPHUM Y
pomani. Ile mosicHIOEThCA (YHKIISIMUA, SIKI BIH BHUKOHYE Yy PpEUYEHHI 4YH
noHaadpazoBomy piBHi. [IpoBiAHOIO (YHKIIEID JAHOTO CTUIICTUYHOIO 3ac00y €
putMiuHa. HampukiHill HaBeA€HOT LUTATHU MU CIIOCTEPIra€MO KOHTEKCTyasbHI

cuoniMu pride and conceit. Bigrak, konnent PRIDE penpesenroBano TyT
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KOHTEKCTyaJIbHUMH CHHOHIMaMHu Pride, conceit, moicCHHIETOHOM Ta aCHHICTOHOM.
Came KOHBEpreHilisi pi3HUX CUHTAaKCUYHUX 3aCc001B Hajja€ HalKpally BepOanizalito
konuenty PRIDE.

3a171s NOCUJIEHHS! KOMYHIKATUBHO1 Ta €KCIIPECUBHO1 3HAUYIIOCT1 BUCTIOBJICHHS
y JKaHpl poMaHy NUCbMEHHULI BUKOPUCTOBYE MapajeibHl KOHCTPYKIII.

[lapanenizMm sK CTHJIICTUYHUN TPHUIOM 3aCTOCOBYETHCS 3 METOIO IMEPEiKY
OJIHOYaCHUX (paKTiB, MOJIA, MOPIBHIOIOYM IX YW 3ICTaBIAIOYM. TakUM YUHOM,
napajenabHa KoH(GpoHTallis (aKkTiB MPU3BOJUTH 1O BUKOPUCTAHHS y PEYEHH1 1HIIO1
CTWIICTUYHOT (Qirypu — antuTe3n. SIK Hampukiaj y noganomy npukiami: «l do, |
do like him,” she replied, with tears in her eyes, ‘I love him. Indeed he has no

improper pride. He is perfectly amiable. You do not know what he really is; then

pray do not pain me by speaking of him in such terms» [27, c. 464]. Cnia Big3HaYUTH
TaKOX, 110 MapajeibHl peUeHHs BHOCITh PUTM Y TBIP 1 CTBOPIOIOTH e(heKT OanaHcy
Ta IJIMHHOCTI, 4acTO (OPMYIOTHCS IUIIXOM IOBTOPY CIiB (JIEKCUUHUNA TOBTOP) 1
CIOJIYYHUKIB Ta TMPUHUMEHHUKIB (TojiicuHeTOH). OTXe, Yy MOJaHOMY KOHTEKCTI
kornent PRIDE wmatepiamizoBano Hacammnepen antuTe3or0 tears, love,
embaruunoro koHcTpykuiero | do, | do like him, ska mortim posropraerbes y
napasenizm.

He meHI Ba)KTMBUM CUHTAKCUYHUM CTHJIICTUYHHM MIPUHOMOM, KWW IIUPOKO
3aCTOCOBYETHCA Y KaHP1 pOMaHY € TIEPEliK, SIKUHM J03BOJISIE€ 3aXOMUTH yBary unraya
Ta CIIPSMYBaTH y TIOTPIOHE aBTOPOBI piUMIle — Mepenada AeTaleld 9u 300pakeHHs
atMocdepH.

Came ceMaHTHYHAa OJHOPIAHICTH Ta IOCTIAOBHICTh OO0 €KTIB, acoIlialii
J03BOJIAIOTH TOAAaTH (aKTH B OJHOMY PYCIi, a OT)Ke, YTpUMaTH yBary udurada,
MO/TAF0YH TIOTi1 OJTHY 32 OJHOIO 0€3 3yMMHKHY Ha po3ayMH Ta BimBomikanHs. Jl. OcTiH
KepYEThCS cCaMe TaKOI0 METOI0 Y HacTyrmHoMy emizofi: «His pride, said Miss Lucas,

‘does not offend ME so much as pride often does, because there is an excuse for it.

One cannot wonder that so very fine a young man, with family, fortune, everything

in his favour, should think highly of himself. If I may so express it, he has a RIGHT
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to be proud» [27, c. 23]. Biarak, Ha nekcuuHomy piBHi koHient PRIDE

npecTaBieHo nepconidikariero His pride, said Miss Lucas, ‘does not offend ME,

AKa y CBOIO YEPry LIE MIJKPECTIOETHCSA TAKUM rpaYHUM 3aCO00M SIK KamiTai3aris.
Cunrakcuuno koHuent PRIDE BepOanizoBaHO nmepenikoMm.

OCHOBHOIO (DYHKIIIEIO AHTUTE3M € HArojloC Ha KOHTPACTI SIBUI, IO
300paXyIOTbCA, LIO0 BIAICPA€ 3HAYUMY pOJb Y TEKCTI. TakuM 4YMHOM, JaHe
OPOTUCTABJIECHHS CTABUTh AKIIEHT HA HEOAHOPITHUX MpeAMeTax, MPUBEPTAE yBary
YuTaya Ha YHIKAJIBHICTh 1 BAXKIIMBICTB MO/I1M Ta peueit. [lomanuii mpukiian i3 poMany
HaroJouye Ha TOMY, IO MEpPCOHaX POOUTH JBI KOHTPACTHI pedl, 110 1 CTBOPIOE
e(eKT HEOUIKYBaHOCTI Ta OMO3UIIil, IKYy HAMAaraeTbCs JOCArTH aBTop: «Pride,’
observed Mary, who piqued herself upon the solidity of her reflections, ‘is a very

common failing, | believe. By all that | have ever read, | am convinced that it is very

common  indeed; that human  nature is  particularly  prone

to it, and that there are very few of us who do not cherish a feeling of self-

complacency on the score of some quality or other, real or imaginary. Vanity and

pride are different things, though the words are often used synonymously. A

person may be proud without being vain. Pride relates more to our opinion of

ourselves, vanity to what we would have others think of us» [27, c. 24]. AaTtuTesa

(real or imaginary) uacTto peami3yeThCs MapaleabHO 3 BHKOPHCTAHHSIM

MOJIICUHJIETOHY, SIKUW SICKpaBillle MIAKPECIIOE KOHTpAcT MK Teposimu. Crifg
MIAKPECITUTH, IO TOJOBHUM JIEKCHYHUM 3aCO00M YTBOPEHHSI aHTUTE3H € aHTOHIM.
KondpoHTanbHEe 3HAYCHHS Ja€ MOXIJIHMBICTh YATAYEBl YCBIIOMUTH CYTh OIO3MIII,
OTpUMATH JOJATKOBY 1H(OpMAIlif0, HABMHUCHO TOJaHy MHUCbMEHHUKOM IS
po3aymiB. Tak, kounent PRIDE y momaHoMy KOHTEKCTI Ha JEKCHYHOMY piBHI

MPEACTAaBICHO IPOCTOI0 HOMIiHaIi€ Pride, ckiIagHuMH, 1HIUBIIyaJIbHO-

aBTOpchkUMU MeTtadopamu Pride is a very common failing, it is very common

indeed, KOHTEKCTyalbHUMH CHHOHIMamMu Vanity, pride, vain, mepconigikaii€ero

Pride relates more to our opinion of ourselves. Cunrakcuuno xkounent PRIDE

BepOaizoBaHO aHTUTE3010 real or imaginary, moJiCHHIETOHOM.
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BukopucToByour mOBTOp, MUCHbMEHHHIISI MAa€ Ha METi 30CEpPEIKEHHS YBaru
yyTaya Ha KJIOUYOBOMY MPEAMETI BUCIOBICHHS, 110 HECE JOJIaTKOBY 1H(opMaIliro.

[loBTOp K BHpa3HMil 3aCi0 MOBJIEHHS Ma€ MICLE, KOJIM MOBELb KEPYETHCS
€MOIIISIMUA — 3HAXOAUTHCS ITiJT BILTMBOM CHJIBHOTO €MOIIITHOTO CTaHy, SIK Y TAKOMY
ypuBky: «Perhaps that is not possible for anyone. But it has been

the study of my life to avoid those weaknesses which often expose a strong

understanding to ridicule.’ ‘Such as vanity and pride.’ ‘Yes, vanity is a weakness

indeed. But pride—where there is a real superiority of mind, pride will be always

under good regulation» [27, c. 70]. Tak, Ha nexcuunomy piBHi koHient PRIDE

pENpe3eHTOBAaHO KOHTEKCTyalbHUMH CHHOHIMaMu Vvanity and pride, mpoctoro,

0azoBoro Metadoporo 10 avoid those weaknesses, ckmaaHOO, IHAMBITYaTbHO-

aBTOpCHKOIO MeTadoporo pride—where there is a real superiority of mind, pride will

be always under good reqgulation. Ha cunrakcuunomy piBai koHuent PRIDE

MaTepiaTi30BaHoO IIITXOM IIPOCTOro moBTopy Such as vanity and pride. ’ ‘Yes, vanity

Is a weakness indeed. But pride.

BukopucTtaHHsS BiIOKpEeMIICHHSI € HEOJIMIHHOI YMOBOIO Y JKaHpi pOMaHy,
OCKUIBKH JIAaHUH CTUIICTUYHUN PUIMOM Ma€ CUIIBHUHN eeKT, pOOISTIN BUCIOBICHHSI
BOXJIUBIIIMM 3 TOYKH 30pYy aBTOpa y OLIBII-MEHIN He3ajexHid MmaHepi. SIK och
Hanpukiaa: <A fortunate chance had recommended him to Lady Catherine de
Bourgh when the living of Hunsford was vacant; and the respect which he felt for

her high rank, and his veneration for her as his patroness, mingling with a very good

opinion of himself, of his authority as a clergyman, and his right as a rector, made

him altogether a mixture of pride and obsequiousness, self-importance and
humility» [27, c. 86]. OTxke, y ButydeHOMY (parmenTti Tekcty koHment PRIDE
Bep6ani30BaH0 TaKUMHU CTWJIICTUYHHMH CHUHTAKCUYHUMHU 3aco0aMHU K aHTHTE3a a
mixture of pride and obsequiousness, self-importance and humility, BizokpemieHHs

mingling with a very good opinion of himself. ¥ momanomy Bumie ypuBky

CIIOCTEpIraEMO 3aCTOCYBaHHS aBTOPOM BIJOKPEMIICHUX PEUYCHB 3aJJIs1 CTBOPCHHS
eexTy BUTPUMYBAHHS Tay3W B IOSCHEHHI, IO BIAMOBITHO J0JA€ XBUJIIOBAHb

yuTayeBl. [IMCbMEHHHUIII 3a JOMOMOTOK BIIOKPEMJICHHS, SKI 3HAXOISTHCA
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BCEpEAMHI YM B KIHLI PEYEHHs, MIAKPECIIOE MEBHI JIaHl 3 UTTSA TepoiB, IO
JO3BOJIAIOTh SICKPABO OIMCAaTH TMEPCOHAXIB YW 3MYIIYIOTh 4YHMTaya 3BEPHYTH
0COOJIMBY yBary Ha JIesiKi pUCH XapaKTepy IpOTaroHicTa.

[uBepcist — 1€ TOpYIIEHHS 3BUYAWHOTO MOPSAKY IMPOXOHKEHHS YIEHIB
peUeHHs, y Pe3yJbTaTi SKOTr0 SKUM-HEOYAb €JIEMEHT BUSBISETHCS BUIUICHUM 1
OTpUMYE CHeliaibHI KOHOTaIlil eMoliiiHOCTI abo ekcrpecuBHOCTI. JlaHa (yHKIIIS €
O0COOJIMBO aKTyaJIbHOIO JJII POMaHy, OCKUIbKM I1HBEPCOBAaHUU TMOPSJIOK CIIB Yy
pEUCHHI1 IHAUBIAYaI3y€ i €eMOILIIIHO YBUpa3HIOe MOBIEHHS. Bukopuctanns iHBepcii
B TBOP1 MOYKHA MOSICHUTH Oa’KaHHSAM aBTOpPA HArOJIOCUTH Ha CJIOBaX MEBHOTO repos
Y1 MOro BUMHKaX, OCKUIBKH 3aCTOCYBAaHHS TAHOTO CTUJIICTUYHOTO MPUHOMY Ma€ Ha
METl BIUIMHYTH Ha eMoIlli uurtaya. [IpuKiiaqoM OCTaHHBOTO MOXE CIYKUTH
HAcTynHe peueHHs: «How strange!’ cried Elizabeth. ‘How abominable! I wonder
that the very pride of this Mr. Darcy has not made him just to you! If from no better

motive, that he should not have been too proud to be dishonest—for dishonesty |

must call it [27, ¢. 102]. Y upoMy BUIIAAKY iHBEPCist CIIYT'YE 3a3BUYAM 17151 BUILICHHS
CMHUCJIOBOTO IIEHTPY TMOBIJOMJICHHS — PEMH, fKa 3HAXOIUTHCA Yy MPENo3uIlil
BITHOCHO TeMHU. TyT BITUYTHUN TOCWJICHWUW HAroyioc, SKud poOUTH IHTOHAIIIO
emparuunorw. Tak, xonnent PRIDE penpesenToBaHo mpsiMoro HoMmiHaiiero t00

proud Ta iaBepciero proud to be dishonest—for dishonesty | must call it.

Amno3ione3nc — e CTHUIICTUYHA OAUHUIL, SKY MOKHA BUSHAUYUTH SIK 3YIUHKY
JUTSL PUTOPUIHOTO €(EeKTY, 110 HaOIMKa€e HOro 10 PUTOPUIHOTO TUTAHHS, SIKE JIUIIIE
MTOCHJIIOE€ BUPA3HICTh BHCJIOBIICHHS, @ HE BUMAarae BAMOBINI. BiH BiTHOCHUTBCS 10
BUIIAJIKIB, KOJM MOBEIb PAanTOM 3aMOBKAa€ Ha CaMOMY TMOYATKy YH BCEpEAMHI
BUCJIOBJIIOBAHHS, TaKUM YHHOM OOMEXYIOYHCh HATIKaMH, 3aJHIIABIIA BCE
HEeJI0OKa3aHUM. AOW TpUMATH YUTa4a B €MOIIMHOMY HANMPYKECHHI, aBTOP MPHUILIIE
BEJIMKY yBary BUKOPHUCTAaHHIO JJAHOTO CTIIIICTHYHOTO MpUuiiomMy. SIcKpaBuil mpuKiIaa
HEe3aKiHUEHUX PEeUYeHb MPOJIEMOHCTPYEMO Yy TaKoMy ermizomi: «Your first position is
false... They may wish many things besides his happiness; they may wish his
increase of wealth and consequence; they may wish him to marry a girl who has all

the importance of money, great connections, and pride» [27, ¢. 171]. Y po3aMoBHOMY
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MOBJIEHH1 anl03101€3UC CIIPUYMHEHNN HeOaXKaHHSAM MPOJIOBKYBATH YU HEMEBHICTIO
TOro, 110 cka3aTu. 11010 MUCEMOBOrO CTUIIIO, TO HE3aKIHUEHI PEUYCHHS 3aBXKIU €
CTWJIICTUYHUM IPHUIOMOM, SIKHH 3aCTOCOBYETHCA JUISl Mepefadi NEeBHOro e(eKTy:
3arpo3u, MONepe’KeHHs, BaraHHs, CYMHIBY, HaTsKIB Ta HEJOMOBJIEHOCTEH 1 T..I.
Omxe, xonnent PRIDE mnpeseHToBaHO mpsiMoro HOMiHamiero pPride, mepenikom
importance of money, great connections, and pride Ta ano3ione3ucom.
[lepeBepHyTuii mapaienizM IHIIMMH CJIOBaMU Ha3WBa€Thcs XiazMm. JlaHuii
CTWJIICTUYHUN MPUHOM HIMPOKO 3aCTOCOBYETHCS JUIsl CTBOPEHHS €()EKTY KOHTPACTY
1 IPOTUCTABIICHHS, 1110 OCOOJIMBO BAKIUBO /ISl 300pa’KeHHSI HAIIPYKEHUX CUTYaIlii,
sk1 MaroTh Miciie y pomani Jx. Ocrtin «Pride and Prejudice». Came po3mimeHHs
CUHTaKCUYHUX CTPYKTYpP B OOEPHEHOMY IMOPSIAKY BEJIE 10 IEPEOCMUCICHHS 3MICTY
BucioBiacHHs. Sk nanpukian: «If his own vanity, however, did not mislead him, HE

was the cause, his pride and caprice were the cause, of all that Jane had suffered,

and still continued to suffer. He had ruined for a while every hope of happiness for

the most affectionate, generous heart in the world; and no one could say how lasting
an evil he might have inflicted» [27, c. 233]. Tak, xounment PRIDE vy
BUOKPEMJICHHOMY TEKCTOBOMY (hparMeHTI MaTepializoBaHO IMIJIIXOM Xia3My Ha
CUHTAaKCUYHOMY PiBHI.

Orxe, miacyMoByOUr (YHKIT CHHTAaKCHYHUX (Iryp, 110 3aCTOCOBYIOTHCS Y
TBOPI, CJIiJl HATOJIOCUTH, 1110 BUKOpUCTaHHA 1HBepcii y pomani J[xk. Octin «Pride and
Prejudice» ypi3HOMaHITHIOE MOBJIEHHS, PO3IIUPIOE APYTOPSIIHI WICHH PEUCHHS JIJIS
KpaIioro po3yMiHHSI CUTYyaIlil Ta IPUBEPHEHHS yBaru 4ntada 0 OUTbII BaXKJIMBHX,
Ha TyMKy aBTOpa, pedyeil abo BUMHKIB MEPCOHAXIB, IO JA€ 3MOTY MOOYAyBaTH
cxemy TBOpy. llle 0HUM Ba)KJIMBUM CTHITICTUYHUM MPUHOMOM € BiJOKPEMIICHHSI,
AK€ HACH4Yy€ eKCIPECUBHICTIO (pa3u TepoiB 1 BHU3HAYAE IXHIM Xapakrtep.
3aCcTOCOBYIOYH BiIOKpEMJICHI PEUEHHS, aBTOP CTaBUTh HAr0JIOC HA MEBHUX PeUax,
[0 BIiMIrparoTh KIIOUOBY POJdb TpH po3KputTi iHTpuru. lllmpoke BuKopucTaHHS
ACUHJCTOHY Ta TOJICHHACTOHY B TEKCTI TOSICHIOETHCS METOI0 aBTOpa HAJaTH
CTUJIICTUYHOTO €MOI[IHOTO HaBaHTAXKECHHS CUTYaIlIsIM, MIPUCKOPUTHU

(YHEMOKJIMBIIIOIOUH Yac IJi PO3AYMIB 1 BJIACHUX BUCHOBKIB) 1 YIIOBUIBHUTH [IiI0,
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Jal0YM MOKJIMBICTh YUTA4aM CAMHUM BUPILIYBATH [TOCTABJIEHI TepOsiM MPoOIeMu Ta
NMUTaHHSA 200 YHUKAIOUX OBOJIOAIHHS 1H(OopMaLi€ero y moBHiM Mipi. k. OCTIH Takoxk
3aCTOCOBY€ aro31one3uc 3aJis pealizaili OCHOBHOI METH — BHUTPUMATHU
Hanpy)XCHHA 4YWTada, M0 € OJHUM 3 TMPOBIIHUX O3HAK y TEKCTI pOMaHy.
BukopucToByo4n MoBTOp, MMCEMEHHUIIS Ma€ Ha METi 30CEpPEKEHHS yBaru ynradya
Ha KJIIOYOBOMY MpEIMET] BUCIOBIECHHS, IO Hece AO0JATKOBY iHpopMario. Kpim
TOr0, CNiJl TOAATH, 110 OCKUIBKH PO3PI3HAEMO Pi3HI BUIU MOBTOPIB, MAEMO PIi3HI
BIITIHKH 3HaY€Hb, K1 BOHU HECYTh y TBIp. OCOOIUBO 11€ CTOCY€ETHCSI pOMaHy, ajke
aBTOpPCHKA MO3MUIIISI BITHOCHO TepoiB Ta 300pa)keHHs MOJ1i Ha piBHI eMoIiid 0araTo
B YOMY BU3HAYAIOTh MOJAJBINY CUTYAIIF0 TA CTOCYHOK YHTAYiB J0 MEPCOHAXKIB Ta
iXHBOTO pO3yMiHHS. 3aaisi TOCWICHHS KOMYHIKaTHBHOI Ta EKCIPECHBHOI
3HAYYIIOCTI BUCIOBJICHHS Yy JKaHpPi pOMaHy NHUCHMEHHHISI BHKOPHUCTOBYE
napajeiabHi KOHCTpykiii. [lapanenisaM BHOCUTH pPUTM y TBIp 1 CTBOPIOE €deKT
OayaHCy Ta IIMHHOCTI, 9acTO (DOPMYETHCS MUITXOM MOBTOPY CJIIB 1 CIIOJIYYHHUKIB Ta
NpUiMEHHUKIB. X1a3M HIMPOKO 3aCTOCOBYETHCS JIJIsl CTBOPEHHS €(EeKTy KOHTPACTY
1 IPOTUCTABJIEHH, IO 0COOJIMBO BaXJIMBO U1 300pakKeHHS HAIIPYKEHUX CUTYallli,
AKI MawTh Miciie B poMani. CaMe pO3MIIICHHS CHHTAKCUYHUX CTPYKTYp B
o0epHEHOMY MOPSAKY BeAe A0 MEPEOCMUCITICHHS 3MICTy BUCIOBIeHHS. He MeHIn
BOXJMBUM  CHHTAKCUYHUM  CTWJIICTUYHUM  [PUAOMOM,  SIKHH  LIUPOKO
3aCTOCOBYETHCS y TEKCTI POMaHY € MEPEiK, AKUM J03BOJIsE 3aX0NUTH yBary uuraya
Ta COPSIMYBaTH y MOTPIOHE aBTOPOBI PIYUIIE — NEpeiada MOYYTTIB YU 300paKeHHS
atMochepu. CaMe ceMaHTHUYHA OJTHOPIAHICTH Ta IMOCTITOBHICTh 00’ €KTIB, acortiamii
J03BOJISIIOTh MOJaT (DakTH B OJHOMY PYCHi, a OTXe, yTpUMaTu yBary 4urauya,
MOJIAl0YM TOAIl OJHY 3a OAHOK0 0e3 3YNMUHKM Ha PO3AYMH Ta BiIBOJIKAHHS.
OcHOBHOTO (YHKITI€I0 aHTUTE3U € HAT0JIOC Ha KOHTPACTI SBUII, 10 300paKyrOThCS,
110 BiAirpae 3Ha4MMY poJib y TEKCTI. Tak, 1aHe MPOTUCTABICHHS CTaBUTh aKIEHT Ha
HEOJTHOPITHUX IpeaMeTaX, IPUBEPTA€E yBary UunTada Ha YHIKaIbHICTD 1 BaXKIUBICTh
nomidi Ta peded. IIpuKpimIeHHS 3aCTOCOBYETHCA 3 METOI0 BIIOOpaKCHHS
Ccy0’€KTUBHOCT1 aBTOpa, IIO0 HECE JO0JATKOBY EMOLIMHY Hampyry pomaHy 1 Iie

OUIBIIIE 3aIIKABIIIOE€ YAUTAYA.
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Takum uunoM, koHuent PRIDE Mae 3pmatHicTh BepOami3yBaTUCS y TEKCTI
MEBHUMH CUHTAKCUYHUMH CTWIICTUYHUMM NpUHOMaMH, a caMme: 1HBEpCI€lo,
napajenisMoM, Xia3MOM, IOBTOPEHHIM, AaHTUTE3010, all0310I1€31COM, ACUHIETOHOM

Ta MOJICUHIETOHOM.

2.3 Meragopuune onpenmerHeHHsi koHuenty PRIDE y pomani /I:k. Octin

«Pride and Prejudice»

TBopuicTe k. OCTIH XapakTEepHU3YEThCSI CBOEPIAHUM OOpa3HUM MPOCTOPOM,
ajpke il TBOPM HACHYCHA PI3HOMAHITHUMH CTUJIICTUYHHMH 3aC00aMHM TaKHUMH SK
meTtadopa, METOHIMISA Ta nepcoHidikaiis. XynoxHiil npoctip pomany «Pride and
Prejudice» Oyno mnpoanHaizoBaHO 3aBISIKM BUKOPUCTAHHIO TaKUX METOJIB SK
JECKPUNITUBHUN I OonuCy Kiacudikaiiil Ta cTpykTypu mMeTadopu 1 METOHIMII,
aHAMITUYHUNA — 0 aHamizy mertadop y BHUOpaHUX TBOpax, 3ICTAaBHUN IS
MOPIiBHSAHHS 00paHuX MeTadop y TBOpaX, METOJ KOMIIOHEHTHOTO 1 CTHJIICTHYHOTO
aHamizy.

JIx. OcTiH IIMPOKO BUKOPHUCTOBYE MeTadopy Yy CBOIX TBopax. HanOiumbIn
MOIIMPECHOID € caMe I1HAMBIAYyaJbHO-aBTOPChKA Ta PO3rOpHYyTa MeTadopu, IO
CBIIYUTH MPO il HE3BUUHE CBITOCIIPUUHATTS, TIPO OCOOIUBOCTI Oy, TakoX CIIij
3a3HAYUTH, 110 OJTHUM 3 HAWOUIBII PO3MOBCIOKCHUM CTHIIICTUYHUM MPHHOMOM Y
noe3ii € mepcoHidikallis, sika J1a€ 3MOTY «OKHBUTH» HEXHBI 00'€KTH y TBOpaXx,
MoKasatu ocobmBe cBiTOBIMUyTTS. CTepTa MeTadopa 3ycTpidaeTbCs 3HaAYHO Piale.
JIx. OCTiH 4acTo BXXMBAa€ MOPIBHSHHS Yy CBOIiX TBOpax, IO Hece y coOl MEBHY
MeTadOpPUIHICTb.

KinpkicHuil anani3, MpoBEACHUI MMiCIs BUIYYEHHS Ta JOCTIKCHHS JIEKCHKO-
CTIIIICTUYHUX 3ac0o0iB  pempeseHtarii konuenty PRIDE, noBomuth, 110
JOMIHAHTHHUM 3ac000M BepOaizallii koHmenty € metadopa (91 KiTbKiCTh BXKUBAHB ).
3a gomomoror Metadopu PO3KPHBAIOTHCS HOBI, HE3BUYHI pHCH 00pa3y, a TaKOXK

BUSIBJISIETHCS CTABJICHHSI CAMOI'0 aBTOpa JI0 HbOro. 3 1HIIOr0 OOKY, aBTOp, IEBHUM
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YUHOM, CTBOPIOE MOKJIMBICTH NMPABUJIBHOI IHTEpHpETalii IsiiaueM XyJI0KHbOTO

3aMUCITy aBTOpa.

VY npaktuuHiit yacTuH po6oTu Mu npoananizyBaiu koHuent PRIDE na npuknazai
pomany JIx. Octin «Pride and Prejudice». ['omoBHMM 3aco0oM  pernpe3eHTalri
KoHlenTy € metagopa. A came konuent PRIDE penpesentoBanuii, nepir 3a Bce,
metadhopUyHO B MOJAHOMY pomaHi. Hama mera — 1e BUSIBIGHHS Ta aHali3
JHTBICTUYHUX MeTadop, skl penpeseHTyioTh koHuent PRIDE, npuiimaroun no

yBaru ix 34CTOCYBAHHA Y KOHKPECTHOMY KOHTEKCTI JIiTepaTypHOI‘O TBOpPY.

Binrak, po3riasiHeMo MOXJIMBI TUIIM MeTadopuyHUX ysiBieHb koHuenty PRIDE
Ta iX MOBHY penpe3eHTarllito. Ciin BiamMiTuTH, 1o koHrent PRIDE penpesenrosano,
nepi 3a Bce, y pomani JIxx. Octin «Pride and Prejudice» mmsixom nepconidikariii.
[IpoitrocTpyemMo npuKIagaMu:

‘and I could easily forgive HIS pride, if he had not mortified MINE» [27, c. 23].

“His pride,” said Miss Licas, “does not offend me so much as pride often does,

because there is an excuse for it [27, c. 25].

| wonder that the very pride of this Mr. Darcy has not made him just to you! [27,
c.102].
His pride never deserts him[27, c. 103].

Mr. Collins was also in the same state of angry pride» [27, c. 145].

these offenses might have been overlooked, had not your pride been hurt by my

honest confession of the scruples that had long prevented my forming any serious
design» [27, c. 240].

VY Bcix 3a3HaueHuX TekcToBHX (parmeHTtax kouient PRIDE BepOanizoBano
nepconidikamiero. ['opaicTh yOCOOMIOEThCS KUBIM ICTOTI, SIKa 374aTHA IMOPAHUTH,
PO3I3TTUTH, IPUHU3UTHU Ta HABITH OMEPTBUTH.

Menm yxuBaHOIO MeTadOpor0 BBAXKAEMO MPOCTY, 1HINUBITYyaTbHO-aBTOPCHKY,
3a pomnomMoroto sikoi koHuent PRIDE marepianizyetrbcst y Tekcti pomany JIx.

OcTiH.
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a mixture of pride and impertinence; she had no conversation, no style, no
beauty»[27, c. 43].

€6y

Pride, ” observed Mary, who piqued herself upon the solidity of her reflections, IS

a very common failing [27, c. 25].

a mixture of pride and obsequiousness, self-importance and humility» [27, c. 87] .

Everybody is disgusted with his pride. You will not find him more favourably spoken

of by anyone» [27, c. 97].

his pride was hurt, he suffered in no other way» [27, c. 141].

They had nothing to accuse him of but pride; pride he probably had [27, c. 325].

VY BuIyueHUX MpUKIagax TOPAICTh HAOyBa€e sIK MO3UTHUBHOI, TaK 1 HEraTUBHOI
KoHoTaIlii. Tak, ropJicTh aCOIIIOETHCS 3 PIUUI0, SKOIO MOXHA OBOJIOJIBATH Ta
CYMIIIIIIIO.

CkunaniHi, 1HIMBITYaIbHO-aBTOPChKI MeTadopH TaKOoXk HasgBHI y perpe3eHTalii
kouuenty PRIDE y pomani JIx. Octin «Pride and Prejudice»:
where there is _a real superiority of mind, pride will be always under good
regulation» [27, c. 70].

she derives part of her abilities from her rank and fortune, part from her

authoritative manner, and the rest from the pride for her nephew, who chooses that

everyone connected with him should have an understanding of the first class» [27,
c. 105].

«Mr. Darcy, whose pride, she was convinced, would receive a deeper wound from

the want of importance in his friend’s connections, than from their want of sense;

and she was quite decided, at last, that he had been partly governed by this worst

kind of pride, and partly by the wish of retaining Mr. Bingley for his sister» [27, c.
234].

OTmxe, mpoaHamizyBaBiu MeTadopu Ta mepcoHidikarlii sk 3acodbu 00’ eKTUBAaIii
kornnenty PRIDE y pomani JIx. Octin «Pride and Prejudice», mu midnuim
BHUCHOBKY, 110 HalyacTille aBTOpPKa BUKOPHUCTOBYBAJIM CaMe MEPCOHIPIKAIIIO Y
ceoeMy TBOpi. Hamm Oyno mnpoanamizoBano 38 BUIMAAKIB BUKOPUCTAHHS

nepcoHidikamnii. BukopucToBytoun nepcoHiikailio, aBToOpka HajaBajga CBOEMY
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TBOPY OCOOJIMBOTO 3MICTY, CTBOPIOBAJIa TIEBHUM €IEMEHT Ka3KOBOCTI. Jlyke yacto
3yCTpIYarOThCS 1 BUIMAJAKH BKMBaHHS mpoctux. Hamu Oyno mpoananizoBaHo 29
BUIAJIKIB BXXMBAHHS MPOCTHX MeTagop. 3HaYHO MeHule ckiageHux mertagop (13
BUMAJIKIB) Ta po3ropHyTux (11 Bunaakis). k. OcTiH AyKe piIko BAKOPUCTOBYBaja
ctepTi Metadopu. Hamu O6yiio mpoaHasnizoBaHo JuIle 3 BUTIAJIKH BXKUBAHHS CTEPTUX
Metagop. Lle 00yMOBITIOETHCS TUM, 1110 1 TBOPUICTB € JIy’KE€ OPUTIHATBHOIO 33 CBOIM
cBitocnpuiHATTSIM. [[x&. OCTiH cTBOproBajia JayXe CBO€piAHI 00pa3u, AKi 1HOJI

Ba’XXKO TPAKTYBaTH.

2.4 IlparMaTUYHUI acCNeKT

dopMyBaHHS XYJI0KHBOTO MPOCTOPY HA KOHIICNTYaJbHOMY PIiBHI TICHO
OB’ sI3aHE 31 KOMYHIKQTUBHHUM ITOTCHITIAJIOM JICKCHYHUX OIWHHIL, JOCTIIKCHHS
SIKOT'O JIO3BOJISIE BUSIBUTH X NMparMaTHYHy CIPSIMOBAHICTh Ha BUCBITJICHHS TOTO YU
IHIIIOTO CKJIQIHMKA KOHIIENITY, II0 BEpOATi3yeThCsl BIAMOBIIHUMHU JIGKCHIYHUMH Ta
CUHTAaKCUYHUMHU CTWJIICTUYHUMHU 3acobamu. MoBa € OJHMM 3 OCHOBHHX
IHCTPYMEHTIB Mi3HAHHsI, KOHIIETITyari3aIlii 1 KaTeropusailli HAaBKOJIMIIIHLOTO CBITY.
KonnenryanpHa iHpopMariiss pi3sHOTO THUITY BHUPAKAETHCS B MOBI 3a JOIMOMOT'OIO
CIiB, CIIOBOCIIONIyYe€Hb, pEYeHb. 10N UM IHIIMH KOHIENT HEO0OOB’ SI3KOBO
BUPAXAETHCS OJIHUM CIIOBOM, a MOXE OyTH BUPAKEHUN CIOJYyYEHHSM CIIB —
CJIOBOCTIONYYCHHSIM 4M peueHHSIM. OCKIUIBKH KOHIIETIT 000B’I3KOBO MICTUTB B CO01
KOTHITUBHUWA 1 TparMaTUYHUA €JIIEMEHTH, [JIi BUSBICHHS MParMaTUYHOTO
MOTEHITIAly BUCIOBJICHh Ta iX JAUPEKTUBHOI Ta OI[IHHOI CHpPSIMOBAHOCTI Ha
BUCBITJICHHS TOTO YHM IHIIOTO CKJIAQJHUKA KOHIIENTY, IO 00 €KTHBYETHCS
MEBHUMH CTHTICTHYHUMH 3ac00aMU, MH CITUPAEMOCH Ha 3100yTKH MparMaTHKA Ta
KOMYHIKaTHUBHOT JIHTBICTUKH [52].

byap-sika misnmpHICTE, Yy TOMY 4YHCII W MOBIIGHHEBA, HE MOXe OyTh
oesmpeameTHoro. OTKe, Taka MISUTBHICTH Tepeadadae HasBHICTh IMEBHOI METH.
[Ipu uboMy aapecaHT MOBUHEH HE TUIBKM MepenaTH ajpecaToBl 1HGOpMAIiio,
aje ¥ BOJHOYAC BIUIMBATH Ha HHOTO, JUIs TOro 1100 iHQopMallis Oyna cipuifHsaTa

3T1IHO 3 3aJyMOM MOBIS. Y MPOIEC] CIUIKYBaHHS JIIOAM HE MPOCTO OYIYyIOTh
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pEYCHHSI, a i BUKOPHUCTOBYIOTH iX JJII BUKOHAHHS TaKWX JiH, K iHGOpMyBaHHS,
MPOXaHHsI, MOpajaa, HaKa3 Ta iHIIEe. Y CiM JEKCUYHUM OJAUHUIISAM aHTT1MChKOI MOBU
BJIACTHBA TparMaTU9YHa CIPSMOBAHICTh, SIKa OTPUMYE OCTATOYHE BTUICHHS ¥
KoHTeKkcTl. JlekcuuHi ctuiictuyHi 3acoOu y pomani k. OctiH «Pride and
Prejudice», BUKOHYIOTh cleUU(IUHI KOMYHIKaTUBHI (QYHKIII, SKI MOJATaloTh
y 3IIMCHEHHI eMOLIMHO-TICUXIYHOIO, OI[IHIOBAJIBHOIO BIUIMBY Ha 4YHTaya
3 METOKW BIIEBHUTH HWOTO B YOMYCh, CIIOHYKAaTH [0 Jii, 3MYCHUTH HOro
MOTOJIUTUCH 3 OIIHKOI pedepeHTHOI cuTyallii, sika JlaHa aBTOPOM.

B3aemonisa niHrBanbHUX (PAKTOPIB 3 €KCTPATIHIBAIbBHUMU B10OYBAa€ThCS yepe3
NparMaTuKy ILIOr0 TEKCTY ab00 HU3KHM TEKCTIB, Y 3B’S3KY 3 YMM IparMaTHYHUM
aCIIeKTOM CJIOBECHUX 00pa3iB SIK HEMPSIMUX MOBJICHHEBUX aKTiB € BIIHOIIEHHS M1k
MOBJICHHEBUMHU 3HAKaM{ Ta YYaCHHKaMH XYJI0XKHBOT KOMYHiKaIlii. YCHIIIHICTb
JEKOJlyBaHHS  IMIUTIIUTHUX  CMHUCHIB  3aJieKUTh  OUIBIIOK  MIPOI  BIf
EKCTPAIIHIBICTUYHOI KOMIIETEHIIIT ajapecara, ajKe CEMaHTHYHI1 MPUPOILEHHS Yy
HENPSIMUX MOBJICHHEBUX aKTaxX € MparMaTU4HO PeIeBaHTHUMH JIJIs1 HOTO [53] .

[IpenmeToMm aHai3y JIHTBONpPArMaTUKU B MeXKaX XYJ0KHBOT'O TEKCTY TTOCTAIOTh
IHTEHII11, HEMOBJICHHEBI 3aBJIaHHS Ta HaMIpW aBTOpa, ONPEIMETHEHI y CIOBECHIM
TKaHUHI IPSIMUX ¥ 00pa3HUX HOMIHAIIIN; IMIUTIIIUTHI CMUCIH, SIKI MOXKYTh CTOSITH
AK 32 OKPEMUMH JICKCUYHUMH OJMHHUIISIMH, TaK 1 32 HUITMMU MAaKPOKOHTEKCTaMU;
CTpaTerii 1 TAKTUKH K TIEPCIEKTHBA BiIOOPY ¥ afganTallii aapecanToM iHdopmariii,
10 BiTHAXOJIUTH ¥ TEKCTI Xy0KHHO-ECTETUYHE OCMHCIICHHS.

Ha cywyacHoMy erami poO3BUTKY MOBO3HABYOi HAayKH JIIHTBOMparMaTHKa
CHHTE3yBaja B €00l TEOpil0 MOBJICHHEBUX akTiB, Teopito pedepeHmii i
PENEBAaHTHOCTI, KITFOYOB1 TIOJIOKEHHS TPArMaTHKH, PO3IIUPUBIIY TAKIM YUHOM CBIN
METO/IOJIOTIYHUH armapar, SKUi T03BOJISE aHATI3yBATH CMUCIH Ta BUSBIATH (DyHKITIT
BIUTUBY, IHTEPAKIlii TAKUX OJIMHUIIb, IO paHimie Oyau mo3a GoxKycoM ii yBaru:
JNEUKTUYHI Ta peepeHItiifHi MapKepH, BUTYKH, YaCTKH, CIIOJIYYHUKHU Ta 1H. HapiBHi
31 CJIOBECHHMMM OOpa3aMH 11 HOMIHATUBHI OJMHHUIIl € HE MEHII MparMaTU4YHO
pEJIEBaHTHUMU B NMOOYA0B1 XYJ0KHBOTO 00pa3y «MaJICHbKO1 JoauHn» [54; 55].

O1xe ) AKTyaJIbHUM ITOJIOXKCHHAM y BUBYCHHI KOMYHiKaTI/IBHO -
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nparmMatuyHoro acnekry peamizauii konuenty PRIDE y pomani [Jx. Octin «Pride
and Prejudice» € pO3KpUTTS MeXaHiI3MYy HE CTUIbKM MOBJIEHHEBOI JiSUIBHOCTI,
CKUIbKM MOBJICHHEBOTO BIUIMBY aJpEcaHTa Ha ajapecaTa yepe3 npsMi i oOpaszHi
HOMIHAIil, IO YMOXJHMBUTh YCTAHOBJCHHS KOMYHIKaTHBHO-TIparMaTUYHHUX
BiactuBocreit koHnenry PRIDE.

Crpateria  iHTHMI3alii y  JITEPaTypHOMY  KOHTEKCTI  mepeadayae
IiIeCTIpSIMOBaHE 3BEPHEHHS aBTOpa JO EMOIIMHOTO Ta aeKTUBHOTO BUMIpY
peluITiEHTa Yepe3 apTUKYJIAIII0 BIACHUX MOYYTTIB. Takuil MiIXiJ Mae Ha MeETI
BUKJIMKATH €MOIIIHY PEaKI[il0 y YhTa4a, CTBOPIOIOYH ONTUMAIBHUNA KOHTEKCT IS
IHKOpHopalii aBBTOPCHKUX 1€¥ Y KOTHITUBHUMN MPOCTip aynuTtopii [56, c.11].

[HTHMI3a11ig — 1€ CTpaTeris MIIKPECISHHs TOTOKHOCTI aJjpecaHTa il agpecara,
cnpoba mnoOynyBaTH CHUIKYBaHHS MDK PI3HUMH CYO’€KTaMUd 3a MOJEIUIIO
aBrokomyHikaiii. CrtocoOoM BUPaKeHHS IHTUMHOCTI € 30JIM>KEHHS aBTOpa 1 TEKCTY,
OaxaHHsS TEpPEeTBOPUTH MUCTEUTBO Ha "MpUBATHUM JUCT, BIANpABICHUNA 3a
HeBioMor0 ajapecor”. TekcT moBuHEH OyTH HAcCHYEHUM 3HakKamMu (Di3U4yHOI
NPUCYTHOCTI, CTaBIIM BAKJIMBHUM 1 3HAUYIIUM, SIK OJST, "OCKUIbKH HaBITh Y PyXy
rOJIOBU, Y BUpPa3l TOHY, BUSBISETHCS OUIbIE 1HAMBIIYATbHOCTI, HDK y BCIX HOTO
Bipmmax".

ApryMeHTaIliro MOXKHa PO3MVISIIATH SK OJHY 31 CTpaTerii MOBJICHHEBOTO
BIIUBY, IO MPEACTAaBJIsA€ COOOI0 CKIAJHUN MOBHUM KOHCTPYKT, SIKUW BKJIIOUAE B
cebe Te3y Ta MOB'sI3aHi 3 HEIO apryMeHTH. ['0JI0BHOIO METOI0 apryMeHTallil € 3MiHa
MOJIeNIi CBITYy OTpuUMYyBada iHQpopMaIlii TaKuUM YMHOM, MO0 BIUIMHYTH Ha HOTO
MpolLIeC MPUIHATTS PIlICHb.

[Tparmatuunuii aCmeKT  JIOCHIIKECHHS nependavae  BUIIYYEHHS
KOMYHIKaTUBHUX CTpaTerid (3HWKEHOI MPUCYTHOCTI, IHTUMI3allii, BiIUy>KCHHS,
BIJIBEPTOTO CIUIKYBAHHS, BIICTOPOHEHHS, 3aJTyY€HHS, 3A0X0UYCHHS TOIIO) ¥ TAKTUK
K KOMYHIKaTUBHO-TIPAarMaTHYHUX MEXAHI3MIB CTBOPECHHS XYA0KHBOTO KOHIICTITY
PRIDE y pomani [Ix. Octin «Pride and Prejudice» mumsixom ¢okanizamii Ha

KO>KHOMY 3 MOJIyCIB OpraHi3ailii JaHOTO TEKCTOBOTO MPOCTOPY.
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Tak, crpareris IHTHMI3alil Yy JIiTEpaTypHOMY KOHTEKCTI mepeadaydae
LIJIECOPSIMOBAHE 3BEPHEHHS aBTOpa J0 EMOLIMHOIO Ta apeKTUBHOTO BHUMIPY
pelLUITiEHTa Yepe3 apTUKYJISIII0 BIACHUX MOYYTTIB. Takuil MiIXiJ Ma€e Ha MeETI
BUKJIMKATH €MOLIHY PEaKI1l0 Y YNTa4ya, CTBOPIOIOYN ONTUMAJIBHUIA KOHTEKCT IS
IHKOpHopalii aBBTOPCHKUX 1€ Y KOTHITUBHUN MPOCTIP ayIUTOPii.

['oBopsiun mpo  peanmizalilo  KOMYHIKaTUBHO-TIpAarMaTH4YHOI  CTpaTerii
IHTUMI3a1111, aBTOP YaCTO BUKOPUCTOBYE OCOOUCTI 3aiMeHHMKH, Taki sk "1," "my,"
"me", mo cBiqUUTH Npo GOKYyC Ha OCOOUCTOCTI:

“My dear, you flatter me. I certainly have had my share of beauty, but I do not
pretend to be anything extraordinary now” [27, c.4]

HactynHuii mnpuknajg [eMOHCTpYe BHUKOPUCTAaHHS aBTOPOM CTpaterii

aprymenrartii: «lIf his own vanity, however, did not mislead him, HE was the cause,

his pride and caprice were the cause, of all that Jane had suffered, and still

continued to suffer. He had ruined for a while every hope of happiness for the most

affectionate, generous heart in the world; and no one could say how lasting an evil
he might have inflicted» [27, c¢.234]. Ha mouaTKy mogaHOr0 KOHTEKCTY aBTOD

HABOJIUTHL TE3H, a Jali ayTh aprymerarn HE was the cause, his pride and caprice

were the cause, of all that Jane had suffered, and still continued to suffer.

CriBpo3MOBHHK HaMaraeTbCs BIUIMHYTH HAa TNEPCOHAXKa, 3MIHUTH HOTO JYMKY,
PIIIIEHHS, 110 MOKe OYTH BHPIIIAJIbBHAM y HOTO KUTTI.

Crparerisa BIACTOPOHEHHSI TAKOX BJAJO BUKOPUCTOBYETHCS aBTOPKOIO POMaHY
«Pride and Prejudice»: «A fortunate chance had recommended him to Lady
Catherine de Bourgh when the living of Hunsford was vacant; and the respect which
he felt for her high rank, and his veneration for her as his patroness, mingling with
a very good opinion of himself, of his authority as a clergyman, and his right as a
rector, made him altogether a mixture of pride and obsequiousness, self-importance
and humility» [27, ¢. 86]. V BuilydueHOMY TEKCTOBOMY (parMeHTI aBTOp HiOH
BIICTOPOHIOETBCS BiJ 300pakeHUX MoAiil. ['0J0BHI mepcoHa)Xi cami NpUMaIOTh

pIIIEHHS Ta BUPILIYIOTH CBOIO J0JI10. | MojaHa ciieHa HiOM 03KHUBAako NEPe] TSI IaueM.
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Taka TakTMKa LIMPOKO BUKOPUCTOBYETHCS ABTOPKOIO IMPH OIMHUCI TOJOBHUX
MEPCOHAXKIB.

TakuM 4MHOM, NMparMaTUYHUN acMEeKT JOCIIHKEHHS MPEICTaBICHO BUSBICHHS
KOMYHIKaTUBHUX TaKTHK Ta CTpaTerii BAKOPUCTAHUX aBTOPOM 3 METOIO BIUIMBY Ha
aynuropito. Cepen HaitykupaHimux y pomani JIx. Octin «Pride and Prejudice»
BBAJKAEMO CTpaTerito IHTHMIi3allil, CTpAaTerit0 BIIICTOPOHEHHS Ta CTPaTerito

aprymeHTari.

BucHoBKH /10 APYroro po3aiiy

Taxum 9MHOM, IIJIIXOM KOHTEKCTYaIbHOTO Ta JIHIBOCTUIICTUYHOTO aHAJi3y
HaMHu OyJI0O BHSBJICHO TEKCTOBI (parMeHTH, J€ 30CEPEeIKEHO JOMIHAHTHI
JIHTBOCTUIIICTUYHI 3aco0u. Brinenus konnenty PRIDE Ha nekcuko-ceMaHTHIHOMY
piBHi y pomani JIx. Octin «Pride and Prejudice» 31ificHIOEThCSI HACAMIIEpE TAKUMHA
JEKCUYHUMHU CTUJIICTUYHUMHU 3aco0aMy SIK TOPIBHSHHSA, emiteT, MeTadopa,
METOHIMISI Ta mepcoHidikamis. 3riIHO KUIBKICHOTO aHali3y JOMIHAHTHUM
JIHTBOCTHIIICTUYHUM 3ac000M BucTynae metadopa (91 KUIbKICTh BXKUBaHb), a Ha
nepudepii 3HaxXoaAThCs MeToHIMIS (11 KUTBKICTh BXKMBaHB), eMiTeTH (24 KiTbKICThH
BXXKHMBaHb). BiAMiHHIMHU Ta crielU(DIYHIMU JICKCHIYHUMH CTIUTICTUIHUM 3aco0amMu
kourenty PRIDE BBaxkaemo mepconidikaiito Ta iHIUBIIYaIbHO-aBTOPCHKY
MeTadopy. Uepes NTeKCUYIHI CTUITICTUYHI €JIEMEHTH aBTOP peai3y€ OCHOBHI O3HAKH
XKaHPy pOMaHy: CTBOPUTH BIANOBIAHY aTMocdepy, IHTPUTY, MEepeIaTH eMOIIHHO-

CMHCJIOBY XapPaKTCPHUCTUKY HepCOHa)KiB Ta HAaroJIOCHTH Ha Ba’KJIMBHUX CICMCHTaXx
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po3ciinyBaHHA. TakuM YMHOM, Yepe3 METOHIMIIO MHCbMEHHUL Nepenae
MpuxoBaHy iH(OpMaIlilo, 3aBAaHHs YMTaya — MPaBUIIBHO ii po3mudpyBat, abu
HAaOJM3UTUCh 1O PO3KPUTTA ICTHUHHU. Yepe3 emiTeTh NHCbMEHHUIS JONOBHIOE
XapaKTEepPUCTUKY TEepOiB TIAUOOKMMH TOSCHEHHSMH, UITKUMU JIAKOHIYHHUMH
dbpazamu.

CuHTaKCUYHI CTWJIICTUYHI TPUHOMH € BaXKJITMBUMH KOMITOHEHTAMHU JIJIs Mepeiadl
YHIKaJbHOT aTMocepu POMAHTHUYHOI ICTOPii Ta omucy Micus Jii W JeTanbHOT
XapaKTEePUCTUKH TepPOiB. Y KOHTEKCTI HAIIOTO JOCTIKEHHS Oyno 3’sCOBaHO, 10
o0’extuBaniss koHuenty PRIDE Ha cuHTakcM4HOMY piBHI BiIOyBaeThcs 3a
JIOTIOMOTOI0 TaKUX CTWJIICTUYHMX TPUHOMIB SIK I1HBEpCis, MapaienizM, Xiasm,
TIOBTOPEHHSI, aHTHTE34, arl03i0Me3uC, aCHHETOH Ta MOJICHH/ICTOH.

B xoxi po6otu Oysno mpoaHanizoBaHO MeTaOpUUHMIA Mpolec, K OAUH 3
HaAWIIKaBIIINX Ta HAMCKIAIHIIINX MOBHHX 3ac001B. MeTtadopa 103BOJISIE CTBOPUTH
HEMOBTOPHICTh, SCKPaBICTh 00pa3iB, IO POOUTH iX OUIBII NPUEMHUMHU IS
COPUMHATTS. Y cydacHId Hayll MeTtadopa He MOXKE PO3TJISAJATUCS JIUIIE B OJHIN
ramxysi, OCKUIBKM BOHA TMEPETHHAE MEX1 JIHTBICTUYHOTO TMOJsA. Y OUIBIIOCTI
BUIIAJIKIB MeTadopa TPAKTYETHCS SK BOXKIIMBHUI COIIOJIHTBICTUYHUN (eHOMEH.

Y  mpakTuyHiii YacTuHI poOOTH  BWIYYEHO JOMIHAHTHI — MeTtadopu,
IIPOAHAII30BAaHO KITIOYOBI MeTadOpH Y BUOKPEMIICHHUX TEKCTOBUX (hparMeHTax, 10
JexaTh B ocHOBI Matepiainizanii konuenty PRIDE y pomani JIxk. Octin «Pride and
Prejudice». Y meHTpi HaAmIOro AOCHIHKEHHS 3HAXOJUTHCS MPOTArOHICT POMaHY,
SAKUW BUCTYIMA€ BTUICHHSM <(OKHBOD» MeTa(opH, MO TMO3UINIOHYETHCS 3 KUIBKOX
TOYOK 30py Ta MPOXOIUTH (a3zy PO3BUTKY BIPOJIOBXK POMaHy, 1 € MPHUKIAIOM
JECTPYKTUBHOTO THIY 0coOucTOCTi. OCHOBHOIO MPOOJIEMOIO TEepos y pOMaHi
BUCTYIA€ CKIQIHICTh MPOIECY caMOifeHTH DiKaIlii.

Mertadopwusaiiisi BAKOPUCTOBYETHCS B PI3HUX cepax JTIOACHKOI TisabHOCTI. Bei
cydacHi cepu XHTTS HAIOBHEHI MeTadopaMu, IO CTaJIX HEBiJ' €MHOIO YaCTHHOIO
MOBHOLIIHHOT MOBH Ta KynbTypu. Mertadopa UYacCTO BHUKOPHUCTOBYETHCS SK
edexTBHMI 3ac10 BIULIMBY Ha JMOAMHY Ta ii BuOIp. IlloaeHHo o iuHa CTUKAETHCS 3

necaTkaMu Metadop NOYMHAKOYH Bl XYJ0KHIX TEKCTIB, 3aKIHUYIOUH PEKIaMHUMU
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npocrnekTamMu Ha Ouibopaax. Haimmpiie wmertadopu NposBISIIOTECS Yy cdepi
KyJIbTYpPHOTrO XUTTS. Halmmm 3aBJaHHsAM CTaB JTIHTBOCTUIICTUYHUI aHai13 MmeTadop
y pomasi JIx. Octin «Pride and Prejudice».

[IparmaTuyHuil acnexkT AOCIIKEHHS nepeadadyae BUTYyUYEHHsI KOMYHIKATUBHUX
CTparerii (3HMXKEHOT TNPUCYTHOCTI, IHTHMI3allii, BIAYYXEHHs, BIABEPTOrO
CIUIKYBaHHS, BIJICTOPOHEHHS, 3aJy4eHHs, 3a0XOYECHHS TOIIO) W TaKTHK SK
KOMYHIKaTUBHO-IIparMaTUYHUX MEXaHI13MIB CTBOPEHHS XYAOXKHBOTO KOHLEMNTY
PRIDE vy pomani [[x. Octin «Pride and Prejudice» mnuisxom doxkanizamii Ha

KO’KHOMY 3 MOJYCIB OpraHi3alii JaHOr0 TEKCTOBOTO IPOCTOPY.

3AT'AJIBHI BUCHOBKU
[lomana poGota € crnpobo MpoaHali3yBaTH CYTHICTh TOHSTTS «KOHIEITY,
OKPECIUTH HOro O0COOJIMBOCTI, a TaKOX BUSBUTH BepOajabHI 3acoOM akTyasi3arii
konnenty PRIDE wna marepiani pomany J[x. Octin «Pride and Prejudice» y
JIHTBOCTHJIICTUYHOMY Ta IParMaTUYHOMY acIeKTax.

VY xoxi pocnimkeHHs O0yi10 3’sICOBaHO, IO KOHIIENT € aOCTPAaKTHOIO OJIMHMIICIO,
SIKOTO OTIEPYE JIFOIMHA Y TIPOIIeci MUCIICHHS, 1 AKa BioOpakae HasBHICTb JOCBIAY Ta
3HaHb, PEe3YyJbTATIB BCIET MISTLHOCTI JTIOAMHU 1 MPOIIECIB Mi3HAHHS HEIO OTOUYIOYOTO
CBITY y BWIJISl KOHKPETHHX OJWHHIb. KOHIENTH 3BOJSTH BCE PI3HOMAHITTS
CIIOCTEPEXKYBAHUX SBUIIL O YOTOCh OJJHOTO, BKJIAJJal0Th B PAMKH KaTeropiil 1 KJIacis,
CTBOPEHHUX CYCIIILCTBOM, IHIIUMHU CIIOBAMH CTPYKTYPYIOTh BCIO iH(oOpMaIlifo,
OTpUMaHY JIFOIMHOIO.

[cHye Tpu  migXoaW A0 TPAKTyBaHHA  TOHATTS  «KOHIICTIT»:
KyJbTYPOJIOT1YHHA, JHTBICTUYHUM Ta KOTHITUBHUH. [IpencraBHuKH
KyJbTYPOJOTTYHOTO MIAXO01Y, PO3MJISAAl0uM CYTHICTh KOHIIENTY, OUIbIIY yBary

OPUAUISIOTh KYJIBTYPOJOTIUHOMY acmnekTy. JIIHrBICTMYHMI MiAX1J PO3YMIHHS
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KOHLIENITY BBA)Ka€ CEMAHTUKY MOBHOT'O 3HAKY €JMHUM 3aCO000M (hOpMYBaHHS 3MICTY
KOHIIETITY, TOOTO KOHIIETIT pO3YMIEThCA SIK BECh MOTEHIlIA)l 3HAYCHHS CJIOBA Pa3oM
3 WOro KOHOTAaTUBHUM €JIEMEHTOM. [IpUXMIBPHUKHA KOTHITHBHOTO MIiIXOIy [0
PO3YMIHHSI CYTHOCTI TEPMIHY «KOHLENT» BHU3HAYAIOTh MOro fAK TJ00aIbHY
PO3YMOBY OJIMHUIIIO, SIKA € PE3yIbTaTOM 3ITKHEHHS 3HAYCHHS CJIOBA 3 OCOOMCTUM
Ta HAPOJHUM JOCBIIOM JIOAUHHU, TOOTO KOHIIENT € MOCEPETHUKOM MIXK CJIOBaMU Ta
TIHACHICTIO.

Kpim Toro, minkpecaroeThest 3B'130K KOHIIENTIB 13 KyIbTypoto. BBaxkaeTbes,
10 KOHIIETIT € JIAHKOIO KYJbTYpH B MEHTAJILHOMY CBIiTi JIOAWHH. BiH HacwmueHUi
JHTBOKYJIBTYpHOIO crieludikoro. CaMe TOMy KOHIENT BBAXKAETHCA KBIHTECEHIIIEI0
IyXy Ta CBO€piAHOCTI Hamii. TakuM 4YMHOM, KOHIENT € 3acC000M BiOOpaKeHHS
MOBHOI KAapTHHHU CBITY, BIJlIrpa€ OCOOJHMBY pOJb B KYJIbTYpHO-HalllOHATBHIN
CaMOCBIZIOMOCTI Hapoay Ta MHoro imeHTtudikaiii, € BTUICHHSIM KYJIbTYpHO-
HAI[IOHAJILHOTO CBITOOAYEHHS.

KonnenT mae crnenudiuyny ctpykrypy. Haibinpim mommpeHow MoIesIo
CTPYKTYPH KOHIIENITY BBa)Xa€ThCs TMOJIbOBA. ba3ylounuch Ha 3HAHHSIX TPO
OpraHizaiifo 3Hau€HHS CJIOBa, SKE 3a CYYaCHUMH VSIBICHHSMU Ma€ TOJIbOBY
CTPYKTYpY, TPHUIIYCKAIOTh, IO 1 KOHIENT Mae OaraTOKOMIIOHEHTHY Ta
OaratomapoBy oprasizaiito. CTpyKTypy KOHIIENTY CKJIaJaloTh JiBa €JIEMEHTa —
«1apo» Ta «nepudepis». Aapo mpeacTaBise MOBHI OJWHUIN, SKI BiIOOpakaroTh
CUTHIQIKATUBHUYN TEHTP KOHIIENITY — HAHOUIBIY 4yTTEBO-00pa3Hy KOHKPETHICTS,
MEepBUHHI HalsckpaBimr oopa3u. [lepudepito cTaHOBIATH MOBHI OJMHHIII, B SIKUX
JlaHa O3HaKa € OLTBIT aOCTPAKTHOIO, TOTATKOBOIO.

IcHye Benamka KUIBKICTH BHJIB Ta THINB KOHIIENTIB, IO 3aJCKUTh
Oe3rmocepeIHbO Bij mapaMeTpiB kimacudikaiii. Tak, 3a cmocodoM KOHIENTyari3amii
BUJIUISIOTH: YSIBIICHHS, CXEMH, TMOHATTSA, (DpeiiMH, TeIITaabTH, Mi3HABAJIbHI Ta
XYJOKHI KOHIIENTH. 3aJieHO BiJ PO KOHIENTIB Yy CTPYKTYpl CBIIOMOCTI
BUJIUIAIOTH: KYJBTYPHI, MEHTalbHI, Mi(OJIOTI4HI, 1Ae0JIoriyHl, (utocodchbki. 3a
00’€KTOM KOHIIENTYyami3alli BUOKPEMIIOIOTh: AHTPOINOKOHIIENTH, HaTyp(akTH,

aptedakTH, KyJIbTYpHI, 1JI€0J0T14HI, EMOIIHHI, KOHIENTU-apXETUIHU. 3a 00CITroM
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iHpopMaIlli KOHLENTH KIacu(IKyIOTbCS Ha: HYJIbOBI, €TaJOHHI, CHelu(IKOBaHI,
EHIUKJIONEINYHI. 3a SKICTIO 1HPOopMaLlii KOHUENTH €: TOHATIHHO-JIOT14H1, 00pa3HO-
XyJIOXKHI, TMapajgokcalbHi. 3a 00’€éMOM KOHILENTU OyBalOTh: OJIHOPIBHEBI,
OaraTopiBHEBI1, CECTMEHTHI.

JlinrBokornituBHMM anani3 koHuenty PRIDE na ocHoBi pomany Jlxk. Octin
«Pride and Prejudice» mokasas, mo konuenTt PRIDE e GaraTopiBHEBOIO 1 CKIIaHOIO
CHUCTEMOIO 3 YiTKO BUPKCHUMH SJICPHUMU Ta TIepUepitHUMU XapaKTepUCTUKAMHU.
Snpo KoHIENTy BKIIOYA€E IIICTh KOMIIOHEHTIB: ICTOTa, Pid, penpe3eHTalis
a0CTPAKTHOTO MOHATTS, 00’ €KT, CY0’ €KT.

BianoBigHO 10 HUX Y MOBI ICHY€ BeJIMKa KUIbKICTh MTOHATh, IKI CEMAaHTHYHO
TaK 4d 1HaKIIe ONM3bKI 70 JaHux karteropii. Ilepudepito KoHIENTY CKIATAIOTh
CJIOBA, SIKI MPSAMO HE XapaKTePU3YIOTh MOHSATTS, aj¢ € CCMAaHTHYHO OJU3BKUMU. Y
SAKOCTI TepudepiiHUX XapaKTePUCTUK KOHILENTY OyJIo BIiAMIYCHO: BTUICHHS
HEMI3HAHOTO Ta MICTUYHOTO, y3arajibHIOOUYui o0pa3 iHTemirenmii XIX cromirrs,
CIMElHI IIHHOCTI, 00pa3 i7eadTbHOTO UTI00Y.

Ilim wac JOCHIKEHHsS JIEKCUKO-CEMAaHTHUYHUX 3aco0iB  akTyasizarlii
koHenty PRIDE na ocnoBi pomany JIx. Octin «Pride and Prejudice» Oymo
BHOKPEMJICHO HaWOLIbIN Y)KMBaHI KOHTEKCTyalbHI cuHOHIMU. KpiMm Toro, y xomi
JTOCHJDKeHHsT Oyno BcTaHoBieHO, Mmoo KoHuent PRIDE penpe3enTtoBano
HacaMmrepe] TaKUMH JICKCMKO-CEMaHTHYHHMH 3acobamu, sK emreT, meradopa,
MOpiBHSIHHSA, MeToHIMisA, mepcoHidikamis. Koument PRIDE wmae 3matHicTh
BepOaTi3yBaTUCS Y TEKCTI MEBHUMHU CUHTAKCUYHUMH CTHIICTHYHUMH TTPUHOMaMH,
a came: IHBepCi€ro, IMapajeli3MOM, Xia3MOM, TIOBTOPEHHSIM, aHTHUTE3010,
aro31011e3uCOM, aCHHIECTOHOM Ta MOJicHHAeTOHOM. IIIIIX0M KiTBKICHOTO aHAITI3y
OyJ10 BH3HAYCHO, IO JOMIHYIOYUM JIEKCUKO-CTHJIICTHYHHM 3acO00M aKTyari3arii
kourenty PRIDE e meradopa (91 kinbkicTe BXuBaHb). Binrak, Buxomsuu i3
MPOBEICHOTO  JOCHIUKEHHS, MOYKHa 3a3HAYUTH, [0 OCHOBHHUM 3aco00M
BepOamizanii konuenty PRIDE e wmetadopa, mo cnyrye OuUIbll eMOLiHHO-
OL[IHOYHOMY BUPQXEHHIO TOHSTTS, € OUIbII EKCOPECMBHMM  Ta IOBHUM Y

MOPIBHSAHHI 13 3BUYHUM CJIOBOBUKOPUCTAHHSIM.
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Pe3ynpTaTi CyniunbHOI BUOIPKM JIEKCUYHHUX €JeMeHTIB y poMani k. OcTiH
«Pride and Prejudice» yMOXIUBWIM BUSBICHHA TEHACHII 10 BUKOPUCTAHHS
KOMYHIKaTUBHUX CTpATerid 1HTUMI3allii, apryMeHTalli Ta BiicTopoHeHHs. KoxHa 3
3a3HAYEHUX KOMYHIKATUBHUX CTpaTerid € CKJIaJ0BOI0 HEPO3PHUBHOIO LIJIOTO,
00’€AHAHOTO CHUIBHUM 3aJyMOM KIHIIEBOI METHM XYJOXHbOI KOMYHIKaIlii, 1
peanizyeTbcsi HU3KOI TaKTHK, CIIPIMOBAHUX HA JIOCSATHEHHS THTEHI[IN aJpecaHTa.

[lepcriekTMBH MOJANBIIOTO JOCHIDKEHHS BOayaeMo y 3ICTaBHOMY aHai3i
PEKOHCTPYKIlT 0a30BMX TEKCTOBUX CBITIB PI3HUX XYJIOXKHIX TEKCTIB 3 METOIO
BCTaHOBJICHHS OCOOIMBOCTEH KOTHITUBHOT'O i KOMYHIKATHBHOTO CTHITIO a/IPECAHTIB
3aleKHO B 1X TEHIEPHOI MpUHAIEKHOCTI. [lepCreKTMBHUM TaKOX BHIAETHCS
BCTAHOBJICHHS ¥ MOPIBHSUTBHUI aHAJ13 KOTHITUBHUX i KOMYHIKATUBHUX CTpaTErii 1
TaKTUK AUCTAHI[IFOBAHHSI/30JIMKEHHSI Y PI3HHUX JKaHPaX aHTIIOMOBHOT'O XY0KHBOTO
THCKYPCY.
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